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Ime Marije Terezije je neločljivo povezano z uvedbo obveznega 
osnovnošolskega izobraževanja, s čimer je osnovna šola pridobila status 
temeljne državne institucije v habsburški monarhiji, katere sestavni del 
je bil tudi slovenski narodnostni prostor. Dejstvo, da se je osnovnošolska 
obveznost obdržala tudi v konservativnem obdobju po dunajskem kongresu 
med letoma 1814 in 1848, dokazuje, da je bila osnovna šola prepoznana 
kot ena ključnih institucij avstrijskega cesarstva. Nadaljnjo etapo v razvoju 
osnovnega šolstva predstavlja šolski zakon iz leta 1869, ki je veljal vse do 
razpada habsburške monarhije leta 1918 in je uveljavil mnoge organizacijske 
ter pedagoške novosti, na katerih v marsičem temelji slovenski osnovnošolski 
sistem še danes.

Razvoj šolstva na Slovenskem od srednjega veka do sedemdesetih let 19. 
stoletja je bil deležen sistematične in podrobne obravnave v monumentalnem 
delu Zgodovina šolstva in pedagogike na Slovenskem Vladimirja Schmidta. 
To delo predstavlja temeljni referenčni okvir za proučevanje zgodovine 
slovenskega šolstva, saj sistematično osvetljuje institucionalni razvoj, 
zakonodajne spremembe, organizacijske modele in pedagoške koncepte 
posameznih obdobij. Kasnejše raziskave so dodatno razširile védenje o 
različnih segmentih šolskega sistema in njegovih posameznih obdobjih, 
vendar podrobnejši pregled pokaže, da nekatera področja ostajajo 
razmeroma slabo raziskana. Primer takega relativno slabo raziskanega 
področja predstavlja šolanje podeželskega prebivalstva v obdobju med 
letoma 1869 in 1918, kjer pride do opaznega razkoraka med normami 
in pričakovanji državne šolske politike ter dejanskim delovanjem šol na 
podeželju v posameznih deželah cesarstva.

PREDGOVOR
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V ta kontekst tedanje šolske politike lahko umestimo tudi analizo Berila 
za ponavljalne, oziroma za kmetijsko nadaljevalne šole Ljudevita Stiasnyja, 
ki predstavlja prvo izmed treh obravnavanih tematskih področij v tej 
monografiji. Omenjeno berilo odpira vpogled v delovanje ponavljalnih 
in kmetijsko–nadaljevalnih šol na podeželju, torej v posebno obliko 
nadaljevalnega izobraževanja, namenjenega učencem po zaključenih šestih 
letih osnovne šole, ki so morali opraviti še dve leti šolanja, da so v celoti 
zadostili s šolskim zakonom (1869) predpisani osemletni obveznosti. 
Pouk v zadnjih dveh letih je bil organiziran v skrajšani obliki, praviloma 
v jesensko–zimskem času, enkrat ali dvakrat tedensko, pri čemer je bilo 
število šolskih ur za dečke praviloma večje kot za deklice, in tudi sam pouk 
je bil v določenih segmentih vsebinsko drugačen. Takšna organizacija 
izobraževanja odpira vprašanja socialne in spolne diferenciacije znotraj 
šolskega sistema, zlasti na podeželju, kjer so gospodarske potrebe in 
pogosto omejene finančne možnosti družin, sezonska narava kmečkih 
opravil in lokalne navade pogosto odločilno vplivale na dejanski dostop 
do izobraževanja. Proučevanje ponavljalnih in kmetijsko–nadaljevalnih šol 
omogoča vpogled v razvoj podeželskega šolstva, istočasno pa je tovrstne šole 
mogoče umestiti v širši družbeni in gospodarski prostor, kar pomeni, da s 
proučevanjem šolstva na podeželju dobimo tehtne podatke o zgodovinskem 
dogajanju na Slovenskem v poznem obdobju habsburške monarhije.

Drugo raziskovalno področje v pričujoči monografiji se osredotoča na 
izobraževanje gostinsko–turističnega kadra v obdobju pred prvo svetovno 
vojno. Gostilničarstvo sodi med najstarejše gospodarske dejavnosti na 
Slovenskem, toda poleg gospodarske vloge so imele gostilne tudi druge 
družbene funkcije. Gostilne namreč niso bile namenjene le prehranjevanju in 
prenočevanju, temveč so bile tudi pomembna stičišča družbenega življenja, 
ki so vzpodbujala druženje, izmenjavo informacij in lokalno gospodarsko 
povezovanje. Toda kljub opaznemu gospodarskemu in družbenemu 
pomenu gostiln in gostilničarstva vprašanje izobraževanja gostilničarjev in 
tudi hotelirjev v slovenskem prostoru ostaja razmeroma slabo raziskano. 
Vladimir Schmidt je sicer obravnaval obrtno šolstvo v času Marije Terezije, 
v predmarčni dobi in v obdobju do leta 1869 ter je podrobno predstavil 
ustanove, ki so skrbele za izobraževanje obrtnega in trgovskega naraščaja, 
vendar vprašanja izobraževanja gostilničarjev ni posebej izpostavil. Podobno 
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velja tudi za monografijo Aleksandre Serše Strokovno šolstvo v osrednji 
Sloveniji do leta 1941, ki odpira podroben pregled strokovnega šolstva, zlasti 
v obdobju Marije Terezije, v predmarčni dobi in po uvedbi šolskega zakona 
leta 1869, toda gostinsko izobraževanje v obdobju Avstro–Ogrske ni posebej 
obravnavano. Na področju šolanja gostinsko–turističnega kadra v preteklih 
obdobjih obstaja torej raziskovalna vrzel, ki razkriva, da je zgodovina 
strokovnega izobraževanja na Slovenskem še vedno neenakomerno 
raziskana in da nekatere obrtne dejavnosti kljub svojemu pomenu za splošni 
gospodarski razvoj še vedno čakajo na znanstveno obravnavo.

Ker uradne šolske ustanove za usposabljanje gostinsko–turističnega kadra 
v obdobju Avstro–Ogrske na Slovenskem še niso obstajale, monografija 
posebno pozornost namenja drugim oblikam strokovnega usposabljanja, 
ki so bile v tem obdobju na voljo gostilničarjem in hotelirjem kot neke 
vrste alternativa nedelujočemu in neobstoječemu strokovnemu šolstvu. 
Analiza razpoložljivih virov kaže, da je usposabljanje večinoma potekalo v 
obliki vajeništva ter gostilničarsko–kuharskih tečajev, ki so jih organizirali 
daljnovidnejši predstavniki gostilničarsko–hotelirske elite in strokovna 
združenja, zlasti v deželi Kranjski. Takšne vrste usposabljanja dokazujejo, da je 
v gostinsko–hotelirski stroki obstajalo zavedanje o potrebi po profesionalizaciji 
gostinsko–turistične dejavnosti, skupaj s potrebo po standardizaciji znanja 
in izboljšanju kakovosti storitev. Istočasno se je med gostilničarji in hotelirji 
vedno bolj razvijala stanovska zavest in krepila strokovna identiteta. Nekateri 
predstavniki te družbene skupine so že predstavljeni v različnih biografskih 
pregledih, vendar bi za celovitejše razumevanje razvoja gostinstva in turizma 
na Slovenskem potrebovali poglobljene raziskave o posameznikih, družinah 
in podjetjih, ki so vplivali na razvoj te dejavnosti, zlasti na Gorenjskem, 
Bledu in v Bohinju, pa tudi v drugih slovenskih deželah. Takšne raziskave 
bi omogočile temeljitejšo in objektivnejšo obravnavo in vrednotenje vloge te 
družbene skupine, ki je bistveno prispevala k razvoju gospodarstva, vendar je 
bila po drugi svetovni vojni zaradi ideoloških predsodkov pogosto potisnjena 
na rob zgodovinskega spomina ali celo zavestno zamolčana. 

Tretje raziskovalno izhodišče pričujoče monografije predstavlja literarna 
upodobitev razvoja turizma v manj znani povesti Frana Detele Tujski 
promet. V tej pripovedi protagonist v preprostem vaškem okolju nekje 
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na Gorenjskem vzpostavi začetke turistične dejavnosti, kar v tamkajšnji 
skupnosti povzroči velike osebne in družbene pretrese. Analiza povesti je 
umeščena v širši kontekst razvoja turizma na Slovenskem v obdobju pred 
prvo svetovno vojno in se naslanja na vrsto primarnih in sekundarnih 
zgodovinskih virov. Literarno delo tako nastopa kot osrednji vir za 
razumevanje družbenih predstav o turizmu in gospodarskih pričakovanjih, 
ki so spremljala razvoj turizma ter beležila njegov vpliv na podeželsko 
okolje. Uvajanje "tujskega prometa" v vaški prostor ponuja vrsto priložnosti 
za raziskovanje kompleksnih in pogosto napetih odnosov med turizmom 
in lokalnim prebivalstvom. Le–to se je moralo soočiti s prednostmi in 
pastmi nove neagrarne dejavnosti, ki je prinesla opazne spremembe v 
družbenih razmerjih, nove oblike družbene mobilnosti, pa tudi kulturne 
napetosti. Milan Hladnik opozarja v svoji študiji Slovenska kmečka povest 
(1991), da je povest kot na podeželje osredotočena literarna zvrst dragocen 
vir za raziskovanje kulturnih in družbenih sprememb, ki so se dotaknile 
podeželskega prostora, saj izpostavlja simbolne, vrednostne in imaginarne 
vidike življenja na podeželju, ki se izmikajo formalni znanstveni obravnavi.

Ideja za nastanek pričujoče monografije izhaja iz članka, ki je analiziral 
bralno enoto Pospešujmo tujski promet v Stiasnyjevem berilu in hkrati osvetlil 
stanje turizma na Slovenskem v zadnjih desetletjih habsburške monarhije, 
zlasti na Kranjskem kot osrednji slovenski deželi. V procesu nadaljnjega 
raziskovanja so se postopoma odpirala nova vprašanja in pojavljala nova 
spoznanja, ki so bistveno presegla obseg in tematiko prvotno načrtovanega 
znanstvenega članka, kar je pripeljalo do potrebe po širši in poglobljeni 
monografski obravnavi.

Ta monografija je zasnovana interdisciplinarno, saj zajema zgodovino šolstva, 
zgodovino turizma in analizo literarnega dela. V prvem delu se posveča 
vprašanju ponavljalnih in kmetijsko–nadaljevalnih šol ter njihovemu 
mestu v razvoju podeželskega šolstva na Slovenskem. V drugem delu 
obravnava problem šolanja gostinsko–turističnega kadra v obdobju pred 
prvo svetovno vojno ter analizira različne oblike strokovnega usposabljanja 
na tem področju. Tretji del monografije se posveča literarni predstavitvi 
razvoja turizma v povesti Frana Detele Tujski promet in jo umešča v širši 
zgodovinski kontekst razvoja turizma na Slovenskem. Potrebno je poudariti, 
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da se v monografiji vsa tri tematska področja prepletajo, kajti procese 
modernizacije podeželskega prostora je mogoče ustrezno razumeti le v 
njihovi medsebojni interakciji in soodvisnosti.

Avtorici se zavedava, da mnoga vprašanja, povezana z razvojem šolstva 
na podeželju ter z zgodovino gostinskega in turističnega usposabljanja 
v obravnavanem obdobju, ostajajo odprta. Obravnavano področje je 
namreč kompleksno in zahteva nadaljnje sistematično raziskovanje 
ter sodelovanje širšega kroga raziskovalcev. Priporočljivo bi bilo, da bi 
nadaljnji razvoj raziskav potekal v okviru širšega interdisciplinarnega 
povezovanja, ki bi zajemalo zgodovino šolstva, gospodarsko zgodovino, 
literarne študije, kulturno zgodovino ter raziskave turizma. Takšen pristop 
bi omogočil celovitejšo rekonstrukcijo razvoja gostinsko–turistične panoge 
na Slovenskem v obdobju habsburške monarhije ter prispeval k boljšemu 
razumevanju pomembnega segmenta slovenske gospodarske, socialne in 
kulturne zgodovine.

Obravnavana tematika tako presega zgolj ožje področje zgodovine šolstva, 
turizma ali literature in odpira širša vprašanja o družbenih, gospodarskih 
in kulturnih procesih, ki so v poznem obdobju habsburške monarhije 
zaznamovali slovenski prostor in so tako kompleksni ter medsebojno 
prepleteni, da jih lahko bolje razumemo le z interdisciplinarnim pristopom. 
Monografija želi k temu spoznanju prispevati svoj delež ter spodbuditi 
nadaljnje raziskave na tem, še vedno premalo raziskanem področju 
slovenske zgodovine.
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1 UVOD

Podeželski prostor predstavlja kompleksen družbeni, gospodarski in kulturni 
sistem, zato tega prostora ni mogoče ustrezno obravnavati drugače kot z 
interdisciplinarnim pristopom. Potrebno se je namreč zavedati, da podeželje 
ni zgolj geografski prostor, namenjen izključno agrarni proizvodnji, temveč 
dinamična in spreminjajoča se družbena tvorba, ki so jo skozi čas oblikovali 
širši politični, gospodarski in kulturni procesi ter institucionalni posegi 
države oziroma deželnih oblasti. Prav zaradi te večdimenzionalnosti podeželje 
ponuja širok izbor raziskovalnih možnosti, zlasti kadar ga obravnavamo 
interdisciplinarno in kadar posameznih pojavov ne razlagamo izolirano, 
temveč v njihovih medsebojnih povezavah. Pri proučevanju zgodovinskega 
razvoja podeželja se namreč pokaže, da pojavov, kot so razvoj šolstva, nastajanje 
novih gospodarskih dejavnosti, spremembe v poklicni strukturi prebivalstva 
ali literarne upodobitve podeželskega življenja, ni mogoče obravnavati ločeno. 
Ti procesi so med seboj prepleteni in soodvisni: šolski sistem vpliva na raven 
pismenosti, privzgaja delovno disciplino, utrjuje moralne norme, vzpodbuja 
družbeno sprejemljivo vedenje in skrbi za strokovno usposobljenost 
prebivalstva; gospodarski razvoj odpira nove potrebe po znanju, vzpodbuja 
višje razvito organizacijo dela in poklicno specializacijo, s čimer prispeva k 
nastajanju bolj zapletenih oblik družbenega življenja; literatura pa kot ključni 
simbolni medij družbenih sprememb ne le opaža, temveč jih interpretira, 
vrednoti, problematizira in soustvarja.

Podeželje je torej družbeno občutljiv prostor, v katerem pogosto prihaja 
do napetih odnosov med tradicijo in modernizacijo, med lokalnimi, 
pogosto omejenimi razvojnimi možnostmi in novimi gospodarskimi 
priložnostmi, med žilavostjo in trdovratnostjo ustaljenega načina življenja 
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ter pojavljanjem novih družbenih, gospodarskih in kulturnih praks, 
dandanes vse pogosteje prežetih z oblikami robotizacije, digitalizacije, 
informacijsko–komunikacijske tehnologije ter umetne inteligence. Zaradi 
vseh teh pojavov je podeželski prostor posebej primeren za raziskovanje 
družbenih sprememb, saj omogoča vpogled v načine, kako prebivalstvo v 
konkretnih lokalnih okoljih sprejema, prilagaja ali zavrača nove razvojne 
težnje, ki izhajajo iz tujega, neagrarnega okolja, ter kako se le–te zrcalijo v 
šolstvu, gospodarskem življenju in literarnih besedilih.

Pričujoča monografija izhaja prav iz takšnega interdisciplinarnega 
raziskovalnega izhodišča. Temelji namreč na prepletu treh raziskovalnih 
področij – zgodovine šolstva, razvoja gostinstva in turizma ter literature – 
in na raziskovalni predpostavki, da je mogoče prav s povezovanjem teh treh 
področij natančneje osvetliti nekatere ključne razvojne procese, ki so v času 
pred prvo svetovno vojno vplivali na slovensko podeželje, njegovo socialno 
diferenciacijo, gospodarsko preobrazbo in kulturno prepoznavnost.

Monografija je vsebinsko zasnovana na treh besedilih, ki so vsa izšla leta 
1912 in ki – vsako iz svoje perspektive – prepoznavajo pomembna vprašanja 
svojega časa: Berilo za ponavljalne, oziroma za kmetijsko nadaljevalne 
šole Ljudevita Stiasnyja, strokovni priročnik Nauk o serviranju Alfonza 
Mencingerja in povest Tujski promet Frana Detele. Čeprav gre za tri besedila 
različnega značaja, funkcije in žanra, ki so namenjena različnim naslovnikom, 
jih povezujeta skupna geografska, zgodovinska in politična navezanost na 
obdobje pozne habsburške monarhije ter energičen odziv njihovih avtorjev 
na tedanje družbene in gospodarske procese. Obravnavana besedila zato v 
monografiji nastopajo kot izhodišče za nadaljnja raziskovalna vprašanja, ki 
se osredotočajo na šolstvo, razvoj turizma in kulturno podobo podeželja. 
Leto 1912 je leto, ko so kar trije avtorji različnih poklicnih usmeritev podali 
svoje videnje turizma iz treh različnih perspektiv: izobraževalne, strokovne 
in literarne. Vsa tri področja so v času pred prvo svetovno vojno dosegla 
že dovolj visoko stopnjo razvoja, da jih je bilo mogoče predstaviti v obliki 
daljših besedil, se do njih jasno opredeliti in jih analitično obravnavati.

Na tej podlagi monografija oblikuje tri med seboj povezane tematske 
sklope. Prvi sklop se nanaša na delovanje ponavljalnih ter kmetijsko– in 
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obrtno–nadaljevalnih šol, ki so v poznem obdobju habsburške monarhije 
predstavljale osrednji segment osnovnošolskega in nižjega poklicnega 
izobraževanja. Drugi sklop obravnava usposabljanje gostinsko–turističnega 
kadra, kar je bilo v času intenzivnega razvoja turizma temeljnega pomena 
za razvoj panoge. Tretji sklop pa analizira literarno predstavitev turizma 
in podeželskega prostora v povesti Frana Detele, ki tematizira in istočasno 
problematizira vstop turizma v tradicionalno vaško okolje. Osredotočenje 
na ta tri raziskovalna izhodišča omogoča bolj celostno in poglobljeno 
razumevanje širših novih razvojnih in družbenih procesov, ki so zaznamovali 
slovenski prostor v obdobju pred prvo svetovno vojno. Le–ti so postopoma 
preoblikovali tradicionalno podeželsko družbo, spreminjali njeno socialno 
strukturo, vplivali na poklicno in socialno diferenciacijo prebivalstva ter 
njegovo družbeno mobilnost in prinesli sveže poglede na podeželje kot 
prostor, ki ponuja nove gospodarske priložnosti.

Obravnavano obdobje pozne habsburške monarhije je za takšno raziskavo 
posebej relevantno. V tem času je namreč prišlo do pospešenih gospodarskih, 
prometnih in kulturnih sprememb, ko so se v slovenskem prostoru 
vse izraziteje uveljavljali procesi modernizacije ob istočasnem razvoju 
prometne infrastrukture, ob rasti trgovskih in obrtnih dejavnosti, razvoju 
šolskega sistema in ob širjenju pismenosti, kar je občutno preoblikovalo 
slovenski narodnostni prostor v zadnjih desetletjih habsburške monarhije. 
V tem obdobju se je razširila in utrdila tudi zavest o gospodarskem pomenu 
turizma, zlasti v krajih, ki so zaradi naravnih danosti, prometne dostopnosti 
ali kulturnega ugleda postajali privlačni za obiskovalce. Turizem ni bil 
več razumljen le kot občasna ali obrobna dejavnost, temveč vse bolj kot 
sistematična razvojna priložnost, ki bi lahko podeželskemu okolju prinesla 
dodatne dohodke, nove gospodarske priložnosti, večjo povezanost s širšim 
prostorom ter nove oblike socialne mobilnosti.

Prav v ta kontekst pospešene modernizacije slovenskega prostora je 
potrebno umestiti tudi prisotnost turistične tematike v šolskih in strokovnih 
besedilih ter njeno literarno upodobitev. Monografija izhaja iz osrednjega 
raziskovalnega vprašanja: kako se tematika tujskega prometa oziroma 
turizma odraža v širšem okviru izobraževalnih in družbenih vsebin v 
Stiasnyjevem berilu. Analiza je namreč pokazala, da prisotnosti turistične 
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tematike v berilu ni mogoče ustrezno razumeti brez širšega vpogleda v 
tedanji šolski sistem, brez poznavanja gospodarskega razvoja podeželja 
in brez razumevanja dogajanja v turizmu, ki se je v slovenskem prostoru 
uveljavljal zlasti v zadnjih desetletjih pred razpadom monarhije.

Prisotnost tujskega prometa v učnem gradivu za podeželsko mladino zato ni 
zgolj vprašanje posamezne učne vsebine, temveč odpira nove raziskovalne 
izzive. Monografija prvenstveno odpira vprašanje, kakšno gospodarsko in 
statusno prihodnost je izobraževalni sistem, katerega primarna naloga je 
bila vzdrževati družbeni in politični status quo, odkrito ali prikrito načrtoval 
za podeželsko prebivalstvo. Istočasno pa opozarja na razmerje med šolo 
kot institucijo, ki je utrjevala prevladujoče družbene norme in ohranjala 
strukturno in sistemsko statičnost, ter podeželjem kot dinamičnim 
prostorom, ki je okrog leta 1912 izkoriščal nove gospodarske priložnosti 
in spreminjal obstoječa hierarhična razmerja v vaški skupnosti. Pojav 
turistične tematike v učnem besedilu, namenjenem učencem ponavljalnih 
in kmetijsko–nadaljevalnih šol, odpira naslednja vprašanja: kakšen pomen 
je bil turizmu pripisan v viziji razvoja tedanjega časa, katerim družbenim 
skupinam je bila ta vizija pravzaprav namenjena in v kolikšni meri je ta 
vizija pomagala sooblikovati gospodarsko življenje na podeželju. Da bi 
bilo mogoče bolje razumeti družbeno vlogo ponavljalnih in kmetijsko–
nadaljevalnih šol, je bilo potrebno raziskavo umestiti v širši zgodovinski 
okvir razvoja osnovnega šolstva na Slovenskem, ki se začne s šolsko reformo 
iz leta 1774, s katero je bila vzpostavljena osnovna šola kot ena ključnih 
državnih institucij v habsburški monarhiji. Toda kljub temeljni predpostavki, 
da je osnovna šola namenjena vsem družbenim in verskim skupinam, vsem 
družbenim slojem in obema spoloma, razvoj šolstva v naslednjih desetletjih 
ni vodil k enotnemu, vsem družbenim skupinam in obema spoloma 
enako dostopnemu šolskemu sistemu. Nasprotno: šolski sistem je skozi 
19. stoletje deloval kot mehanizem, ki je utrjeval družbeno razslojevanje, 
neenakopravnost med spoloma ter pomagal ohranjati obstoječe vladajoče 
in družbene strukture, tako da je za posamezne vrste šol uvajal različne 
organizacijske oblike, zastavljal različne učne cilje in predpisoval različne ali 
vsaj modificirane učne vsebine ter vplival na dostopnost posameznih oblik 
izobraževanja.
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Če povzamemo, ena od osrednjih značilnosti šolskega sistema 19. stoletja 
je bila izrazita sistematična in sistemska socialna diferenciacija, ki se je 
zrcalila v obstoju različnih tipov šol z različnimi vzgojno–izobraževalnimi 
cilji, vsebinskimi poudarki ter kariernimi in statusnimi pričakovanji. Ta 
diferenciacija ni bila le pedagoška ali administrativna, temveč tudi globoko 
družbeno in strukturno pogojena. Mestno in podeželsko prebivalstvo nista 
imela enakih izobraževalnih možnosti; deklice in dečki niso bili deležni 
enakih oblik izobrazbe; otrokom iz različnih socialnih okolij pa niso bile 
namenjene enake poklicne in statusne priložnosti. Razlike med tipi šol 
so pogosto pomenile tudi razlike v kakovosti pouka, količini znanja, 
trajanju šolske obveznosti, izobrazbi učiteljev ter v njihovem materialnem 
in statusnem položaju. Šola zato ni bila samo prostor opismenjevanja, 
temveč tudi pomemben mehanizem socialnega razslojevanja in ohranjanja 
družbenih razlik.

Najbolj očiten primer izigravanja šolske zakonodaje, z blagoslovom oblasti 
na državni in deželni ravni, je predstavljalo otroško delo, ki je v mnogih 
primerih negativno vplivalo na obisk šole, zlasti na podeželju, kjer so bile 
potrebe po sezonskem delu in pomoči na domačem gospodarstvu izrazito 
pereče. Čeprav je šolski zakon iz leta 1869 formalno uvedel osemletno 
šolsko obveznost, je bila v praksi ta obveznost pogosto okrnjena, saj sta bili 
zadnji dve leti pouka organizirani v obliki ponavljalnih šol, ki so bile deležne 
kritike šolnikov in javnosti ravno zaradi okrnjenih učnih vsebin in bistveno 
zmanjšanega obsega pouka. Prav ta kompromisna institucionalna rešitev 
jasno kaže razkorak med normativnimi cilji šolske politike in dejanskim 
delovanjem šol ter med teorijo in prakso šolskega življenja. Na eni strani je 
država širila idejo obveznega izobraževanja, na drugi strani pa je dopuščala 
takšne organizacijske oblike šol, ki so se prilagajale realnosti podeželskega 
življenja in potrebam lokalnega gospodarstva, ki si je prizadevalo dejansko 
izobraževanje podeželske mladine skrčiti na minimum.

Proučevanje ponavljalnih šol zato odpira več pomembnih raziskovalnih 
vprašanj: katere učne vsebine so v njih prevladovale, kako je bil organiziran 
njihov pouk, kako intenzivna je bila spolna diferenciacija pri njihovem 
obiskovanju in obravnavi učnih vsebin ter kako so te šole razumeli in 
ocenjevali učitelji, šolske oblasti in širša pedagoška javnost. Posebej 
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pomembno je vprašanje, v kolikšni meri so ponavljalne šole delovale kot 
dejansko nadaljevanje osnovnega izobraževanja ter v kolikšni meri so 
predstavljale predvsem nadležno formalnost in celo družbeno sprejemljivo 
obliko izigravanja šolskega zakona iz leta 1869 za tisti del mladine, ki je 
imel zaradi neugodnega ekonomskega položaja že tako in drugače omejen 
dostop do nadaljnjega šolanja.

Pričujoča monografska raziskava zastavlja tudi vprašanje dejanske razširjenosti 
kmetijsko–nadaljevalnih šol na podeželju. Te šole so bile v pedagoškem in 
gospodarskem diskurzu pogosto predstavljene v pozitivni luči kot smiselno 
sredstvo za izboljšanje kmetijskega gospodarstva, prenos uporabnega 
znanja v vaško okolje ter za večjo povezanost šole s potrebami podeželskega 
prebivalstva. Vendar se ob podrobnejšem pregledu virov izkaže, da je med 
načelnimi prizadevanji in dejanskim stanjem obstajal precejšen razkorak, in 
prav to nasprotje med teorijo in prakso predstavlja enega ključnih problemskih 
poudarkov monografije. Monografska raziskava zato ne obravnava le ideje 
kmetijsko–nadaljevalnega šolstva, temveč tudi vprašanje izvedljivosti šolske 
dejavnosti, njene lokalne razširjenosti, organizacijskih omejitev in sprejetosti 
v okolju, ki mu je bilo šolanje namenjeno.

Poglavje o tujskem prometu v Stiasnyjevem berilu hkrati deluje kot pedagoško 
gradivo in zgodovinski dokument, ki odraža razvojne predstave, vzgojne 
cilje in družbena pričakovanja svojega časa. Monografija raziskuje, na katero 
družbeno raven se Stiasnyjevo berilo osredotoča – na raven dežele, občin, 
krajev, društev ali posameznih gospodarstev – in ugotavlja, da je posamezniku 
in lokalni skupnosti pri razvoju tujskega prometa določena pomembna vloga. 
Besedilna enota Pospešujmo tujski promet torej ni naključna ali obrobna 
vsebina v učnem gradivu, temveč znanilka nove dobe, ki je prepoznala turizem 
kot širši razvojni model, primeren tudi za podeželje, ki ga berilo posreduje 
in priporoča svojim bralcem, podeželski mladini, stroki ter deležnikom s 
področja upravljanja in razvoja podeželja.

Drugi tematski sklop monografije obravnava razvoj strokovnega in nižjega 
poklicnega izobraževanja, zlasti v povezavi z gostinsko–turističnim 
sektorjem. Analiza pokaže, da so imele v tem obdobju osrednjo vlogo 
obrtno–nadaljevalne šole, namenjene izobraževanju vajencev različnih 
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obrtnih poklicev. Te šole so bile pomemben del strokovnega šolstva, saj 
so povezovale praktično vajeništvo z uradnim šolskim poukom in tako 
prispevale k večji strokovni usposobljenosti bodočih obrtnikov ter k večji 
profesionalizaciji posameznih dejavnosti.

Posebej pomenljiva pa je ugotovitev, da kljub izrazitemu gospodarskemu 
pomenu gostinstva in turizma na Slovenskem v pozni habsburški dobi še ni 
obstajalo izobraževanje za gostilničarje in hotelirje v obliki organiziranega 
obrtnega šolstva, kar razkriva podcenjeni položaj gostinstva in turizma v 
tedanjem strokovnem šolstvu. Pravzaprav je presenetljivo, da turizem kljub 
svojemu gospodarskemu pomenu ni bil deležen ustrezne institucionalne 
podpore v obliki sistematičnega poklicnega izobraževanja. Prav to neskladje 
med gospodarskim pomenom dejavnosti in šibko institucionalno podporo 
v obliki organiziranega šolanja je eden osrednjih poudarkov drugega sklopa 
monografije.

Na tej ugotovitvi temelji ključno raziskovalno vprašanje: na kakšen način 
so torej gostilničarji in hotelirji pridobivali strokovno znanje, kako se je 
usposabljala delovna sila ter po katerih kanalih se je v slovenski prostor 
prenašalo strokovno znanje s področja strežbe, kuharstva, gostinske 
higiene, organizacije dela in odnosa do gostov. Raziskava pokaže, da so 
pomembno vlogo pri tem igrali gostilničarsko–kuharski tečaji, ki so jih 
organizirali strokovnjaki s področja kulinarike, gospodinjstva in medicine 
ter ugledni predstavniki gostinsko–turističnega sektorja. Ti tečaji so 
predstavljali alternativo nedelujočemu institucionaliziranemu poklicnemu 
izobraževanju in omogočali širjenje strokovnega znanja v času, ko formalno, 
institucionalno podprto gostinsko šolstvo na Slovenskem še ni obstajalo. 

Monografija ustrezno vrednoti vlogo posameznih tečajev, istočasno 
pa opozarja na širši pomen neformalnih in delno formalnih oblik 
usposabljanja, ki so vzpodbujale strokovno odličnost v dejavnosti, ki je bila 
gospodarsko vse pomembnejša. Gostilničarsko–kuharski tečaji kažejo, da 
se je stroka zavedala potrebe po strokovnem znanju, standardizaciji dela, 
večji higieni, urejenem servisu in izboljšanju kakovosti storitev, hkrati pa 
razkrivajo omejitve, ki jih je povzročala odsotnost organiziranega šolskega 
pouka. Proučevanje teh tečajev zato daje vpogled v izobraževalne potrebe 
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gostinskih delavcev, istočasno pa prispeva k razumevanju zgodnjih oblik 
profesionalizacije gostinsko–turistične dejavnosti.

V tej perspektivi je pomemben tudi priročnik Nauk o serviranju Alfonza 
Mencingerja, ki ga monografija obravnava ne le kot praktični strokovni 
tekst, temveč kot dokument zgodovinskega razvoja dejavnosti. Takšni 
priročniki pričajo o potrebi po standardizaciji znanja in rastoči zavesti, da 
sta gostinstvo in turizem specifični gospodarski panogi. Opozarjajo tudi na 
specifiko gostinskega dela ter prizadevanja za oblikovanje bolj prepoznavne 
in jasneje izražene strokovne identitete. Tovrstni priročniki hkrati razkrivajo, 
da so se nekatere oblike strokovnega znanja, zlasti tam, kjer ni bilo dostopa 
do organiziranega strokovnega šolstva, širile zunaj formalnih šolskih ustanov, 
s pomočjo strokovnih glasil, tečajev, društvenih pobud in neposrednega 
povezovanja z razvitimi središči monarhije.

Tretji tematski sklop monografije obravnava literarno predstavitev turizma v 
povesti Frana Detele Tujski promet. Gre za metodološko premišljeno odločitev, 
ki namenja analizi Detelovega Tujskega prometa enako stopnjo pozornosti kot 
prej obravnavanima raziskovalnima področjema. Literatura namreč omogoča 
vpogled v simbolne, vrednostne in kulturne vidike družbenega življenja, ki 
jih pravni, administrativni ali strokovni viri pogosto ne razkrivajo v enaki 
meri, medtem ko povest kot literarna zvrst, zlasti v slovenskem prostoru 19. 
in začetka 20. stoletja, pogosto tematizira, interpretira in vrednoti podeželsko 
okolje, ki je tudi predmet te raziskave.

V Detelovi povesti protagonist v tradicionalno vaško okolje uvaja novo 
gospodarsko dejavnost – turizem –, kar sproži vrsto družbenih napetosti, 
konfliktov interesov in prevrednotenje obstoječih vrednot. Vstop turistične 
dejavnosti v vaški prostor v besedilu ne učinkuje le kot gospodarska 
novost, temveč kot dejavnik, ki poseže v obstoječa družbena razmerja, 
lestvico vrednot, predstave o delu in uspehu. Ob tem se pokaže, da povest 
Tujski promet ne tematizira oziroma problematizira samo nastajanja nove 
gospodarske dejavnosti, temveč tudi odnos tradicionalne skupnosti do 
novih oblik podjetnosti. Pogosto se namreč zaradi uvedbe nove gospodarske 
dejavnosti spremeni razmerje med posameznikovo podjetnostjo in normami 
vaške skupnosti ter pride do konflikta med lokalnim načinom življenja 
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in zunanjimi razvojnimi pobudami, med okoljem, ki teži k statičnosti, in 
posameznikom, željnim sprememb. Prav zaradi tega ima Detelovo besedilo 
posebno raziskovalno vrednost: omogoča namreč vpogled v kulturno 
zgodovino turizma, torej v tisti del njegovega razvoja, ki se ne odraža samo 
v statistiki, poročilih ali gospodarskih kazalnikih, temveč tudi v predstavah, 
pričakovanjih, strahovih in predsodkih, povezanih z vstopom nove dejavnosti 
v vsakdanje življenje podeželja. Z drugimi besedami, književnost opozarja 
na simbolne, imaginarne in kulturne dejavnike, ki sooblikujejo podeželski 
prostor in se istočasno izmikajo znanstvenim analizam, statističnim 
obdelavam, poročilom in drugim načinom predstavljanja podatkov. 
Takšen pristop pomeni, da je književnost v monografiji obravnavana kot 
tehten zgodovinski in kulturni vir, čeprav po naravi ni dokumentarna in 
faktografska v enakem smislu kot administrativni ali časopisni zapisi. Njena 
posebna vrednost je prav v tem, da omogoča vpogled v občutke, kulturne 
predstave in moralne interpretacije sprememb, ki so spremljale proces 
modernizacije na podeželju v pozni habsburški dobi. V tem smislu analiza 
Detelove povesti dopolnjuje ugotovitve, ki izhajajo iz šolskih in strokovnih 
virov, ter prispeva k bolj celovitemu razumevanju podeželskega prostora kot 
kompleksnega gospodarskega, socialnega in kulturnega okolja. 

Monografska raziskava se naslanja na kombinacijo različnih raziskovalnih 
metod, ki ustrezno odgovarjajo interdisciplinarnemu značaju tematike. 
Osrednje mesto ima analiza primarnih zgodovinskih virov, zlasti časopisnega 
gradiva iz obdobja pozne habsburške monarhije, ki omogoča vpogled v 
tedanje javne razprave o šolstvu, turizmu, o strokovnem usposabljanju in 
gospodarskem razvoju. Časopisni viri so za to raziskavo posebnega pomena 
kot ogledalo pozne habsburške dobe, saj zrcalijo razvojne prioritete, 
strokovne pobude, pedagoške polemike ter mišljenje posameznih interesnih 
skupin v obravnavanem obdobju. 

Enako opazno vlogo imajo pedagoški časopisi, kot so Učiteljski tovariš, 
Slovenski učitelj in Popotnik, ki omogočajo vpogled v stališča učiteljev, 
pedagoške javnosti in šolskih strokovnjakov do različnih oblik osnovnega 
in nadaljevalnega šolstva. Za področje gostinstva in turizma so bili posebej 
pomembni strokovni časopisi, med njimi Promet in gostilna ter Gostilničarski 
vestnik, ki v tej monografiji predstavljajo glavni vir podatkov o strokovnem 
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znanju, organizaciji dela, profesionalnih standardih in prizadevanjih za 
institucionalno ureditev gostinskega šolstva. Pomembno vlogo ima tudi 
časopis Gorenjec, ki je zlasti v letih 1905 in 1906 objavil vrsto tehtnih 
prispevkov o pospeševanju tujskega prometa oziroma turizma in predstavlja 
temeljni vir Stiasnyjevega berila.

Poleg časopisnega gradiva imajo v pričujoči monografiji pomembno mesto 
tudi drugi viri, zlasti učna gradiva, strokovni priročniki, letna poročila 
in učni načrti. Prav raznolikost primarnih virov omogoča vsestransko 
rekonstrukcijo in večplastno razumevanje obravnavanega obdobja, saj 
posamezna vrsta gradiva osvetljuje vsak svoj vidik raziskovalnega problema: 
normativnega, institucionalnega, strokovnega in literarnega. Metodološko 
relevantno je, da ugotovitve, do katerih sva s soavtorico prišli v monografski 
raziskavi, ne temeljijo na enotni vrsti gradiva, temveč na različnih virih, 
kar omogoča širšo obravnavo relevantnega gradiva in globlji vpogled v 
obravnavano problematiko. 

Monografska raziskava temelji tudi na študiju sekundarne literature s 
področja zgodovine šolstva, literarne zgodovine, gospodarske zgodovine in 
zgodovine turizma na Slovenskem. Sekundarna literatura omogoča vpogled 
v dosedanja znanstvena spoznanja, obenem pa prepoznava raziskovalne 
vrzeli. Ta monografija zapolnjuje samo določene vrzeli in opozarja na še 
neodgovorjena raziskovalna vprašanja in raziskovalne priložnosti, ki se 
odpirajo na tem področju. V metodološkem smislu imata znatno vlogo 
kompilacijska metoda, ki omogoča sistematično primerjanje, sintetiziranje 
in interpretiranje obstoječih raziskovalnih rezultatov, ter deskriptivna 
metoda, ki omogoča rekonstrukcijo in interpretacijo zgodovinskih razmer 
na podlagi razpoložljivih virov.

V monografski raziskavi imajo osrednjo vlogo primarni pisni viri s 
statusom zgodovinskih virov, ki segajo vsaj stoletje nazaj, določeni viri 
pa so še starejši. To dodatno opozarja na zgodovinsko usmerjeni značaj 
raziskave in zahteva posebno previdnost pri interpretaciji virov, na katerih 
temelji monografska raziskava, saj je potrebno posamezne podatke, izjave 
in stališča vselej razumeti v časovnih okoliščinah, v katerih so nastali. 
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Besedila iz obravnavanega obdobja ne odražajo le dejstev, temveč tudi 
osebna prepričanja, vrednote, ideološke poudarke in profesionalne 
interese. Zato je bila pri interpretaciji uporabljena primerjalna in 
kontekstualna metoda branja, ki zahteva vpogled v širši institucionalni, 
družbeni in idejni kontekst posameznega zapisa.

Pri tem je treba posebej poudariti pomen Digitalne knjižnice Slovenije, 
ki omogoča dostop do številnih zgodovinskih časopisov, strokovnih 
glasil, publikacij in drugih virov, brez katerih bi bilo raziskovanje tega 
obdobja bistveno oteženo. Digitalizacija gradiva je v zadnjih desetletjih 
močno spremenila in tudi olajšala možnosti raziskovanja, zlasti starejših 
zgodovinskih obdobij, saj omogoča lažji in hitrejši dostop do razpršenih, 
težko dostopnih in zaradi starosti fizično občutljivih virov. Za raziskavo, ki 
je izrazito zgodovinsko usmerjena in temelji na interdisciplinarnosti, je bila 
ta dostopnost odločilnega metodološkega pomena.

Monografska raziskava je tako potekala na stičišču več disciplin – zgodovine 
šolstva, gospodarske zgodovine, literarne zgodovine in turizmologije. 
Prav tak interdisciplinarni pristop omogoča bolj poglobljeno in celostno 
razumevanje procesov, ki so oblikovali slovenski podeželski prostor v 
obdobju pred prvo svetovno vojno. Ta monografija želi s tem prispevati k 
boljšemu razumevanju razvoja turizma, šolstva in družbenih sprememb v 
slovenskem prostoru, hkrati pa opozoriti na mnoga raziskovalna področja, 
ki še vedno čakajo na sistematično znanstveno obravnavo.

Namen pričujoče monografije ni zgolj predstavitev posameznih ugotovitev 
o treh izbranih besedilih, ki jih obravnava monografija, ampak omogočanje 
globljega vpogleda v prepletenost procesov izobraževanja, gospodarske 
modernizacije in prepoznavnosti podeželja kot geografske, gospodarske 
in kulturne celote v poznem habsburškem obdobju na Slovenskem. V tem 
smislu monografija obravnava podeželje kot prostor, ki je istočasno statičen 
in dinamičen: je tradicionalen in konservativen, istočasno pa odprt za 
nove razvojne možnosti, nove gospodarske dejavnosti in nove priložnosti 
za družbeni vzpon, ki ga vse bolj zaznamujejo digitalizacija, robotizacija, 
informacijsko–komunikacijska tehnologija ter umetna inteligenca.

1. UVOD
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Monografija poskuša pokazati, da razvoja turizma na Slovenskem v obdobju 
habsburške monarhije niso omogočali samo materialni dejavniki, na primer 
prometna infrastruktura, podjetniške pobude ali naravne in kulturne 
danosti, temveč so opazno vlogo igrale tudi mehke veščine, kot so znanje, 
vzgoja, strokovna usposobljenost, javno mnenje in kulturne percepcije. 
Prav preplet vseh teh dejavnikov daje raziskavi prepričljivo raziskovalno 
težo. Z drugimi besedami, monografija odpira možnosti za bolj celostno 
razumevanje slovenske družbene in kulturne zgodovine na prehodu iz 19. 
v 20. stoletje ter za nadaljnje raziskave področij, ki so bila doslej v znanosti 
obravnavana le deloma ali obrobno.

SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM
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Uvod: predstavitev tematike
V obdobju Avstro–Ogrske (1867–1918) je prišlo do pomembnih premikov 
na področju osnovnega šolstva, ki vplivajo na slovenski narodnostni prostor 
še danes, to dobo pa je zaznamoval tudi pospešen razvoj relativno nove 
gospodarske panoge, tujskega prometa (Fremdenverkehr), kot so tedaj 
poimenovali turizem. To poglavje se osredotoča na bralno enoto Pospešujmo 
tujski promet v Berilu za ponavljalne, oziroma za kmetijsko nadaljevalne šole s 
podobo našega svetlega cesarja, ki ga je sestavil znani slovenski šolnik Ljudevit 
Stiasny in je izšel na Dunaju 1912. Enota o tujskem prometu v Stiasnyjevem 
berilu predstavlja priložnost za globlji razmislek o osnovnošolskem in nižjem 
poklicnem izobraževanju na Slovenskem v obdobju 1867–1918, ki mu je bilo 
berilo namenjeno, istočasno pa si poglavje zastavlja vprašanje, kako se je 
berilo odzvalo na turizem, ki je tedaj predstavljal relativno nov gospodarski 
in družbeni pojav. Z drugimi besedami, poglavje je izrazito interdisciplinarno 
usmerjeno, v besedilni enoti Pospešujmo tujski promet prihaja namreč do 
interakcije med dvema družbenima dejavnikoma, šolstvom in turizmom, ki 
sta pomembno sooblikovala slovenski družbeni prostor tistega časa. Besedilna 
enota je sicer kratka, tako kot ostale enote v berilu, vendar ima z raziskovalnega 
vidika učinek snežne kepe. Odpira namreč vprašanja glede šolanja podeželske 
populacije, na katera je nemogoče odgovoriti brez solidnega poznavanja 
osnovnošolskega sistema v avstro–ogrski monarhiji, istočasno pa vzpodbuja 
razpravo o družbenih in gospodarskih dejavnikih, ki so pospeševali razvoj 
tujskega prometa, z izrazitim poudarkom na slovenskih razmerah.

2 TURIZEM (TUJSKI PROMET) V STIASNYJEVEM  
BERILU ZA PONAVLJALNE, OZIROMA ZA  
KMETIJSKO NADALJEVALNE ŠOLE S PODOBO  
NAŠEGA SVETLEGA CESARJA
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Poglavje tudi upošteva tedanjo zgodovinsko in upravno delitev slovenskega 
narodnostnega prostora na dežele: Kranjsko, Štajersko, Koroško, grofijo 
Goriško–Gradiško, svobodno mesto Trst in Istro, medtem ko je Beneška 
Slovenija spadala pod Italijo, Prekmurje pa pod ogrski del monarhije. Ker je 
Kranjska v obdobju 1867–1918 veljala za deželo z izrazito slovensko večino, 
ker so v njej prevladovale slovenske osnovne šole in ker so bile ponavljalne 
in nadaljevalne šole, katerim je bilo namenjeno Stiasnyjevo berilo, sestavni 
del njenega šolskega sistema od sprejetja deželne šolske zakonodaje v 
sedemdesetih letih devetnajstega stoletja in do razpada monarhije, bo v tem 
poglavju pri obravnavi šolske problematike poudarek na tej slovenski deželi. 
Tudi pri obravnavi turizma na Slovenskem v tem obdobju ima Kranjska v 
poglavju osrednjo vlogo, ker se besedilna enota Pospešujmo tujski promet 
naslanja na turistične vsebine, objavljene v časopisu Gorenjec (1900–1941) 
v letih 1905 in 1906, ki je poudarjal predvsem turistični potencial svoje 
regije. Istočasno pa bo poglavje poskušalo odgovoriti na vprašanje, zakaj je 
Gorenjec ravno v teh dveh letih tako odločno izpostavljal turistične vsebine. 
Poglavje sestavljajo naslednji vsebinski sklopi: 1. ponavljalne in kmetijsko–
nadaljevalne šole, 2. vloga Stiasnyjevega berila v tedanjem šolskem prostoru, 
3. vzporednice med besedilno enoto Pospešujmo tujski promet in Gorenjcem v 
kontekstu tedanjega dogajanja v tujskem prometu.

Predstavitev osnovnega šolstva na Slovenskem  
v obdobju 1774–1918
Leto 1774 pomeni prelomnico v zgodovini slovenskega šolstva. S Splošno 
šolsko naredbo smo Slovenci dobili svoj prvi zakon o osnovni šoli, ki je uvedel 
šolsko obveznost za vse družbene sloje, vse religije, oba spola ter za mesto 
in podeželje, kar je bila izredna civilizacijska pridobitev, žal še vedno izrazito 
fevdalno pogojena. Tako so na podeželju, v manjših mestih in trgih ustanavljali 
trivialke, ki naj bi dajale tamkajšnjemu prebivalstvu najosnovnejša znanja: 
verouk, branje, pisanje in računanje, medtem ko so v večjih mestih nastajale 
glavne šole in v prestolnicah dežel normalke, ki so ene in druge pripravljale za 
gimnazijo in meščanske poklice, kar je od njih zahtevalo poučevanje bistveno 
bolj raznovrstnih in zahtevnejših učnih vsebin. Ker je Splošna šolska naredba 
predpisovala nižjo stopnjo izobrazbe za učitelje trivialnih šol na eni strani in 
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Marija Terezija (1740–1780) Pouk v ljudski šoli v obdobju Marije Terezije

Splošna šolska naredba: 1. državni osnovnošolski 
zakon, ki je veljal na ozemlju današnje Slovenije
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višjo izobrazbo za učitelje glavnih šol in normalk na drugi strani, je prišlo 
do izrazite socialne diferenciacije med tedanjimi osnovnošolskimi učitelji 
(Andoljšek, I, 1978, 51).

Tovrstna stanovska diferenciacija se je še dodatno izostrila z drugim 
osnovnošolskim zakonom iz l. 1806, s tako imenovano Politično šolsko 
ustavo, ki je z manjšimi spremembami ostala v veljavi vse do 1869, ko je 
stopil v veljavo tretji osnovnošolski zakon, ki je urejal osnovno šolo do 
razpada monarhije 1918. Tako so se zahteve za namestitev učitelja na vaški 
trivialki omejevale na opravljeno glavno šolo in trimesečni pedagoški tečaj, 
medtem ko je moral učitelj glavne šole opraviti šestmesečni tečaj. Ker so se 
za delovna mesta na glavnih šolah potegovali kandidati z višjo izobrazbo: 
abiturienti gimnazije in liceja, absolventi filozofskih in teoloških študij 
ter vzorni učitelji s trivialk, ki so se dodatno izpopolnjevali in opravili 
tečaj za učitelja glavne šole, je to še povečalo razlike v učiteljski izobrazbi 
(Schmidt, II, 1988, 168). 

Pomembne razlike so obstajale tudi pri obravnavi učnih vsebin in uporabi 
učnih metod. Na podeželju je namreč oblast zahtevala od podeželskega 
učitelja, da učencem vbije v glavo samo osnovna znanja in da pri njih 
razvija predvsem pomnjenje, medtem ko naj se ogiba zahtevnejših učnih 
procesov, ker jih podeželsko in večinsko podložniško prebivalstvo ne 
potrebuje. Treba je bilo namreč skrbeti, da podložniški stan ne bi v šolah 
izvedel ničesar, kar bi v njem utegnilo vzbujati nezadovoljstvo z njegovim 
položajem. Toda učiteljem na mestnih šolah kot izobraževalcem bodočih 
uradnikov, izobražencev, trgovcev in podjetnikov so šolske oblasti 
postavljale občutno višje zahteve. V nasprotju z vaškimi trivialkami, ki so 
poučevale pretežno verouk, računanje, branje in pisanje, je bil predmetnik 
v mestnih osnovnih šolah občutno bogatejši: naravoslovje, zgodovina, 
geografija, risanje in osnove latinščine za bodoče gimnazijce. Razen tega 
so šolske oblasti vzpodbujale mestne učitelje, da so v svojih učencih poleg 
pomnjenja razvijali tudi druge miselne aktivnosti: sklepanje, abstrahiranje, 
povezovanje, analiziranje, vrednotenje … (Ibid., 23–24), kajti mestni ljudje, 
zlasti premožnejši, so potrebovali širšo in bolj poglobljeno izobrazbo, da 
bodo kos svojim poklicnim nalogam, tako je namreč potekalo razmišljanje 
oblasti. Učiteljski kandidati za glavne šole in normalke so bili tem zahtevam 
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primerno seznanjeni z zahtevnejšimi pedagoškimi in didaktičnimi 
vsebinami, tudi s psihologijo, medtem ko so pri njihovih kolegih na 
podeželskih trivialkah zadoščale osnove pedagogike in didaktike (Ibid., 
176–178). Šele po l. 1848, po odpravi fevdalizma, so si učitelji pridobili 
pravico do samostojne izbire učnih metod in celo do prilagajanja učnega 
gradiva (Ibid., 61). Od 1851 naprej so se šolali na dvoletnih učiteljskih 
tečajih, ki so bili priključeni glavnim šolam in normalkam (Strmčnik, 1970, 
352), ustanavljali so pedagoške knjižnice in prirejali učiteljska zborovanja, 
dobili so aktivno in pasivno volilno pravico na občinski ravni, toda njihov 
družbeni in materialni položaj je ostajal zelo slab.

Politična šolska ustava nemških šol v 
cesarsko kraljevskih nemških dednih deželah (1806–1869)

2. TURIZEM (TUJSKI PROMET) V STIASNYJEVEM BERILU ZA PONAVLJALNE, OZIROMA ZA KMETIJSKE NADALJEVALNE ŠOLE S PODOBO NAŠEGA SVETLEGA CESARJA
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Tretji osnovnošolski zakon, poimenovan tudi državni zakon o osnovnem 
šolstvu z dne 14. maja 1869, je pomenil pravo olajšanje, saj je prinesel 
prelomne spremembe v osnovnošolskem izobraževanju na Slovenskem. 
Uvedel je osemletno šolsko obveznost, ki je bila po prvih dveh šolskih 
zakonih šestletna. Z zahtevo po ustanovitvi šole povsod, kjer je bilo vsaj 
40 otrok v razdalji ene ure hoda, je občutno prispeval k bolj razširjeni 
mreži osnovnih šol, predmetnik se je obogatil z novimi šolskimi predmeti, 
največ pa je zakon naredil za učitelje. Ker je že zakon z dne 25. maja 1868 
ukinil cerkveni nadzor nad šolo, ki je prevladoval med 1806 in 1869, učitelj 
ni bil več podrejen duhovniku, učiteljska in cerkovniška služba pa sta bili 
nepreklicno ločeni. Učitelji so postali javni uslužbenci z urejenimi dohodki, 
ki so prihajali iz davčnih virov. 

Družbeni ugled učiteljev se je še dodatno dvignil z uvedbo štiriletnih 
učiteljišč, moških in ženskih, ki so dajala enotno in bistveno višjo izobrazbo 
vsem slušateljem (Schmidt, 1970, 24) (Protner, 2020, 399–400). Razen 
tega je zakon odpravil še eno, verjetno najbolj zavrženo obliko socialne 
diferenciacije med osnovnošolskimi učitelji. Po novem zakonu učitelji na 
podeželju niso več prejemali šolnine iz rok staršev svojih učencev. Ni jim bilo 
več potrebno svojih prejemkov izterjavati od hiše do hiše, deloma v denarju 
deloma v naturalijah, kar je bila njihova usoda v času veljavnosti prvih dveh 
osnovnošolskih zakonov. Tega učiteljem mestnih šol kot izobraževalcem 
višjih slojev ni bilo potrebno početi, ker so svojo plačo dobivali bodisi iz 
deželnega bodisi iz okrajnega šolskega sklada (Schmidt, II, 1988, 152). Po 
novem zakonu so bili vsi učitelji, v mestu in na deželi, plačani iz davčnih 
virov (Melik, 1970, 47). Tretji osnovnošolski zakon je imel velike vrline!

Toda kljub odpravi vseh teh kričečih razlik je določena mera diferenciacije 
v osnovnem šolstvu vendarle ostala prisotna tudi po l. 1869 vse do razpada 
monarhije. Trivialke, glavne šole in normalke je novi zakon sicer ukinil, 
vzpostavil pa je namesto njih dve vrsti osnovnih šol, splošne ljudske in 
meščanske. Meščanske šole kot naslednice nekdanjih glavnih šol so dajale 
boljšo, že poklicno izobrazbo in so presegale učni smoter splošne ljudske 
šole (Sagadin, 1970, 69), istočasno pa so služile kot pripravljalnice za 
učiteljišča in strokovne šole, zato so nastajale v mestnih središčih. Ker so 
meščanske šole veljale za zahtevnejše in kvalitetnejše in kot take primerne 
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za otroke uspešnejših slojev, se je tudi od učiteljev, ki so poučevali na 
njih, zahtevala večja usposobljenost, kar je pripeljalo do ponovnih razlik 
v usposobljenosti učiteljev, čeprav ne v tako drastični obliki kot nekoč. 
Državni zakon z dne 2. maja 1883, tj. novelirani šolski zakon, je še dodatno 
povečal pomen meščanskih šol, zato so se zahteve do kandidatov za 
poučevanje na meščanski šoli temu primerno povečale. Učitelj, ki je delal 
na ljudski šoli, je lahko opravljal izpit iz učne usposobljenosti po dveh 
letih poučevanja, medtem ko je bila zahtevana minimalna učna praksa za 
meščanske šole razširjena na tri leta (Sagadin, 1970, 102). Potrebno je bilo 
opraviti izpit iz določene skupine predmetov pred državno komisijo (Maček, 
2011, 16), razen tega je bilo z zakonom predpisano, da se za kandidate za 
meščanske šole organizira posebne tečaje, za katere so bila odgovorna 
učiteljišča (Strmčnik, 1970, 392). Vsi ti ukrepi so seveda pripeljali do razlik 
v usposobljenosti osnovnošolskih učiteljev.

Šolske postave po ces. k. avstrijanskih deržavah
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Tretji osnovnošolski zakon, poimenovan tudi državni zakon o osnovnem 
šolstvu z dne 14. maja 1869, je pomenil pravo olajšanje, saj je prinesel 
prelomne spremembe v osnovnošolskem izobraževanju na Slovenskem. 
Uvedel je osemletno šolsko obveznost, ki je bila po prvih dveh šolskih 
zakonih šestletna. Z zahtevo po ustanovitvi šole povsod, kjer je bilo vsaj 
40 otrok v razdalji ene ure hoda, je občutno prispeval k bolj razširjeni 
mreži osnovnih šol, predmetnik se je obogatil z novimi šolskimi predmeti, 
največ pa je zakon naredil za učitelje. Ker je že zakon z dne 25. maja 1868 
ukinil cerkveni nadzor nad šolo, ki je prevladoval med 1806 in 1869, učitelj 
ni bil več podrejen duhovniku, učiteljska in cerkovniška služba pa sta bili 
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za otroke uspešnejših slojev, se je tudi od učiteljev, ki so poučevali na 
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Na Kranjskem sta bili samo dve državni deški meščanski šoli, in sicer v 
Krškem (1878) in Postojni (1906) (Trebec, 2013), za deklice iz premožnih 
družin pa so redovnice organizirale pouk po programu meščanskih šol v 
svojih zasebnih šolah, npr. uršulinke v Ljubljani in Škofji Loki ter usmiljenje 
sestre de Notre Dame v Trnovem pri Ilirski Bistrici (Celin, 2016, 47, 50–51) 
in v Šmihelu pri Novem mestu (Zgodovina, 2002, 15–16).1 Poleg socialne 
diferenciacije se je na relaciji ljudske – meščanske šole na Kranjskem tako 
kot tudi v drugih slovenskih deželah nadaljevala jezikovna diferenciacija. 
Šole na kranjskem podeželju so bile že pred uvedbo novega osnovnošolskega 
zakona iz l. 1869 pretežno slovenske ali vsaj dvojezične, medtem ko je v 
glavnih šolah in normalkah prevladovala nemščina. Podobno stanje je v 
osnovnem šolstvu na Kranjskem prevladovalo tudi po l. 1869. Ljudske šole 
so bile pretežno slovenske.2 Tako je deželni šolski svet že 8. oktobra 1870 
določil, da je učni jezik v ljudskih šolah slovenski, razen na Kočevskem, 
v Fužinah na Gorenjskem, na nemški mestni šoli v Ljubljani, na ljudskih 

1 Zgodovina slovenske province. Kongregacije šolskih sester de Notre Dame, Ilirska Bistrica, 2002.
2 L. 1910 je bilo na Kranjskem 443 ljudskih šol: 46 nemških, 386 slovenskih, 11 mešanih (Almasy, 
2018, 73).
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šolah v Krškem, v Toplicah pri Zagorju in na rudarski ljudski šoli v Idriji, 
nemščina pa je bila obvezen učni predmet na štiri– in večrazrednih šolah 
od 3. razreda naprej (Andoljšek, II, 1976, 29) (Žerjav, 1970, 421–422), toda 
pogosto s prevelikim številom ur na škodo slovenščine, zaradi česar so se 
slovenski šolniki pogosto pritoževali (Divjak, 2017, 66, 73–74). V nasprotju 
z ljudsko šolo, ki je bila kljub vsiljevanju nemščine pretežno slovenska, zlasti 
tam, kjer so prevladovale nižje razvite eno– in dvorazredne ljudske šole, 
je meščanska šola kot naslednica nekdanje glavne šole zahtevala bistveno 
več nemščine. Le–ta je prevladovala tako v deški meščanski šoli v Krškem3 
kot tudi pri redovnicah, če so poučevale deklice po programu meščanskih 
šol, zlasti je to veljalo za uršulinke, edina izjema je bila meščanska šola v 
Postojni, ki je bila slovenska.

Ponavljalne šole
Toda na področju osnovnega šolstva je prihajalo še do drugih oblik 
diferenciacije. Na ravni dežel je prišlo do razlik glede trajanja šolske obveze, 
ki je bila najbolj izrazita v času sprejemanja deželnih šolskih zakonov v 
sedemdesetih letih devetnajstega stoletja. Le–ta je bila po državnem zakonu 
iz l. 1869 osemletna (od dopolnjenega 6. do dopolnjenega 14. leta), toda 
posamezne dežele, ki so veljale za izrazito zaostale (Galicija, Bukovina, 
Kranjska, Istra, Goriška–Gradiška), so imele pravico v skladu s 35. členom 
prav tega državnega zakona skrajšati šolsko obveznost, če so presodile, da 
so osnovnošolski učenci na podeželju nujno potrebni kot delovna sila. To 
pravico so v svojih deželnih šolskih zakonih uveljavile Kranjska, Goriška–
Gradiška in Istra (Schmidt, III, 1988, 199–200), šestletno redno šolsko 
obveznost je imelo tudi Prekmurje, ki je sodilo pod ogrski del monarhije, 
medtem ko sta Štajerska in Koroška uveljavili osemletno obveznost. 
Tovrstno popuščanje posameznim deželam, ki so bile odgovorne za osnovno 
in srednje šolstvo in so imele pri izvajanju novega šolskega zakona določen 
maneverski prostor (Govekar–Okoliš, 2019, 43–45), je povzročilo, da se je 
slovenski osnovnošolski prostor še naprej neenakomerno razvijal.

3 Meščanska šola v Krškem, ustanovljena 1877, je bila nemška, kar je npr. zelo kritiziral Slovenski 
gospodar, 1. 11. 1877, št. 44, letn. 11, str. 358.
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Med deželami, ki so sprejele skrajšano šolsko obveznost, je po reakcionarnosti 
izstopala Kranjska. Tako je 17. člen kranjskega deželnega zakona o 
ustanavljanju, vzdrževanju in obiskovanju osnovnih šol z dne 29. aprila 1873 
določal, da šolska obveznost traja "od dopolnjenega 6. do dopolnjenega 
12. leta, v mestih in trgih s trirazrednimi ali večrazrednimi šolami pa do 
dopolnjenega 14. leta" (B. Potočnik, 2010, 17) (Andoljšek, II, 1976, 12).4 
Zakon je celo dopuščal možnost, da lahko ponekod zaradi izrednih razmer 

4 Franz Joseph I., "Gesetz vom 29. April 1873 zur Regelung der Errichtung, der Erhaltung und 
des Besuches der öffentlichen Volksschulen im Herzogthume Krain", in: Verordnungsblatt, 
495–502, trajanje šolske obveznosti: §17, str. 497; https://ia600205.us.archive.org/18/items/
verordnungsblat05untegoog/verordnungsblat05untegoog. pdf (14. 8. 2023).
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otroci gredo v šolo šele s sedmim ali osmim letom in da lahko učenec mestne 
šole opravi šolsko obveznost že z dvanajstim letom, če dokaže, da je že osvojil 
znanje osnovne šole. Toda kranjski deželni zakon z dne 28. februarja 1874 
o ustanavljanju ponavljalnih (nadaljevalnih) šol uvaja "za kraje, kjer traja 
šolska obveznost do 12. leta, ponavljalne šole (Wiederholungsschulen), ki so 
jih praviloma dolžni obiskovati dečke in deklice od odpusta iz redne šole do 
14. leta starosti." Zakon je tudi določal, da poteka osnovnošolska obveznost v 
ponavljalnih šolah od začetka šolskega leta, tj. od meseca oktobra/novembra, 
do konca marca, dvakrat na teden za dečke in enkrat na teden za deklice, po 
najmanj dve uri pri vsakem šolskem obisku.5 Učne dneve in ure je določil 
okrajni šolski svet na podlagi predhodnega razgovora s člani krajevnega 
šolskega sveta (Homar, 2009, 21).

Po Načelih za obči učni načrt ponavljalne šole za Kranjsko iz l. 1902 je pouk 
potekal na sledeč način: "Učni čas. Od začetka šolskega leta6 do konca marca, 
kakih 25 šolskih dni po 5 ur za dečke, po 3 ure za deklice, vsega torej 125 
ur (25 ur za verouk, 100 ur za pouk v posvetnih predmetih) za dečke, 75 ur 
(25 ur za verouk, 50 za pouk v posvetnih predmetih) za deklice. Verouk. 1 
ura na teden". (Načela, 1902, 1–2). Cilj ponavljalnih šol je bilo ponavljanje, 
dopolnjevanje in razširjanje najosnovnejših in najpotrebnejših znanj, kot so 
branje, pisanje, računanje in verouk, istočasno pa so pri pouku obravnavali 
tudi zgodovino, geografijo in naravoslovje, vendar v najbolj praktični obliki, 
glavno vlogo je v ponavljalnih šolah namreč igral utilitaren vidik, ker je 
hotela ta vrsta šole oba spola čim bolje pripraviti za delo in življenje.

Pojav ponavljalnih šol, paradoksalno, potrjuje, da so se dežele kljub svojemu 
sklicevanju na gospodarske potrebe podeželja, zaradi katerih so skrajšale 
redno, vsakodnevno osnovno šolanje, vendarle zavedale, da je šest let redne 
šolske obveze kljub vsemu premalo in da napredek države zahteva bolje 
šolano prebivalstvo tudi na zapostavljenem podeželju, česar sta se zavedala 

5 Verfassungen des Herzogtums Krain; Gesetz betreffend die Einführung von Wiederholungs– 
(Fortbildungs–) Schulen in Krain vom 28. Februar 1874 (LGBl. 6/1874), 17. 8. 2023.
6 "Šolsko leto so običajno pričeli v prvih dneh oktobra, prvo daljšo prekinitev so imeli za božične 
praznike, ko so razdelili prva četrtletna naznanila. Drugo četrtletje se je zaključilo v začetku marca, 
tretje obdobje v mesecu maju, medtem ko se je pouk zaključil konec julija. … Šolsko leto [v ponavljalni 
šoli] se je običajno pričelo malo kasneje kot v ljudski šoli ter se končalo do konca marca oziroma prve 
polovice aprila" (Homar, 2009, 21).
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že prejšnja šolska zakona. Ponavljalne šole, ki so se uveljavile na Kranjskem 
po l. 1874, so namreč naslednice nedeljskih ponavljalnih šol (Čeč, Ćosić, 
2020, 11), ki jih je vzpodbujal zlasti drugi osnovnošolski zakon iz 1806, ki 
je tovrstne šole l. 1816 celo razglasil za obvezne. Zakon je določal, da mora 
mladina, ki z dvanajstim letom zaključi obvezno šolanje, enkrat tedensko 
obiskovati uro ali dve nedeljski pouk do svojega 15. leta (Almasy, 2018, 51). 
Izjema so bili otroci iz premožnih družin, ki so se šolali zasebno, gimnazijci 
in absolventi četrtega razreda glavnih šol (Schmidt, II, 1988, 132–133). Ta 
podatek potrjuje, da so bile nedeljske ponavljalne šole namenjene nižjim 
slojem na podeželju, v mestih pa zlasti vajencem. 

Poleg učiteljev so v nedeljskih ponavljalnih šolah, ki naj bi utrjevale 
znanje, pridobljeno v rednih šolah, dejavno sodelovali tudi duhovniki. 
Ker je Politična šolska ustava zaupala nadzor nad šolami Cerkvi in ker 
so duhovniki podpirali nedeljske šole in tudi sami poučevali v njih, so 
lažje prepričali prebivalstvo, da je te šole sprejelo (Okoliš, 2008, 57–58). 
Nedeljske ponavljalne šole so bile načeloma slovenske, če pa so se učenci 
na svojih rednih šolah učili nemščino, so v nedeljskih šolah ponavljali 
tudi to. Nedeljske ponavljalne šole so utrjevale osnove branja, pisanja in 
računanja, istočasno pa so dajale tudi praktična znanja za življenje in delo. 
Težave je povzročalo predvsem različno znanje šolajoče se mladine, zato 
so poleg nedeljskih ponavljalnih šol uvajali tudi začetne nedeljske šole, 
da bi zagotovili učinkovitejši pouk, vendar so zlasti nedeljske začetne šole 
vzbujale skrbi, da ne bi postale potuha in nadomestilo za redni šolski pouk 
(Schmidt, 1988, II, 129–130).

Ponavljalne šole, ki so jih uvedli v avstro–ogrskem obdobju, "niso bile kaj 
prida" (Žerjav, 1970, 425) in tega so se učitelji dobro zavedali. Šolski obisk 
je bil nereden, učenci na podeželju so imeli po koncu rednega šestletnega 
šolanja zelo različno znanje, tako da bi jih bilo potrebno razdeliti na različne 
skupine, da bi dosegli vsaj pedagoški minimum,7 disciplina v ponavljalnih 
šolah se je zelo razrahljala, ker so učenci v teh letih prišli v tesnejši stik z 
nešolskim okoljem,8 učitelji so predlagali spremembe in izboljšave, vendar 

7 Peter Pogačnik, Ponavljalna šola, Učiteljski tovariš, št. 11, letn. 28 (01.06.1888).
8 Lj. Stiasny, O presnovi naše ponavljavne šole, Slovenski učitelj, 1909, št. 5, letn. 10, str. 104.
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zaman.9 Potrebno pa je bilo braniti celo to učno šibko ponavljalno šolo, ki 
je potekala v povprečju 5 ali 6 mesecev na leto v zimskem času, enkrat ali 
dvakrat na teden po nekaj ur, pred zamislimi, da bi bila šolska obveznost 
v celoti opravljena s končanim dvanajstim letom.10 Vsekakor je bil v 
svojih predlogih, kako izboljšati zadnji dve okrnjeni leti osnovnošolskega 
izobraževanja na podeželju, najbolj radikalen šolnik Engelbert Gangl, ki 
je l. 1908 brez ovinkov predlagal redno šolsko obveznost do izpolnjenega  
14. leta. Do 12. leta naj si otroci na podeželju v šoli pridobijo splošno razgledanost, 
zadnji dve leti pa naj bosta posvečeni kmetijskemu in gospodinjskemu pouku, 
prav tako naj se tudi ostali šolski predmeti prilagodijo potrebam podeželske 
mladine.11 S tem predlogom je bistveno nadgradil svojo zamisel iz l. 1899, da 
naj redna šola traja do 13. leta, če pa to ni mogoče, naj se ponavljalna šola 

9 Ponavljalna šola na Kranjskem, Učiteljski tovariš, št. 22, letn. 44 (01.08.1904).
10 Ivan Okorn, Misli o ponavljalni šoli, Učiteljski tovariš, letnik 34, številka 21 (01.11.1894).
11 Engelbert Gangl, Šola in kmetiško izobraževanje, Učiteljski tovariš, št. 38, letn. 48 (18. 9. 1908).

Peter Musi in njegov abecednik za (začetne) nedeljske šole iz l. 1832
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temeljito reformira.12 Njegove pripombe so bile relevantne za vse slovenske 
dežele, kajti majska novela šolskega zakona, 1883, je omogočila skrajšano 
šolsko obveznost skupaj s prilagojenim poukom v sedmem in osmem razredu 
tudi na Koroškem in Štajerskem, ki sta prvotno, v sedemdesetih letih, v svojih 
deželnih zakonodajah sprejeli redno osemletno obveznost.13

Kmetijsko–nadaljevalne šole
Poleg ponavljalnih šol so na podeželju ustanavljali tudi kmetijsko–
nadaljevalne šole. Le–te so temeljile na 10. členu osnovnošolskega zakona 
iz l. 1869, ki je določal, naj se pri rednih šolah ustanovijo posebni tečaji za 
kmetijstvo. S tem se je nadaljevala tradicija nadaljevalnega pouka odraslih 
v kmetijstvu, ki so ga izvajali za tak pouk dodatno usposobljeni učitelji na 
podeželju že pred l. 1869 (Hojan, 1975, 6). 

Kmetijske nadaljevalne šole na Kranjskem je napovedala Okrožnica 
županstvom in krajnim šolskim svetom o zadevah kmetijskega nauka v 
ljudskih šolah na Kranjskem z dne 2. 2. 1876, ki je predlagala nadaljevalne 
šole v krajih na podeželju s tri– in štirirazrednicami, kjer ni ponavljalnih 
šol. Ta okrožnica je veljala za tako pomembno, da so jo objavili vsi časopisi 
(Hojan, 1975, 9), npr. Učiteljski tovariš, 1. 3. 1876, letn. 16, št. 5. Jasno je 
bilo naglašeno, da naj kmetijske nadaljevalne šole vključijo mladino, ki je 
že končala redno šestletno ljudsko šolo, ki sta ji manjkali še dve leti do z 
zakonom zahtevane osemletke.

Kmetijsko–nadaljevalne šole naj bi torej zajele podeželske otroke, ki jih je 
šolski zakon iz l. 1869 s svojo popustljivostjo do zaostalih dežel glede trajanja 
šolske obveze prikrajšal za dve leti rednega, vsakodnevnega šolanja. Ker so 
se avtorji okrožnice zavedali nejevolje, ki so jo čutili kmetje ob pošiljanju 

12 Engelbert Gangl, Juraj Režek, Proti sedanji ponavljalni šoli, Učiteljski tovariš, št. 12, letn. 39 (20. 4. 1899).
13 Nasprotovanje sprejeti polni osnovnošolski obveznosti v sedemdesetih letih je bilo prisotno tudi 
na Štajerskem. Glej: Slovenski gospodar (30. 3. 1876, št. 14, tečaj 10, str. 133–134). Le–ta je pozdravil 
sprejetje majske novele, 1883, ki je omogočila prilagojen pouk otrokom v sedmem in osmem razredu 
ljudske šole na podeželju in otrokom revnih staršev v mestu (3. 5. 1882, št. 18, letn. 17; 31. 5. 1883, 
št. 22, letn. 17), medtem ko je Popotnik (10. maj 1883, št. 9, 4. tečaj, str. 143) novico o majski noveli 
sprejel zadržano. V naslednjih številkah je podrobno citiral zakon: 25. junija 1883, štev. 12, IV. tečaj; 
25. julija 1883, štev. 14, IV. tečaj; 10. avgusta 1883, štev. 15, IV. tečaj.
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svojih otrok v šole zaradi dela doma, je okrožnica poskušala razbliniti 
njihove pomisleke:

"Navadno je taka šola za nauk kmetijstva po zimi dvakrat na teden, vselej 
po dve uri, namreč ob nedeljah ali praznikih in pa en delavnik, popoldne 
take dni, ki so učencem najbolj pripravni; — spomladi pa se začne, ko se na 
vrtu dela pričeti zamorejo, meseca sušca in traja do konca oktobra, — tudi 
po dvakrat na teden. Kateri dnevi in ure se izvolijo za ta nauk, o tem se 
učitelj dogovori s krajnim šolskim svetom; županstvo pa to potem razglasi 
starišem dotične šolske občine."14

Dežela Kranjska je izdala dvojezični učni načrt za "kmetijska nadaljevalna 
izobraževališča,"15 na osnovi katerega je znani kmetijski strokovnjak Ernest 

14 Učiteljski tovariš, 1. 3. 1876, letn. 16, št. 5. Podobno časovno organizacijo kmetijskih nadaljevalnih 
šol predlaga tudi Fakinovič, Kako naj se poučuje kmetijstvo v nadaljevalnem tečaji ljudske šole, 
Učiteljski tovariš (01.07.1887), št. 13, letn. 27.
15 Osnova učnega načrta za kmetijska nadaljevalna izobraževališča (vzporedno v nemškem in 
slovenskem jeziku). Ljubljana 1876, 15 strani.

Okrožnica županstvom in krajnim šolskim svétom o zadevah kmetijskega nauka v 
ljudskih šolah na Kranjskem (Učiteljski tovariš, 1. 3. 1876, letn. 16, št. 5)
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Kramer sestavil svoj učbenik za kmetijstvo,16 s katerim je zapolnil globoko 
vrzel na tem področju, saj je bil zadnji tehtni učbenik za kmetijstvo napisan 
daljnega leta 1854.17 Žal avtorici omenjenega poglavja tega učnega načrta 
nista uspeli dobiti in pregledati, čeprav je načrt večkrat omenjan v strokovni 
literaturi.18 Toda tudi na posreden način je mogoče dobiti nekaj vpogleda v 
omenjeni učni načrt in s tem v pričakovanja, povezana s to vrsto šol. Tako 
npr. Andoljšek poroča, da je razglas oziroma učni načrt zahteval, da se v 

16 Ernest Kramer: Po navedenem naročilu morala bi knjiga služiti ljudskim učiteljem pri poučevanju 
v kmetijstvu na ljud– skih šolah kot vodilo, ter da bi se na takih nadaljevalnih tečajih, ki se opirajo 
na večrazredne ljudske šole, mogla rabiti kot učna knjiga (berilo), služila naj bi pa tudi praktičnim 
gospodarjem v pouk (Kmetijsko berilo za nadaljevalne tečaje ljudskih šol in gospodarjem v poduk. 
Trst: V. Dolenc, 1887).
17 Janez Zalokar, Umno kmetovanje in gospodarstvo. Ljubljana, C. k. krajnska kmetijska družba, 1854.
18 Glej npr. Andrej Šalehar, Poučevanje čebelarstva na Kranjskem od Petra Pavla Glavarja (1768) 
in Antona Janše (1770) do Emila Rothschütza (1874), Rodica, Novo mesto, 2014; isti, Prispevki k 
bibliografiji: slovenske knjige in tiski s področja živinoreje, izdaje do leta 1945 po kronološkem redu, 
tretja dopolnjena izdaja. Rodica, 2011.
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krajih s trirazrednimi oziroma štirirazrednimi šolami, kjer ni ponavljalnih 
šol, ustanovijo kmetijske nadaljevalne šole. Pouk je potekal v dveh tečajih 
po pet mesecev, vsak teden po dve uri. Predmetnik je za vsak tečaj določal: 
kmetijstvo s prirodoznanstvom, 50 ur, računstvo in geometrijo (15 ur), 
spisje in zakonodajo (15 ur) (Andoljšek, II, 1976, 13).

Na srečo je na spletu dostopen Načrt nadaljevalnih kmetijskih šol na 
Primorskem, ki je izšel istega leta in je bil objavljen v Gospodarskem listu za 
poljedeljstvo iz Gorice.19 V dveh delih, 15. in 30. decembra 1876, je anonimni 
pisec podal natančne predloge glede organizacije tovrstnega pouka:

"Predmeti: materni jezik, geometrija, zemljepisje, računstvo, prirodoslovje 
(fizika, kemija kmetijska, rudninoslovje, botanika in živalstvo), kmetijstvo; 
za deklice (gospodinjstvo): materni jezik, računstvo, risanje, zemljepisje, 
ženska ročna dela, gospodinjstvo."

Nadaljevalnice so triletne, vanje se sprejmejo "dečki, ki se skažejo s 
spričevalom dovršene ljudske šole. Prvi in drugi tečaj teh nadaljevalnih šol 
morajo oni učenci obiskovati, ki so dovršili ljudsko šolo 6 letne dobe, tretji 
tečaj pa morejo obiskovati vsi po svojej lastnej in starišev volji. Dečke, ki so 
izvršili šestletno šolsko dobo, se ima pravico do 14. leta siliti k pouku."

Ker se je tudi Goriška–Gradiška odločila za skrajšano šolsko obveznost, 
je ta predpis glede starosti učencev in šolske obveze bolj razumljiv. Na 
Primorskem je tudi prevladovalo prepričanje, da nadaljevalne šole dejansko 
pokrivajo šolsko obvezo sedmega in osmega razreda osnovnih šol in s tem 
izpolnjujejo zahteve po osemletni šolski obvezi.20 Istega leta je o nastajanju 
kmetijskih nadaljevalnih šol na Primorskem, zlasti na Goriškem, poročala 
tudi Soča,21 in sicer v zelo pozitivnem tonu, in tudi na Štajerskem so učitelji 
nestrpno pričakovali načrt za kmetijsko–nadaljevalne šole za svojo deželo.22

19 Gospodarski list za poljedeljstvo (15. 12. 1876, list 23, tečaj VII): https://www.google.si/books/
edition/Gospodarski_List_za_poljedelstvo/bw2sAcD4EHoC?hl=sl&gbpv=1, 28. 8. 2023.
20 Dopisi v Učiteljskem tovarišu, 1. 6. 1882, štev. II, leto XXII, str. 174, ugotavljajo, da ima Goriška 
dejansko izpolnjeno osemletno šolsko obveznost, kajti po opravljenih šestih letih redne šole morajo 
dečki, ki se vpišejo na kmetijsko–ponavljalne šole, te dejansko opraviti, kar traja dve leti, sploh pa 
morajo vsi otroci po opravljeni šestletni obveznosti iti v nadaljevalni tečaj.
21 Soča, 24. nov., 1876, št. 47, tečaj 6.
22 Ivan Lapajne, Slovenski učitelj, 5. 4. 1877, št. 5, letn. 5.
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Kmetijsko–nadaljevalne šole so obstajale na Kranjskem, npr. v Predvoru, 
Tunjicah, na Štajerskem, npr. v Hajdini pri Ptuju, v Cirkulanah, na Planini 
pri Sevnici, v Sevnici, Ljutomeru od 1873 do 1875, pri D. Mariji v puščavi pri 
Lovrencu na Pohorju ... Cilj teh šol je bil zajeti absolvirano šolsko mladino, 
ki naj bi jo v kmetijstvu usposabljali osnovnošolski učitelji, ki so se za to 
dejavnost dodatno usposabljali na večtedenskih tečajih na kmetijskih šolah 
na Slapu pri Vipavi, na Grmu pri Novem mestu, v Gorici, v Šentjurju in 
Mariboru (Dovgan, 1967, 26–27).23 

V primerjavi z obrtno–nadaljevalnimi šolami, ki jih je bilo l. 1913 na 
Kranjskem 23,24 je bilo kmetijskih nadaljevalnih šol očitno manj, čeprav 
so jih priporočale kmetijske družbe, strokovni časopisi, strokovnjaki25 in 
učitelji na podeželju. 

23 Glej še: Popotnik, 1883, 10. junij, št. 11, 4. tečaj, str. 174, obvestilo o tečaju sadjarstva na sadjarsko–
vinorejski šoli v Mariboru, od prvega avgusta do sedmega septembra.
24 Deželni zbor in deželni odbor kranjski po stanju dne 1. maja 1913. str. 24. Samozaložba deželnega 
odbora kranj– skega. Tisk Katoliške tiskarne. V Ljubljani, 1913; https://www.sistory.si/cdn/
publikacije/30001–31000/30947/de– zelni_zbor_1913.pdf, 30. 9. 2023.
25 Ernest Kramer, Gospodarske stvarí. Kaj smo dosegli v zboljšanje našega kmetijstva v preteklem letu? 
Novice gospodarskih, obrtniških in narodnih stvari. 1882 (4. januar, 1882, list 1, tečaj 40): Z novim 
letom dobimo pa še posebnega popotnega učitelja poljedelstva za Kranjsko, in sicer je c. kr. ministerstvo 
poljedelstva oddalo to službo pisalcu teh vrst. Deželni zbor sklenil je v zadnjih svojih sejah, da se 
vpelje v počitnicah na sadje in vinorejski šoli na Slapu kmetijski tečaj za ljudske učitelje, kar je gotovo 
hvalevredno. Želeli bi samo, da bi se take štipendije oddajale samo tistim učiteljem, ki se v resnici 
zanimajo za kmetijstvo; kajti jako potrebno bi bilo, da se kmalu snujejo kme– tijske nadaljevalne šole po 
deželi. Kmetijske šole še nimamo, akoravno deželni poslanci leto za letom v deželnem zboru predlagajo, 
naj se ustanovi kmetijska šola. Potrpimo toraj še in pričakujmo boljših časov.

Ernest Kramer, kemik,  
kmetijski strokovnjak, enolog
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Tudi v kranjskem deželnem zboru so redno potekale debate o izboljšavi in 
ustanavljanju kmetijskih nadaljevalnih šol že od 1869 naprej,26 se nadaljevale 
v sedemdesetih in osemdesetih letih, toda še v začetku dvajsetega stoletja 
stanje na tem področju ni bilo dobro, česar so se zavedali poslanci kranjskega 
deželnega zbora27 in učitelji. Tako se je npr. pisec pod sinonimom Hribski 
oglasil v Slovenskem učitelju, 1909, s kratko notico:

"[Razpis dež. šolskega sveta za Kranjsko z dne 16. sept. 1876. leta, št. 94]. Res, 
škoda zanj; je prav lep ta razpis, le žal, da samo na papirju! V letnem poročilu 
dež. šolskega sveta za leto 1907 ne najdem niti enega poskušnega vrta, za 
kmetijske nadaljevavne tečaje so pa celo rubriko pozabili. Meni ne gre v 
glavo, da se za obrtne šole toliko stori, a za kmetijsko nadaljevavne šole 
pa — nič. Deželni očetje, to bode nekaj za vas, ker vas je večina zastopnikov 
kmetijskega ljudstva. Spravite zadevo pod primeren šolski zakon v prid 
kmetijstvu. Na učiteljstvo pa seveda tudi nikar ne pozabite."28

Že pred njim je Slovenski gospodar, ki je izhajal v Mariboru, v l. 1894 
opozarjal na slabo plačevanje učiteljev v kmetijsko–nadaljevalnih šolah:

"Od nadaljevalnih šol prehajam k kmetijskim nadaljevalnim učnim 
tečajem, združenimi z ljudskimi šolami. Pri tem bi le opomnil, da je 
znesek, ki se je vstavil za ta poduk, mnogo premajhen, in ob jednem bi 
izrekel upanje, da se naj v proračun za leto 1895 vstavi primerni znesek. 
Število kmetijskih nadaljevalnih tečajev na Štajerskem ni v nobeni primeri 
s številom kmetijskega prebivalstva na Štajerskem, kjer so opetovano 
kmetijski nadaljevalni tečaji za učitelje in torej sposobnih učnih močij 
komaj manjka. Seveda se je treba pred vsem odločiti za to, da se primerno 

26 Novice gospodarske, obrtniške in narodne, 10. 11. 1869, list 45, tečaj 27, str. 364. Bleiweis je zelo 
podpiral kmetijsko–nadaljevalne šole, Obravnava deželnega zbora kranjskega v Ljubljani, 1872, 13. 
zvezek; str. 53–53; https://www.google.si/books/edition/Obravnave_De%C5%BEelnega_zbora_
kranjskega_v/37 5wf6fZSL8C?hl=sl&gbpv=1&dq=kmetijsko+nadaljevalne+%C5%A1ole&pg=PA53&p
rintsec=frontcover, 30. 9. 2023. Novice, gospodarske, obrtniške in narodne, 4. 6. 1884, list 23, tečaj 42, str. 
183, Tretja seja enkete o kmetskih razmerah na Kranjskem. Predlog: "Kmetijski poduk naj se pospešuje 
kolikor le mogoče, in naj služijo v ta namen: a) kmetijske nadaljevalne šole, zvezane z ljudsko šolo; b) 
nižja kmetijska šola v Ljubljani; c) vino– in sadjerejska šola na Dolenjskem ; d) kmetijski popotni učitelj; 
e) dobri kmetijski časniki in f ) bralna društva na kmetih."
27 Obravnave deželnega zbora Kranjskega, 5. seja 9. 1. 1909, str. 90; tovrstnih šol je premalo.
28 Kmetijsko–nadaljevavni tečaj, Slovenski učitelj, št. 5, letn. 10, 1909, str. 98.
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26 Novice gospodarske, obrtniške in narodne, 10. 11. 1869, list 45, tečaj 27, str. 364. Bleiweis je zelo 
podpiral kmetijsko–nadaljevalne šole, Obravnava deželnega zbora kranjskega v Ljubljani, 1872, 13. 
zvezek; str. 53–53; https://www.google.si/books/edition/Obravnave_De%C5%BEelnega_zbora_
kranjskega_v/37 5wf6fZSL8C?hl=sl&gbpv=1&dq=kmetijsko+nadaljevalne+%C5%A1ole&pg=PA53&p
rintsec=frontcover, 30. 9. 2023. Novice, gospodarske, obrtniške in narodne, 4. 6. 1884, list 23, tečaj 42, str. 
183, Tretja seja enkete o kmetskih razmerah na Kranjskem. Predlog: "Kmetijski poduk naj se pospešuje 
kolikor le mogoče, in naj služijo v ta namen: a) kmetijske nadaljevalne šole, zvezane z ljudsko šolo; b) 
nižja kmetijska šola v Ljubljani; c) vino– in sadjerejska šola na Dolenjskem ; d) kmetijski popotni učitelj; 
e) dobri kmetijski časniki in f ) bralna društva na kmetih."
27 Obravnave deželnega zbora Kranjskega, 5. seja 9. 1. 1909, str. 90; tovrstnih šol je premalo.
28 Kmetijsko–nadaljevavni tečaj, Slovenski učitelj, št. 5, letn. 10, 1909, str. 98.
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nagrade učitelji, ki žrtvujejo proste dni in celo iz svojega žepa nakupujejo 
učencem potrebna učila, kakor sem se sam prepričal."29

Prav tako se je na pomanjkanje kmetijsko–nadaljevalnih šol kritično odzval
Gorenjec l. 1902: "Šol nam dajte! Imamo sicer nekaj obrtno–nadaljevalnih šol 
za rokodelske vajence, ki kažejo prav lepe uspehe, a merodajnim krogom pa 
tudi pot, na katero naj bi krenili, ako jim je blagostanje naroda pri srcu. Kaj pa 
ima naša mladina na kmetih od 12., oziroma 14. leta dalje na razpolago, da 
bi si bistrila um in blažila srce. Nič, prav čisto nič ! In koliko bi se lahko storilo 
za to mladino, ko bi bilo le nekoliko dobre volje in malo požrtvovalnosti."30

In v podobnem slogu še v naslednji številki, skupaj z opozorilom o primernem 
plačilu za učitelje:

"Šol nam dajte! Čestokrat se pritožujejo duhovniki, kako škodo imajo, ker 
so pri župniščih obširna zemljišča. Ali se ne bi dala taka škoda preprečiti ? 
0 kako lahko! Taka zemljišča naj bi se porabila v učne svrhe za izboljšanje 
kmetijstva. Tako bi imeli dvojni dobiček. Duhovnikom bi ne bilo treba 
toliko iz "svojega" doplačevati,– narod pa bi se učil. V zvezi s temi zemljišči 
naj bi se ustanovili kmet. nadaljevalni tečaji za šoli odraslo mladino. 
Koliko dobička bi donašale take naprave! Ko bi drugega ne bilo, že to bi 
bilo eminentno važnega pomena, da bi mladina v zgodnji mladosti tako ne 
posurovela in se ne privadila pogubnemu žganjepitju. Kolikor poznamo 
požrtvovalnost našega učiteljstva, prepričani smo, da bi se z veseljem 
lotilo dela. Vsak delavec je pa vreden plačila. Tudi takim učiteljem naj bi 
se prisodile nagrade in sicer res nagrade ne pa — skoro bi rekel: beraški 
darovi, n. pr. 14 kron na leto, kar se je zgodilo že mnogokrat."31

Kmetijsko–nadaljevalne šole so ostajale vroča šolska in gospodarska tema 
vse do razpada monarhije, nadaljevalne šole pa so bile pomemben del 
šolskega sistema tudi v SHS in kraljevini Jugoslaviji (Valenčič, 1970).

29 Slovenski gospodar, 7. 6. 1894, št. 23, tečaj 28, str. 189–190.
30 Gorenjec, 22. februar 1902, št. 8, III. leto; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
EVMO4XQ2/ c60da4e0–7698–4458–815a–044e9b7ca38c/PDF.
31 Gorenjec, 1 marec 1902, št. 9, III. leto; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–9VXZNWLV/ 
7a4c–  b96e–5bec–403d–afc9–9ad0939c435b/PDF.
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STIASNYJEVO BERILO: POLITIKA SESTAVLJANJA  
OSNOVNOŠOLSKIH BERIL V OBDOBJU 1869–1918
V obdobju Avstro–Ogrske je prišlo v skladu s tretjim šolskim zakonom l. 
1869 do novosti tudi pri sestavljanju beril. Šolski zakon iz l. 1869 v nasprotju 
s Politično šolsko ustavo sicer ni več temeljil na verski podlagi, toda s 
svojim poudarjanjem moralno–verske vzgoje je vero vendarle priznal kot 
pomemben vzgojni dejavnik in to dejstvo je potrebno imeti ves čas v mislih 
pri obravnavi beril iz tega obdobja (Andoljšek, II, 1976, 9). Vseeno pa je 
kljub popuščanju Cerkvi in konservativnim družbenim dejavnikom prišlo 
do spodbudnih novosti pri pouku, zlasti na deprivilegiranem podeželju. 
V nasprotju s prejšnjimi vaškimi trivialkami, kjer se je pouk omejeval 
prvenstveno na verouk, branje, pisanje in računanje, je novi šolski zakon 
zahteval v osnovnih šolah poučevanje realij oziroma rečni pouk (pouk reči, 
stvari), kot so tedaj poimenovali pouk zgodovine, geografije in naravoslovja, 
tj. realij (Bernik, 2006, 24), in to je pripeljalo do bistvene razširitve dotedanje 
vsebine pouka zlasti na podeželju. Temu pa so sledili pomembni vsebinski 
premiki tudi pri sestavi osnovnošolskih beril. 

Tako so slovenski štajerski učitelji l. 1874 predlagali:32

1) nova berila morajo vsebovati dovolj realij (vsebine iz prirodopisa, 
zemljepisa, zgodovine);

2) prevladovati mora slovensko slovstvo, kjer morajo biti jasno navedena 
imena avtorjev, prevedeno tuje delo z navedbo avtorja in prevajalca se 
sprejme v učbenik samo v primeru pomanjkanja domačega leposlovja;

3) zgledovali naj bi se po nemških berilih in oskrbeli dobre ilustracije 
(Andoljšek, II, 1976, 119).

Z drugimi besedami, osnovnošolska berila so bila neke vrste enciklopedije, 
v katerih so se znašle tako realije kot tudi leposlovje. Ker so bili učbeniki za 
posamezne realne predmete dovoljeni šele v višjih razredih osnovne šole, 
so do takrat berila istočasno služila pouku leposlovja in realnih predmetov 
(Potočnik, B., 2010, 20) (Žerjav, 1970, 430). Toda stanje na področju 

32 O učnih knjigah za slovenske narodne šole. Poročilo dotičnega odseka v graški deželni učiteljski 
skupščini, 5. decembra 1874, Slovenski učitelj, štev. 18, letn. II, str. 193.
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30 Gorenjec, 22. februar 1902, št. 8, III. leto; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
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poučevanja realij kljub naprednemu novemu zakonu ni bilo idealno. Učitelji 
so bili zadržani, ker so mnogi med njimi vsaj na začetku to področje slabo 
obvladali, med učiteljskim usposabljanjem po starem sistemu pred uvedbo 
štiriletnih učiteljišč namreč niso o realijah izvedeli skoraj nič (Čopič, 1970, 
548). Da naklonjenost šolskih oblasti pouku realij res ni bila absolutna, 
potrjuje zlasti majska novela šolskega zakona, 1883, ki je skrčila tovrstni 
pouk v ljudskih šolah na najosnovnejše in zabičevala, da naj se poučuje 
realije na tak način, da le–te ne bodo omajale verskih prepričanj in državne 
lojalnosti učencev (Andoljšek, II, 1976, 21) (Strmčnik, 1970, 395). Toda 
kmalu za tem so tedanja berila, ki so vključevala realije, dobila novega 
nasprotnika, književne kritike, ki so menili, da sodijo v berila pretežno 
leposlovne vsebine. Ker so bila berila dolgo časa osrednje in sploh edine 
knjige, ki so jih šolarji uporabljali pri pouku in doma, je bila njihova sestava 
zaupana najuglednejšim šolnikom (Kodre, 2008, 49). Le–ti so si prizadevali 
upoštevati pripombe literarnih kritikov in pedagogov, ki so poudarjali 
pomen umetnostne vzgoje tako, da so poleg stvarnih opisov, strokovnih 
in poljudno znanstvenih besedil v berila vključevali tudi leposlovne 
orise, potopise, pesmi itd. Z drugimi besedami, berila so ostajala realno–
leposlovna, vendar so že odpirala pot leposlovnim berilom (Andoljšek, II, 

Andrej Praprotnik (1828–1895), znameniti šolnik
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1976, 25). Prva berila za osnovne šole, v skladu z novimi smernicami, je 
sestavil znani šolnik Andrej Praprotnik, ki so mu sledili še mnogi drugi 
ugledni kolegi, npr. Anton Razinger, Peter Končnik, Andrej Žumer, Maks 
Josin, Engelbert Gangl, Henrik Schreiner in Franc Hubad.

Nas zanimajo zlasti višji razredi osnovne šole, ljudske in meščanske, zato se 
bomo najprej usmerili na Čitanko za obče ljudske šole, IV. del, Dunaj, 1909, 
ki jo je izdal Henrik Schreiner in ki je sestavljena v skladu z omenjenimi 
načeli za sestavo osnovnošolskih beril. Razdeljena je na naslednje dele: I. 
Povesti, pravljice, bajke, legende, basni in pesmi, torej leposlovje; II. Dom in 
svet: najznamenitejši kraji domovine in tujine, torej geografija; III. Iz knjige 
prirode, človek, živali, rastline, kamnine, prirodni pojavi; kjer je poudarek na 
naravoslovju; IV. Iz preteklih časov, kjer so v ospredju zgodovinski dogodki. 
Podobna tematska razdelitev besedil na leposlovni in realni del je značilna tudi 
za berila za meščanske šole, ki so pokrivale 6., 7. in 8. razred osnovne šole. Tako 
je Čitanka za meščanske šole Josipa Brinarja, 1908, I. del, tako kot Schreinerjeva 
Čitanka razdeljena na dva dela: leposlovnega in realnega (Andoljšek, II, 1976, 
171): I. del, leposlovje: Cankar, Mater je zatajil in Na klancu, Fran Erjavec, 
Ni vse zlato, kar se sveti, Josip Jurčič, Dva brata, pripovedki Kralj Matjaž in 

Josip Brinar (1874–1959),  
slovenski pisatelj in učitelj

Henrik Schreiner (1850–1920), 
pedagog
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Deklica in pesoglavci, basni, pesmi, Gregorčič, Murn, Župančič, Aškerc, II. 
del: realije: iz prirode: leposlovni opisi živali in rastlin, zlasti Fran Erjavec 
(Mravlja, Lisica), geografija, opisi narodnih običajev, npr. Erjavčev potopis Noč 
na Kumu, Božični večer na Kranjskem, teme iz zgodovine: Rudolf Habsburški, 
Ciril in Metod, Francozi v času Ilirskih provinc itd.

Na podeželju pa je obstajala še tretja varianta višjih osnovnih šol, in sicer 
ponavljalne šole, ki so pokrivale 7. in 8. razred osnovne šole in so podrobno 
obravnavane v poglavju Ponavljalne šole. 

V obdobju 1869–1918 sta za to vrsto šol, kjer je potekal pouk v izrazito 
okrnjeni obliki, obstajali dve berili, in sicer Končnikovo Četrto berilo za obče 
ljudske in nadaljevalne šole, Dunaj, 1883, ki je do l. 1916 doživelo petnajst 
ponatisov in ugoden odmev ob izidu,33 in že prej omenjeno Stiasnyjevo Berilo 
za ponavljalne, oziroma kmetijsko nadaljevalne šole, 1912. Berili je bilo mogoče 
uporabljati na celotnem slovenskem narodnostnem prostoru, kajti majska 
novela iz 1883 je omogočila vsem deželam v avstrijskem delu cesarstva, da so 
lahko uveljavljale olajšave pri šolskem pouku v sedmem in osmem razredu 
osnovne šole. Peter Končnik, v tistem času ravnatelj gimnazije v Celju, prej pa 
profesor na nižji realni gimnaziji v Ptuju in na ženskem učiteljišču v Gradcu, 
sicer uporabi izraz nadaljevalne šole, vendar je bilo mogoče njegovo berilo 
uporabljati tako v nadaljevalnih kot tudi ponavljalnih šolah.

Končnikovo berilo ima poleg leposlovnih in realnih vsebin še praktičen 
kmetijski in gospodarsko–državljanski sklop, sestavljen iz besedil, ki 
spodbujajo krepostno življenje in umno gospodarjenje (Kodre, 2008, 10). 
Omenjena besedila se nahajajo v četrtem in petem poglavju, kjer je poudarek 
na obrti, kmetijstvu, gospodarstvu, zavarovalništvu, trgovini, bančništvu 
in drugih gospodarskih panogah ter na osnovah državljanskega pouka, 
in navzočnost tega sklopa v Končnikovem berilu predstavlja pomembno 
drugačnost v primerjavi z osnovnošolskimi berili, namenjenimi višjim 
splošnim ljudskim in meščanskim šolam. Namen berila za ponavljalne 

33 Ivan Lapajne, Ocena Končnikovega berila, Ljubljanski zvon, št. 3, letn. 4, 1884, str. 179–182; A. Kosi, 
Nekoliko besedij o premeni naših beril, Popotnik, štev. 12, tečaj XII, 25. junija 1891, str. 186–191; štev. 
15, tečaj XII, 10. avgusta 1891, str. 237–240; Fran Praprotnik, Ocena Četrtega berila, Popotnik, 1884, 
št. 9, tečaj 5, 10. maja 1884, str. 138–140.
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in še zlasti nadaljevalne šole je bil namreč nuditi poleg splošne izobrazbe 
tudi poklicne vsebine, v tem primeru osnove kmetijstva in poznavanje 
pomembnih gospodarskih panog.

Kazalo četrtega in petega poglavja v Končnikovem berilu, ponatis iz 1916:

IV. Prirodopisje s posebnim ozirom na kmetovavstvo.
74. Narava (M. Kastelec). 75. Mavrica (S. Gregorčič). 76. Slava in sreča 
kmetovavstva. 77. Zemlja. 78. Po čem se zemlja pozna. 79. Zemljišča naj se 
izboljšujejo med letom. 80. Rastline. 81. Rastlinska hrana. 82. Poljedelstvo. 83.
Poučljivi povesti za kmetovavce. 84. Setev. 85. Orač (M. Vilhar). 86. Snetje. 
87. Žetev. 88. Stročnate in okopovalne rastline. 89. Krmne rastline. 90. 
Košnja. 91. Kosec (Fr. Cegnar). 92. Pašniki. 93. Veseli pastir (S. Gregorčič). 

Končnikovo Četrto berilo za obče ljudske in nadaljevalne šole:
s podobo našega svetlega cesarja
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94. Vrt. 95. O sadjarstvu. 96. Vinstvo (Fr. Jamšek). 97. Hmelj. 98. Korist 
gozdov (Erjavec). 99. Pogozdovanje (Po F. Povšeju). 100. Les (F. Kočevar). 
101. Zlaganje zemljišč. 102. Nauki za kmetovavca (Po Frid. Mullerju). 103. 
Vidra (Fr. Erjavec). 104. Kako ravnati z živino. 105. Severni jelen in lama 
(Fr. Erjavec). 106. Indijski slon (Fr. Erjavec). 107. Kit. 108. Orel (Fr. Erjavec). 
109. Planinski lovec (Frid. Schiller., Prel. Fr. Cegnar). 110. Ptice selivke (Fr. 
Erjavec). 111. Zaostali ptič (S. Gregorčič). 112. Živali škodljive sadnemu 
drevju (Fr. Erjavec). 113. Ujetega ptiča tožba (S. Gregorčič). 114. Golazen 
(Fr. Erjavec). 115. Trska (riba). 116. Žuželke (Fr. Erjavec). 117. Drobni gostje 
na žitu. 118. Paša čebelam. 119. Pravilno svilarstvo (J. Bolle).
120. Mnogovrstnost živali (Fr. Erjavec).

V. Človek in človeško društvo.
121. Človek je gospodar na zemlji (Fr. Erjavec). 122. Življenje ni praznik. 
123. Obrt. 124. Rokodelstvo. 125. Krojaštvo (iz "Vrtc–a"). 126. Črevljarstvo 
(iz "Vrtca"). 127. Klobučarstvo (iz "Vrtca"). 128. Zidarstvo. 129. Mizarstvo (iz 
"Vrtca"). 130. Kovaštvo (iz "Vrtca"). 131. Kovaška (Posl. A. Klodič). 132. Hvala 
kovačem (A. Klodič). 133. Slamnikarstvo. 134. Steklo (F. Kočevar). 135. Preja 
in tkanina (F. Kočevar). 136. Novci (A. Klodič). 137. Bankovci (A. Klodič). 
138. Kup in prodaja. 139. Cena (F. Kočevar). 140. Delniške družbe (A. 
Klodič). 141. Zavarovalnice. 142. Obče pravice avstrijanskih državljanov. 143. 
Obče dolžnosti avstrijanskih državljanov. 144. Kako ravnati z zamrtniki. 145. 
Hranitev (I. Woldfřich–Erjavec). 146. Domača lekarna (Po dr. G. Ipavicu). 

V petem in šestem sklopu se prepletajo strokovna besedila z leposlovnimi, 
s čimer je Končnik sledil tedanjim smernicam za sestavo beril, ki so bila 
v tistem času realno–leposlovna. Ker so bile realije trd oreh za učence in 
učitelje, so jih mehčali z dodanimi poetičnimi in literarnimi vsebinami, ki 
pa so temeljile na realnih temah: zgodovini, geografiji, naravoslovju. Berilo 
seveda zajema vzgojne "povestice", kar je v skladu z njegovim vzgojnim 
smotrom, učence hoče namreč moralno–versko vzgajati, kot je to predpisoval 
osnovnošolski zakon iz 1869. Andoljšek, ki je s svojo obsežno študijo v treh 
delih Naš začetni bralni pouk in učbeniki zanj opravil pionirsko delo, trdi, 
da je imel Končnik kljub določenim tendenčnim besedilom srečno roko 
pri izbiri slovenskega leposlovja, zlasti mu šteje v dobro, da je prvi vključil 
v berila ljudsko slovstvo (Andoljšek, II, 1976, 131–132). Končnik je bil na 
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slabem glasu zaradi narodnostne mlačnosti in naklonjenosti nemštvu, toda 
tudi Slovenski biografski leksikon, ki je kritičen do njegovega zadržanega 
odnosa do slovenstva, priznava visoko kvaliteto njegovih beril za ljudske 
šole, zlasti Četrtega,34 ki je predmet te obravnave.

Stiasnyjevo berilo
Tako kot Končnik tudi Stiasny uvaja v svoje berilo poleg realnih in leposlovnih 
tudi strokovne vsebine. Stiasnyjevo berilo ima naslednja poglavja: I. Bog, II. 
Na različnih potih življenja, III. Zdravo telo je najboljše blago, IV. Naš največji 
sovražnik, V. Iz gospodarstva: A. Slava kmetijstvu, B. Varčnost, C. Domače 
živali, D. Vrt, E. Polje, travnik, vinograd, F. Gozd, VI. Iz gospodinjstva, VII. 
Opazuj vreme, VIII. Promet, obrt in tehnika, IX. Dom in svet, X. Odlomki 
iz naše "povestnice" (Andoljšek, II, 1976, 165). Leposlovju sta namenjeni 
prvi dve poglavji, najobsežnejši sklop poglavij (3–8) obsega stroko, preostali 
dve poglavji pa realije. S kmetijsko stroko se ukvarja zlasti peto poglavje, 

34 Šlebinger, Janko: Končnik, Peter (1844–1919). Slovenska biografija. Slovenska akademija znanosti 
in umetnosti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013. http://www.slovenska–biografija.si/oseba/
sbi286560/#slovenski–bio– grafski–leksikon (27. september 2023). Izvirna objava v: Slovenski biografski 
leksikon: 4. zv. Kocen – Lužar. Franc Ksaver Lukman et al. Ljubljana, Zadružna gospodarska banka, 1932.

Ljudevit Stiasny (1862–1936), šolnik, planinec, pohodnik
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ki je razdeljeno na več delov: 1. kmetijstvo, predvsem gre za poudarjanje 
vrlin dobrega gospodarjenja, za obdelavo zemlje, navodila o uspešnem 
gospodarjenju, 2. varčnost in gospodarjenje, pomen Rajfajznove posojilnice 
in zavarovalništva, 3. živinoreja, spoznavanje živali, zakon o živinski kugi, 
članek o živinorejstvu in mlečnih posnemalnikih, 4. vrt, 5. polje, travnik, 
vinograd, zemlja, naravni gnoj, umetna gnojila, travništvo in sovražniki 
vinske trte. Prav tako sta s stroko tesno povezana še šesto in sedmo poglavje. 
Strokovni, utilitarni del zavzema glavni del berila, toda tudi v strokovnih in 
realnih sekcijah se prepletajo strokovna in poljudnoznanstvena besedila z 
leposlovnimi. Pri izbiri leposlovnih besedil je imel v celoti gledano srečno 
roko: I. Cankar, S. Gregorčič, F. Levstik, F. Erjavec, J. Jurčič, D. Kette, K. 
Meško, A. Funtek, nima pa nobene pesmi O. Župančiča (Kodre, 2008, 113), 
kar je zelo zmotilo Andoljška, ki omenja tudi nekaj drugih ponesrečenih 
izbir (Andoljšek, II, 1976, 169–170). 

Pomenljivo je, da je v berilo vključeno tudi gospodinjstvo, s čimer je Stiasny 
vsaj delno poskrbel za ženski del podeželske populacije, ki je bil izrazito 
zapostavljen na že tako in drugače zapostavljenem podeželju. Če so dečki 
dobivali v ponavljalnih šolah skromno izobrazbo, ki ji je bilo namenjenih 
kakšnih 25 dni v jesensko–zimskem času dveh šolskih let, po pet ur pouka 
enkrat na teden, so deklice v istem obdobju prebile pri pouku približno 3 
šolske ure dnevno, enkrat na teden. Z drugimi besedami, poleg diferenciacije 
med mestom in podeželjem imamo tu opravka z diferenciacijo med spoloma. 
Praktične vsebine so pri Stiasnyju bistveno bolj poudarjene in pogostejše kot 
pri Končniku. Če je Končnik posvetil kmetijsko–gospodarskemu področju 
dve poglavji, je poglavij, ki obravnavajo tovrstne vsebine, pri Stiasnyju kar 
šest in predstavljajo glavnino berila.

Ponavljalne in kmetijsko–nadaljevalne šole so bile izrazito utilitarno in 
praktično usmerjene ter moralno–versko orientirane35 in Stiasnyjevo berilo 
je bilo tem zahtevam ustrezno prilagojeno. Bilo je namenjeno predvsem 
kmečki mladini, ki jo je hotelo tudi versko–nravno vzgajati, istočasno pa 
jo poučiti o koristih dobrega gospodinjenja in gospodarjenja in jo s tem 

35 Glej npr. Janko Grad, Pedagogični momenti v kmetijskih nadaljevalnih tečajih, Slovenski učitelj, št. 
6, letn. 13, 1912, str. 129–131; št. 7 in 8, letn. 13, str. 164–166.
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med mestom in podeželjem imamo tu opravka z diferenciacijo med spoloma. 
Praktične vsebine so pri Stiasnyju bistveno bolj poudarjene in pogostejše kot 
pri Končniku. Če je Končnik posvetil kmetijsko–gospodarskemu področju 
dve poglavji, je poglavij, ki obravnavajo tovrstne vsebine, pri Stiasnyju kar 
šest in predstavljajo glavnino berila.

Ponavljalne in kmetijsko–nadaljevalne šole so bile izrazito utilitarno in 
praktično usmerjene ter moralno–versko orientirane35 in Stiasnyjevo berilo 
je bilo tem zahtevam ustrezno prilagojeno. Bilo je namenjeno predvsem 
kmečki mladini, ki jo je hotelo tudi versko–nravno vzgajati, istočasno pa 
jo poučiti o koristih dobrega gospodinjenja in gospodarjenja in jo s tem 
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vzpodbuditi, da ostane doma in se ukvarja z domačim gospodarstvom. 
Stiasny je bil namreč izrazito proti izseljevanja v Ameriko, bil pa je tudi 
odločen borec proti alkoholizmu, zato je v rubriki III dodal vrsto besedil, ki 
govorijo o nevarnosti alkohola. Ponatis berila v letih 1913 in 1914 dokazuje, 
da je na Slovenskem obstajala velika potreba po tovrstnem šolskem 
pripomočku. Knjiga je bila deležna ugodnih odzivov v časopisih in revijah, 
ki so menili, da se berilo uspešno odziva na družbene potrebe svojega časa.36

Besedilna enota Pospešujmo tujski promet v luči tedanjih turističnih 
smernic na Kranjskem
Enota o tujskem prometu sodi pod rimsko devet, in sicer v poglavje Dom in 
svet, ki obravnava naslednje vsebine: 96. Slovenska govorica (A. Medved), 
97. Zakaj ljubi Kranjec svojo domovino? (Janko Polak), 98. Domača noša 
in domači običaji (Lea Fatur), 99. Oj, planine, oj, planine! (Fr. Levec), 100. 
Na planini (Tonejec–Samostal), 101. Pospešujmo tujski promet (Po F. G.), 
102. Ljubljanjsko barje (Po Fr. Orožnu), 103. Na Krasu (Lea Fatur), 104. 
Ko vstaja burja (Lea Fatur), 105. Hrvatarji (Lea Fatur), 106. Živosrebrni 
rudnik v Idriji (po p. Fl. Hrovatu), 107. Kaj nam pripoveduje Krka? (Lea 
Fatur), 108. Bela Krajina in Beli Kranjci (Janko Polak), 109. Pohorje (Janez 
Koprivnik), 110. Savinska dolina (Fr. Kocbek), 111. Soči (Simon Gregorčič), 
112. Primorska hiša (Fr. Erjavec), 113. Ob Jadranskem morju (Lea Fatur), 
114. Vrbsko jezero (Narodna pripovedka, A. Oliban), 115. Na sadnem trgu 
v Bolcanu (H. Schreiner), 116. Na tuje (Ksaver Meško), 117. Domovje moje, 
Avstrija (Fr. Končan), 118. Čez morje (Žaljski), 119. Pozdravljeni (Ivan 
Cankar), 120. Nebo in zemlja (Janko Polak).

Uvrstitev besedilne enote o tujskem prometu v deveto poglavje, kjer je poudarek 
na domačih krajih, ljudskih običajih, kmečkem življenju in arhitekturi, je na 
prvi pogled morda nekoliko presenetljiva. Kot enota, ki obravnava gospodarsko 
dejavnost, bi morala biti del utilitarnega gospodarskega tematskega sklopa, 
obravnavanega v poglavjih 3–8. Toda njena uvrstitev v deveto poglavje je 
smiselna. Kaj je konec koncev eden od pomembnih ciljev tujskega prometa, 

36 Simon Karel, Dom in svet, št. 7, letn. 25, 1912, str. 274; Slovenski učitelj, štev. 7. in 8, letn. XIII., 1912, 
str. 191–192; Popotnik, 15. januar, 1912, št. 1, letn. 33, str. 22; št. 6, letn. 13, str. 129–131.

2. TURIZEM (TUJSKI PROMET) V STIASNYJEVEM BERILU ZA PONAVLJALNE, OZIROMA ZA KMETIJSKE NADALJEVALNE ŠOLE S PODOBO NAŠEGA SVETLEGA CESARJA

55

današnjega turizma? Spoznavati in razglašati lepote svoje domovine, ki jo je 
zato potrebno dobro poznati. Pomembne vloge kulturnih znamenitosti pri 
privabljanju turistov so se zavedali tudi na Kranjskem, kjer je skrb za kulturne 
znamenitosti sodila pod Deželno zvezo za tujski promet, čeprav je tovrstna 
simbioza kulture in turizma vzbujala določene strokovne pomisleke (Mahnič, 
2018, 93). Enota 101. Pospešujmo tujski promet, str. 190–191, je navedena v 
celoti, da bodo prišli bolj jasno do izraza poudarki na tujskem prometu, zlasti 
tisti med njimi, ki upoštevajo materialne možnosti populacije, ki ji je bilo 
namenjeno Stiasnyjevo berilo:

Naša prekrasna dežela ima toliko čudovitih naravnih lepot, kakor malokatera 
druga kronovina v naši državi. Kljub temu je prihajalo doslej zelo malo tujcev 
k nam. Krivi pa smo tega sami. Naše kraje smo v časopisih in drugod premalo 
priporočali in se tudi premalo zanimali za primerno postrežbo tujcev.37

Švica, ki je gorata dežela, nudi kmetovalcu manj nego naša, vendar je v 
Švici doma blagostanje, ki ga donaša jako razvit tujski promet. A Švicar tudi 
skrbi, da tujec dobi vsega, česar poželi. V Švici ni bilo vedno tako, a podjetni 
ljudje so pravočasno spoznali krasote, ki jim jih je darovala mogočna roka 
božja. Niso se bali stroškov, ker so vedeli, da jim bo za pospeševanje tujskega 
prometa izdani denar donašal stotere obresti.38 

Tudi naši ljudje po deželi se lahko opomorejo s tujskim prometom, celo 
obogate tisti, ki se res potrudijo tujcem pošteno postreči. 

Preden pa začnemo tujce vabiti v svoj kraj, moramo urediti marsikaj, da 
jim bo prijetno bivati pri nas. Poskrbeti moramo, da bodo ceste in poti 

37 Gorenjec (9. 6.1906, št. 23, letn. 7): Naša prekrasna dežela razpolaga s tako krasnimi naravnimi 
lepotami, kakor malokatera druga kronovina naše države [Kranjska], a kljub temu je obisk tujcev tako 
minimalen, da se je temu čuditi. V prvi vrsti je krivo temu, da nismo delali nobene reklame za naše 
kraje, a kaj, ko smo takorekoč sami slepi za te čudežne krasote. V drugi vrsti je vzrok temu, da pri nas 
manjka udobnosti, katero zahtevajo razvajeni tujci.
38 Gorenjec (9. 6.1906, št. 23, letn. 7): Švica, ta gorata dežela, nudi kmetovalcu manj kakor naša dežela, 
vendar je v Švici doma blagostanje, kar je posledica edino le jako razvitega tujskega prometa. A Švicar 
tudi skrbi, da tujec dobi vsega, kar poželi. Seveda tudi v Švici ni bilo vedno tako, kakor je danes, bilo je 
tako, kakor je sedaj pri nas. A podjetni ljudje so pravočasno spoznali krasote, katere jim je mati narava 
položila v naročje. Niso se bali troškov, ker so vedeli, da jim bode za to izdani denar donašal stoteren 
sad. Seveda tudi tujci in turisti niso vedeli o krasotah Švice, treba jih je bilo razkriti svetu, kar se je 
zgodilo potom listov svetovnega glasu, potom brošur, skratka potom reklame.
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vzpodbuditi, da ostane doma in se ukvarja z domačim gospodarstvom. 
Stiasny je bil namreč izrazito proti izseljevanja v Ameriko, bil pa je tudi 
odločen borec proti alkoholizmu, zato je v rubriki III dodal vrsto besedil, ki 
govorijo o nevarnosti alkohola. Ponatis berila v letih 1913 in 1914 dokazuje, 
da je na Slovenskem obstajala velika potreba po tovrstnem šolskem 
pripomočku. Knjiga je bila deležna ugodnih odzivov v časopisih in revijah, 
ki so menili, da se berilo uspešno odziva na družbene potrebe svojega časa.36
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Koprivnik), 110. Savinska dolina (Fr. Kocbek), 111. Soči (Simon Gregorčič), 
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114. Vrbsko jezero (Narodna pripovedka, A. Oliban), 115. Na sadnem trgu 
v Bolcanu (H. Schreiner), 116. Na tuje (Ksaver Meško), 117. Domovje moje, 
Avstrija (Fr. Končan), 118. Čez morje (Žaljski), 119. Pozdravljeni (Ivan 
Cankar), 120. Nebo in zemlja (Janko Polak).

Uvrstitev besedilne enote o tujskem prometu v deveto poglavje, kjer je poudarek 
na domačih krajih, ljudskih običajih, kmečkem življenju in arhitekturi, je na 
prvi pogled morda nekoliko presenetljiva. Kot enota, ki obravnava gospodarsko 
dejavnost, bi morala biti del utilitarnega gospodarskega tematskega sklopa, 
obravnavanega v poglavjih 3–8. Toda njena uvrstitev v deveto poglavje je 
smiselna. Kaj je konec koncev eden od pomembnih ciljev tujskega prometa, 

36 Simon Karel, Dom in svet, št. 7, letn. 25, 1912, str. 274; Slovenski učitelj, štev. 7. in 8, letn. XIII., 1912, 
str. 191–192; Popotnik, 15. januar, 1912, št. 1, letn. 33, str. 22; št. 6, letn. 13, str. 129–131.
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današnjega turizma? Spoznavati in razglašati lepote svoje domovine, ki jo je 
zato potrebno dobro poznati. Pomembne vloge kulturnih znamenitosti pri 
privabljanju turistov so se zavedali tudi na Kranjskem, kjer je skrb za kulturne 
znamenitosti sodila pod Deželno zvezo za tujski promet, čeprav je tovrstna 
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celoti, da bodo prišli bolj jasno do izraza poudarki na tujskem prometu, zlasti 
tisti med njimi, ki upoštevajo materialne možnosti populacije, ki ji je bilo 
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k nam. Krivi pa smo tega sami. Naše kraje smo v časopisih in drugod premalo 
priporočali in se tudi premalo zanimali za primerno postrežbo tujcev.37

Švica, ki je gorata dežela, nudi kmetovalcu manj nego naša, vendar je v 
Švici doma blagostanje, ki ga donaša jako razvit tujski promet. A Švicar tudi 
skrbi, da tujec dobi vsega, česar poželi. V Švici ni bilo vedno tako, a podjetni 
ljudje so pravočasno spoznali krasote, ki jim jih je darovala mogočna roka 
božja. Niso se bali stroškov, ker so vedeli, da jim bo za pospeševanje tujskega 
prometa izdani denar donašal stotere obresti.38 

Tudi naši ljudje po deželi se lahko opomorejo s tujskim prometom, celo 
obogate tisti, ki se res potrudijo tujcem pošteno postreči. 

Preden pa začnemo tujce vabiti v svoj kraj, moramo urediti marsikaj, da 
jim bo prijetno bivati pri nas. Poskrbeti moramo, da bodo ceste in poti 

37 Gorenjec (9. 6.1906, št. 23, letn. 7): Naša prekrasna dežela razpolaga s tako krasnimi naravnimi 
lepotami, kakor malokatera druga kronovina naše države [Kranjska], a kljub temu je obisk tujcev tako 
minimalen, da se je temu čuditi. V prvi vrsti je krivo temu, da nismo delali nobene reklame za naše 
kraje, a kaj, ko smo takorekoč sami slepi za te čudežne krasote. V drugi vrsti je vzrok temu, da pri nas 
manjka udobnosti, katero zahtevajo razvajeni tujci.
38 Gorenjec (9. 6.1906, št. 23, letn. 7): Švica, ta gorata dežela, nudi kmetovalcu manj kakor naša dežela, 
vendar je v Švici doma blagostanje, kar je posledica edino le jako razvitega tujskega prometa. A Švicar 
tudi skrbi, da tujec dobi vsega, kar poželi. Seveda tudi v Švici ni bilo vedno tako, kakor je danes, bilo je 
tako, kakor je sedaj pri nas. A podjetni ljudje so pravočasno spoznali krasote, katere jim je mati narava 
položila v naročje. Niso se bali troškov, ker so vedeli, da jim bode za to izdani denar donašal stoteren 
sad. Seveda tudi tujci in turisti niso vedeli o krasotah Švice, treba jih je bilo razkriti svetu, kar se je 
zgodilo potom listov svetovnega glasu, potom brošur, skratka potom reklame.
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dobri, hiše lične in snažne, da ni raztresen gnoj po vseh koncih in oglih; tudi 
neprijetnega duha in hrušča ne mara mestni človek.39

Tujec si želi zelenja in cvetja in odpočitka v senci košatih dreves. Letoviščar 
posebno rad biva v gozdu, zlasti, ako pot tja ni predolga in če je lepa tudi ob 
slabem vremenu; veseli ga, ako ima med potom lep razgled. Treba je torej 
skrbeti za umno gozdno gospodarstvo, za lepa, senčnata izprehajališča, za 
vsakovrstne nasade v kraju samem in tudi okolici. Na primernih počivališčih 
morajo biti klopi. Ako je mogoče iz kraja napravljati večje izlete, posebno v 
gorovje, je važno, da se pota zaznamujejo ter znamenja ohranijo v dobrem 
stanu. Povsod je treba napraviti tudi napise.40

Tujec se zelo zanima za stavbe, starodavna poslopja, spomenike, za posebnosti, 
ki jih je ustvarila narava ali naredila človeška roka, za prirodne lepote in 
posebnosti, a tudi za domačo narodno nošo in domače narodne običaje 
prebivalcev. Meščan ne vidi rad na deželi, česar se je že nasitil v mestu. Varovati 
moramo torej zanimive stare stavbe, razvaline, zgodovinske spomenike. 
Nove stavbe zidajmo v domačem slogu.41

39 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Predno začnemo vabiti tujce v svoj kraj, je neobhodno potrebno 
marsikaj ukreniti, kar je treba, da bode tujcem bivanje v našem kraju kolikor mogoče prijetno. Znano 
je, da je prvi vtis na človeka najmerodajnejši. Vsled tega je priporočati osnažiti ceste, ulice in trge, a 
tudi poslopja, ograje i. dr. ter jih vzdržavati, da ostanejo čiste in lične. Zaprečiti je kolikor mogoče 
nagromadenje smeti, gnoja in stvari, ki človeške– mu očesu ne ugajajo, ali ki ovirajo promet; tudi 
neprijetnega vonja in hrušča ne preneso občutljivi živci meščana.
40 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Ko so odpravljeni največji nedostatki, ki razdružujejo občutne 
živce, treba je kaj pozitivnega storiti, da se tujcem priljubi kraj radi odpočitka za daljšo ali kratko dobo, 
želi si zelenja, želi se razveseljevati med cveticami po poljih in vrtih in gosto listnatim drevjem osobito 
tedaj, ko je odeto s cvetjem ali ob– loženo s sadjem. Letoviščar išče ob vročih poletnih dnevih sence in 
hladečega okrepila; posebno rad biva v gozdu, kamor gre zlasti, ako pot tja ni predolga ampak zložna 
in tudi ob slabem vremenu dobra; ako ni med potoma lep razgled in senca. Radi tega je treba skrbeti za 
vzdrževanje gozda, napravo zložnih senčnatih sprehajališč in prome– nad, za vsakovrstne nasade v kraju 
samem, kakor tudi v okolici in za napravo klopi na primernih počivališčih. Ako je mogoče napravljati 
iz kraja večje ture osobito v gorovje, je važno, da se pota zaznamujejo ter markacije ohranijo v dobrem 
stanu; na važnih mestih pa naj se napravijo orijentacijske table, če le mogoče z označbo oddaljenosti.
41 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Tujec se zelo zanima za stavbarstvo, ki je lastno kakemu kraju, 
za starodavne stavbe, naprave in spomenike, za posebnosti, ki jih je vstvarila ali narava ali pa človeška 
roka, za prirodne lepote in zanimivosti, a zelo tudi za narodno nošo in običaje tamošnjih prebivalcev. 
Žali da vlada v sedanjem času neki tok, da se vse, kar je starega in posebnega, uniči in nadomesti z 
novim. Napačno je udati se temu toku v vseh zadevah. Meščan ne mara videti na deželi tega, česar se 
je že nasitil v mestu. Zmeraj išče izpremembe in stvari, katerih doma ne najde. Zaradi tega je treba 
varovati zanimive stavbe, razvaline, jarke, mostne naprave, spomenike in druge znamenitosti. Nove 
stavbe naj se ne zidajo v modernem slogu, ampak v onem, ki je lasten okolici. Naravne krasote in 
druge stvari, ki so privlačna sila za tujce, se morajo napraviti tujcem dostopne. Tudi je priporočati, da 
se ohranijo posebne narodne noše in narodni običaji, ako niso v protislovju z zadom, ki ga želi država.
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Poleg olepšave kraja in okolice moramo misliti tudi na telesne potrebe tujcev. 
Vsaj v eni gostilnici se jim mora postreči ob vsakem času z nepokvarjenimi 
jedili. V preprosti gostilnici na kmetih nihče ne zahteva bogatega jela: pač 
pa ni težko, vsak čas postreči tujcu z jajci, s surovim maslom, sirom, suhimi 
klobasami, preprostimi močnatimi jedmi ter z zdravo, pristno pijačo. Vse 
jedi morajo biti zdrave in okusne. Snažna mora biti kuhinjska in namizna 
posoda in sploh vse namizje čisto in lično.42

Sobe za tujce naj bodo suhe, zračne in snažne. Poleg dobre postelje bodi v 
sobi tudi umivalnik, vrč za vodo, kozarci, čiste brisače, miza s stoli, obešalnik 
za obleko, svečnik s svečo in vžigalicami, pisalna priprava itd.43

Do gosta moramo biti prijazni in pozorni. Hitro moramo spoznati njegove 
želje in posebnosti ter se po njih ravnati. Nikakor pa ne smemo biti vsiljivi 
in nadležni. Cene jedi, pijači, stanovanju, vožnji in drugim rečem naj bodo 
primerne. Tujec ne zahteva nobene reči zastonj, pač pa hoče, da je vse, kar 
dobi, dobro, zdravo in snažno. Če je tako postrežen, rad plača nekaj več. 

42 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Vsaj v eni gostilni dotičnega kraja se morajo dobiti ob vsakem 
času, t. j. ob vsaki uri dobra nepokvarjena jedila po zmernih cenah. V preprosti gostilni na deželi pač 
nihče ne bo zahteval bogatega obeda; pač pa ni težko tudi izven časa, ki je navaden za obed, postreči 
tujcu z jajci, surovim maslom, sirom, suhimi klobasami, grahovo ali konservno juho in preprostimi 
močnatimi jedili, ki se dado hitro napraviti. Ob navadnih časih za obed je pa mogoče došlim tujcem 
postreči z večjo izbiro, ne da bi se bilo treba bati, da bi se zaloga jedil pokvarila. Vsa jedila in kar spada 
k njim, morajo biti dobre kakovosti, kuhinjska in pomizna posoda in oprava ter namizno perilo mora 
biti nad vse snažno. Gost ne zahteva navadno mnogo, namizne posode, velikih porcij in čudovito 
nizkih cen, pač pa največjo snažnost, dobro pripravo jedil, pristno nepokvarjeno pijačo in dobro 
prijazno postrežbo, za kar rade volje plača nekaj več.
43 Gorenjec (št. 20, 19. 5. 1906, letn. 7): Sobe za tujce naj bodo suhe, zračne in snažne ter z vsem 
potrebnim opravljene. Opusti naj se vsaka nepotrebna razkošnost, ako ni dotična družina fina. Turisti, 
ki rabijo sobo navadno le za ponočevanje, zahtevajo bolj skromno opravo, kakor pa ljudje ki pridejo 
na počitnice, ker ti so v sobi pogosto tudi podnevi. Glede oprave se je ravnati po tem, kakršni gosti 
prihajajo. Najvažnejša je pač postelja, ker hoče gost po dnevnem naporu dobro počivati. Ta naj bode 
zadosti dolga in široka, naj ima dober vložek in dobro žimnico, dve veliki volneni odeji, dobre blazine 
ter naj bo opremljena z belim in snažnim perilom. Treba je tudi velik umivalnik in primeren vrč za 
vodo, steklenico s svežo vodo, eden ali dva kozarca, kakor tudi čisto brisačo; dalje mizo, eden ali dva 
stola, obešalnik za obleko, ogledalo, primerno visoko obešeno, ponočno omarico in posodo ter zajec 
(sezuvalnik), predposteljno preprogo, svečnik s svečo in užigalicami in pisalna priprava. Dobro je 
tudi, ako je naslonjač, blazinjeni stoli, omara za obleko, električen zvonec in druge stvari, neobhodno 
pa to ni potrebno. V krajih, v katere zahajajo tujci tudi pozimi, je skrbeti za to, da se vsaka soba lahko 
zakuri. Okna naj bodo kolikor mogoče velika ter naj se lahko odpirajo in zapirajo, vrata naj imajo 
ključ, da se lahko tudi od znotraj zapirajo. Stranišče naj je prostorno, brez prepiha ter naj se izplakuje 
z vodo, ako je le mogoče; na vsak način pa mora biti snažno in dobro preskrbljeno s papirjem.
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dobri, hiše lične in snažne, da ni raztresen gnoj po vseh koncih in oglih; tudi 
neprijetnega duha in hrušča ne mara mestni človek.39

Tujec si želi zelenja in cvetja in odpočitka v senci košatih dreves. Letoviščar 
posebno rad biva v gozdu, zlasti, ako pot tja ni predolga in če je lepa tudi ob 
slabem vremenu; veseli ga, ako ima med potom lep razgled. Treba je torej 
skrbeti za umno gozdno gospodarstvo, za lepa, senčnata izprehajališča, za 
vsakovrstne nasade v kraju samem in tudi okolici. Na primernih počivališčih 
morajo biti klopi. Ako je mogoče iz kraja napravljati večje izlete, posebno v 
gorovje, je važno, da se pota zaznamujejo ter znamenja ohranijo v dobrem 
stanu. Povsod je treba napraviti tudi napise.40

Tujec se zelo zanima za stavbe, starodavna poslopja, spomenike, za posebnosti, 
ki jih je ustvarila narava ali naredila človeška roka, za prirodne lepote in 
posebnosti, a tudi za domačo narodno nošo in domače narodne običaje 
prebivalcev. Meščan ne vidi rad na deželi, česar se je že nasitil v mestu. Varovati 
moramo torej zanimive stare stavbe, razvaline, zgodovinske spomenike. 
Nove stavbe zidajmo v domačem slogu.41

39 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Predno začnemo vabiti tujce v svoj kraj, je neobhodno potrebno 
marsikaj ukreniti, kar je treba, da bode tujcem bivanje v našem kraju kolikor mogoče prijetno. Znano 
je, da je prvi vtis na človeka najmerodajnejši. Vsled tega je priporočati osnažiti ceste, ulice in trge, a 
tudi poslopja, ograje i. dr. ter jih vzdržavati, da ostanejo čiste in lične. Zaprečiti je kolikor mogoče 
nagromadenje smeti, gnoja in stvari, ki človeške– mu očesu ne ugajajo, ali ki ovirajo promet; tudi 
neprijetnega vonja in hrušča ne preneso občutljivi živci meščana.
40 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Ko so odpravljeni največji nedostatki, ki razdružujejo občutne 
živce, treba je kaj pozitivnega storiti, da se tujcem priljubi kraj radi odpočitka za daljšo ali kratko dobo, 
želi si zelenja, želi se razveseljevati med cveticami po poljih in vrtih in gosto listnatim drevjem osobito 
tedaj, ko je odeto s cvetjem ali ob– loženo s sadjem. Letoviščar išče ob vročih poletnih dnevih sence in 
hladečega okrepila; posebno rad biva v gozdu, kamor gre zlasti, ako pot tja ni predolga ampak zložna 
in tudi ob slabem vremenu dobra; ako ni med potoma lep razgled in senca. Radi tega je treba skrbeti za 
vzdrževanje gozda, napravo zložnih senčnatih sprehajališč in prome– nad, za vsakovrstne nasade v kraju 
samem, kakor tudi v okolici in za napravo klopi na primernih počivališčih. Ako je mogoče napravljati 
iz kraja večje ture osobito v gorovje, je važno, da se pota zaznamujejo ter markacije ohranijo v dobrem 
stanu; na važnih mestih pa naj se napravijo orijentacijske table, če le mogoče z označbo oddaljenosti.
41 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Tujec se zelo zanima za stavbarstvo, ki je lastno kakemu kraju, 
za starodavne stavbe, naprave in spomenike, za posebnosti, ki jih je vstvarila ali narava ali pa človeška 
roka, za prirodne lepote in zanimivosti, a zelo tudi za narodno nošo in običaje tamošnjih prebivalcev. 
Žali da vlada v sedanjem času neki tok, da se vse, kar je starega in posebnega, uniči in nadomesti z 
novim. Napačno je udati se temu toku v vseh zadevah. Meščan ne mara videti na deželi tega, česar se 
je že nasitil v mestu. Zmeraj išče izpremembe in stvari, katerih doma ne najde. Zaradi tega je treba 
varovati zanimive stavbe, razvaline, jarke, mostne naprave, spomenike in druge znamenitosti. Nove 
stavbe naj se ne zidajo v modernem slogu, ampak v onem, ki je lasten okolici. Naravne krasote in 
druge stvari, ki so privlačna sila za tujce, se morajo napraviti tujcem dostopne. Tudi je priporočati, da 
se ohranijo posebne narodne noše in narodni običaji, ako niso v protislovju z zadom, ki ga želi država.
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Poleg olepšave kraja in okolice moramo misliti tudi na telesne potrebe tujcev. 
Vsaj v eni gostilnici se jim mora postreči ob vsakem času z nepokvarjenimi 
jedili. V preprosti gostilnici na kmetih nihče ne zahteva bogatega jela: pač 
pa ni težko, vsak čas postreči tujcu z jajci, s surovim maslom, sirom, suhimi 
klobasami, preprostimi močnatimi jedmi ter z zdravo, pristno pijačo. Vse 
jedi morajo biti zdrave in okusne. Snažna mora biti kuhinjska in namizna 
posoda in sploh vse namizje čisto in lično.42

Sobe za tujce naj bodo suhe, zračne in snažne. Poleg dobre postelje bodi v 
sobi tudi umivalnik, vrč za vodo, kozarci, čiste brisače, miza s stoli, obešalnik 
za obleko, svečnik s svečo in vžigalicami, pisalna priprava itd.43

Do gosta moramo biti prijazni in pozorni. Hitro moramo spoznati njegove 
želje in posebnosti ter se po njih ravnati. Nikakor pa ne smemo biti vsiljivi 
in nadležni. Cene jedi, pijači, stanovanju, vožnji in drugim rečem naj bodo 
primerne. Tujec ne zahteva nobene reči zastonj, pač pa hoče, da je vse, kar 
dobi, dobro, zdravo in snažno. Če je tako postrežen, rad plača nekaj več. 

42 Gorenjec (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7): Vsaj v eni gostilni dotičnega kraja se morajo dobiti ob vsakem 
času, t. j. ob vsaki uri dobra nepokvarjena jedila po zmernih cenah. V preprosti gostilni na deželi pač 
nihče ne bo zahteval bogatega obeda; pač pa ni težko tudi izven časa, ki je navaden za obed, postreči 
tujcu z jajci, surovim maslom, sirom, suhimi klobasami, grahovo ali konservno juho in preprostimi 
močnatimi jedili, ki se dado hitro napraviti. Ob navadnih časih za obed je pa mogoče došlim tujcem 
postreči z večjo izbiro, ne da bi se bilo treba bati, da bi se zaloga jedil pokvarila. Vsa jedila in kar spada 
k njim, morajo biti dobre kakovosti, kuhinjska in pomizna posoda in oprava ter namizno perilo mora 
biti nad vse snažno. Gost ne zahteva navadno mnogo, namizne posode, velikih porcij in čudovito 
nizkih cen, pač pa največjo snažnost, dobro pripravo jedil, pristno nepokvarjeno pijačo in dobro 
prijazno postrežbo, za kar rade volje plača nekaj več.
43 Gorenjec (št. 20, 19. 5. 1906, letn. 7): Sobe za tujce naj bodo suhe, zračne in snažne ter z vsem 
potrebnim opravljene. Opusti naj se vsaka nepotrebna razkošnost, ako ni dotična družina fina. Turisti, 
ki rabijo sobo navadno le za ponočevanje, zahtevajo bolj skromno opravo, kakor pa ljudje ki pridejo 
na počitnice, ker ti so v sobi pogosto tudi podnevi. Glede oprave se je ravnati po tem, kakršni gosti 
prihajajo. Najvažnejša je pač postelja, ker hoče gost po dnevnem naporu dobro počivati. Ta naj bode 
zadosti dolga in široka, naj ima dober vložek in dobro žimnico, dve veliki volneni odeji, dobre blazine 
ter naj bo opremljena z belim in snažnim perilom. Treba je tudi velik umivalnik in primeren vrč za 
vodo, steklenico s svežo vodo, eden ali dva kozarca, kakor tudi čisto brisačo; dalje mizo, eden ali dva 
stola, obešalnik za obleko, ogledalo, primerno visoko obešeno, ponočno omarico in posodo ter zajec 
(sezuvalnik), predposteljno preprogo, svečnik s svečo in užigalicami in pisalna priprava. Dobro je 
tudi, ako je naslonjač, blazinjeni stoli, omara za obleko, električen zvonec in druge stvari, neobhodno 
pa to ni potrebno. V krajih, v katere zahajajo tujci tudi pozimi, je skrbeti za to, da se vsaka soba lahko 
zakuri. Okna naj bodo kolikor mogoče velika ter naj se lahko odpirajo in zapirajo, vrata naj imajo 
ključ, da se lahko tudi od znotraj zapirajo. Stranišče naj je prostorno, brez prepiha ter naj se izplakuje 
z vodo, ako je le mogoče; na vsak način pa mora biti snažno in dobro preskrbljeno s papirjem.
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Ljudje, ki zahtevajo previsoke cene za to in ono, odvračajo tujce iz svojih 
krajev in škodujejo sebi in drugim.44

Pospešujmo torej tujski promet, ki je važna panoga narodnega gospodarstva, 
in nastopili bodo boljši časi tudi za našo lepo domovino (Po F. G.).

Besedilo je podpisano z inicialkama, kar je v očitnem nasprotju s preostalimi 
besedili v istem sklopu, kjer so avtorji, same ugledne osebnosti slovenskega 
kulturnega življenja, navedeni s polnim imenom in priimkom. Toda kdo se 
skriva pod inicialkama F. G.? To je Fran Gärtner, tajnik Deželne zveze za 
tujski promet. Pohvalno je omenjen v Krajevnem leksikonu Dravske banovine 
skupaj z drugimi pionirji na področju turizma na Kranjskem, kot so bili dr. 
Valentin Krisper, Ubald pl. Trnkoczy in dr. Vinko Gregorič, ki so ustanovili 
Deželno zvezo za tujski promet na Kranjskem: "Poleg teh so bili v odboru: 
dr. Josip Tominšek, dr. Vladimir Foerster, Gustav Pirc, kanonik Ivan Sušnik, 
Peter Grasselli, Josip Prosenc, župnik Ivan Piber in okrajni glavar v Postojni 
Štefan Lapajne, ki ga je nadomestil dr. Rudolf Andrejka. Tajniške posle sta 
vršila Fran Gärtner–Gorazd in dr. Rudolf Marn" (1937, 47), kot zaslužnega 
podpornika in pospeševalca tujskega prometa pa ga omenja tudi Rudolf 
Andrejka (1926, 6–7).

Na tem mestu je potrebno omeniti, da je podatkov o Gärtnerju osupljivo 
malo in je bilo potrebnega kar nekaj raziskovanja, da je bilo mogoče vsaj 
približno rekonstruirati njegovo življenje in delo. Gärtner je bil rojen v 
Dravljah očetu Mateju Gärtnerju, železniškemu sprevodniku, 8. 10. 1863. 

Bil je učitelj in lastnik trgovske šole v Ljubljani, poročen je bil s Katarino 
Demšar, s katero je imel šest otrok, njegova sestra Marija je bila poročena z 

44 Gorenjec (2. 6. 1906, št. 22, letn. 7): To je pa le en sam izmed neštetih izgledov in enakih slučajev. 
Žalibog, da se pa prepogosto v resnici dogaja, da se tujcem za hrano, najemščino, pijačo in razne 
usluge računajo tako visoke vsote, da se človeku ježijo lasje. — In ravno v takih slučajih bi bila naloga 
"zastopnika tujcev, da poseže vmes. Seve– da je tak slučaj težavnejši in bolj kočljiv; vendar stoji za njim 
celo društvo, cel kraj, zato lahko stopi na prste takim ljudem. Ljudje, ki zahtevajo brezprimerno visoke 
cene bodisi za stanovanja, hrano in enako, so največji škodljivci kraja z ozirom na tujski promet. Proti 
takim škodljivcem odločno postopati je pravzaprav naloga "zastopnika tuj– cev, ki bode povsod našel 
dovolj posla. Le preveč je resnično, da je veliko število takih ljudi, ki mislijo, da je tujec le zato tu, da 
so ga pošteno izžame.
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Kako je mogoče povzdigniti tujski promet v kakem kraju?
Odlomek iz Gorenjca (18. štev., 5. maja 1906, VII. leto)
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in nastopili bodo boljši časi tudi za našo lepo domovino (Po F. G.).

Besedilo je podpisano z inicialkama, kar je v očitnem nasprotju s preostalimi 
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dr. Josip Tominšek, dr. Vladimir Foerster, Gustav Pirc, kanonik Ivan Sušnik, 
Peter Grasselli, Josip Prosenc, župnik Ivan Piber in okrajni glavar v Postojni 
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44 Gorenjec (2. 6. 1906, št. 22, letn. 7): To je pa le en sam izmed neštetih izgledov in enakih slučajev. 
Žalibog, da se pa prepogosto v resnici dogaja, da se tujcem za hrano, najemščino, pijačo in razne 
usluge računajo tako visoke vsote, da se človeku ježijo lasje. — In ravno v takih slučajih bi bila naloga 
"zastopnika tujcev, da poseže vmes. Seve– da je tak slučaj težavnejši in bolj kočljiv; vendar stoji za njim 
celo društvo, cel kraj, zato lahko stopi na prste takim ljudem. Ljudje, ki zahtevajo brezprimerno visoke 
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Kako je mogoče povzdigniti tujski promet v kakem kraju?
Odlomek iz Gorenjca (18. štev., 5. maja 1906, VII. leto)
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Ubaldom plemenitim Zaszkallim Trnkóczyje45, pomembnim podpornikom 
tujskega prometa na Kranjskem, ki je sodil v najožji gostinsko–turistični 
krog na Kranjskem. 

Gärtner je začel delati v Sorici na enorazredni ljudski šoli,46 nato je bil stalno 
nastavljen na enorazrednici na Dobravi pri Kropi (Slovenec, 23. 5. 1888, 
16/117, Slovenski narod, 24. 5. 1888, 21/118, Učiteljski tovariš, 15. 5. 1888).47 
L. 1902 se je preselil iz Kranja, kjer je poučeval na štirirazredni deški ljudski 
šoli in obrtni nadaljevalni šoli, v Ljubljano, kjer je dobil delovno mesto na II. 
mestni deški ljudski šoli v Ljubljani.48

Naleteli pa smo še na nekatere drobce, ki kljub svoji fragmentarni naravi 
dajejo vpogled v njegove dejavnosti. Tako 8. maja 1904 Gärtner predava o 
državljanskih pravicah v okviru izobraževalnega društva, katerega namen 

45 https://gw.geneanet.org/jkosir?lang=en&pz=bozidar&nz=kosir&p=franc&n=gartner&oc=1.
46 https://www.sistory.si/cdn/publikacije/1001–2000/1130/Imenik_solskih_oblastev–1885.pdf.
47 Glej še: Zgodovina Dobrav, Mišač in Lipnice; https://dar–radovljica.si/Skupnosti/Dobrave/dobrave.
pdf.
48 MLA: Letno poročilo štirirazredne deške ljudske šole in obrtne nadaljevalne šole v Kranji. Krajni 
šolski svet, 1902/1903; http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–9R0SKREJ, str. 6.

Pisarna Deželne zveze za tujski promet na Kranjskem, v Ljubljani, hotel Lyold
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je dvigovati splošno izobrazbo,49 l. 1907 poroča o učiteljski konferenci, 
na kateri so pretresali učiteljske plače.50 V l. 1910 je tajnik Zaveze avstr. 
jugoslov. učiteljskih društev, ki se je 23. marca 1910 na seji odločila, da bo 
tedanja XXII. glavna skupščina potekala 6., 7. in 8. avgusta 1910 v Ljubljani 
z izletom skozi Vintgar na Bled in v Bohinjsko dolino k Savici.51 Umrl je v 
Ljubljani 4. 3. 1937 in Učiteljski tovariš je počastil njegov spomin s spoštljivim 
nekrologom (18. 3. 1937, št. 9, letn. 77).

Njegovo pisanje bi lahko razdelili na tri skupine: tujski promet, boj proti 
alkoholizmu in šolske zadeve. V prvo skupino sodijo poleg že prej omenjene 
brošure Kako je mogoče povzdigniti tujski promet v kakem kraju? tudi 
Ljubljanski grad in promet s tujci, 1902,52 Vodnik po Gorenjskem, 1904, in 
Ljubljanski grad, 1908; v drugo skupino Steger, Josef, Daum, Adolf, Kaj 
mora mladina vedeti o alkoholu?, 1906, Krauss, Victor von, Šola v boju 
proti pijančevanju 1898, s ponatisom l. 1900, in v tretjo skupino Učiteljski 
koledar: z imenikom ljudskih šol, in učiteljskega osebja na Kranjskem, Južnem 
Tirolskem in Primorskem: z osebnim staležem kranjskega ljudskošolskega 
učiteljstva : z ročnim zapisnikom za šolsko leto 1905/1906. Točne bibliografske 
podrobnosti o navedenih delih so dostopne na cobissu.53

Gorenjec (1900–1941) je objavil vrsto Gärtnerjevih člankov,54 ki se posvečajo 
tujskemu prometu. Potrebno je še omeniti, da v člankih v Gorenjcu avtor 

49 Hojan, Tatjana. "Akademija, ljudsko izobraževalno društvo (1904–1934). Kronika (Ljubljana), 
letnik 54, številka 1 (2006), str. 115–128, str. 116; http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–
ZSC4W5YO.
50 UT, št. 2, letn. 48, 1907, Učiteljske plače na Kranjskem https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC–72XE– O3K2/e997f8b7–c485–4b45–a3f4–8ea9d224fd86/PDF; poroča gaertner.
51  https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–4S9RLRP9/e4e925f9–b0da–49fc–afb6–
5e7f4510ec71/PDF, UT, št. 21, letn. 50.
52 Gorenjec (6. septembra 1902, 36. štev., III. leto); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
URSRR8KT/aad058c6–05f0–4809–9fb4–c54cde382f99/PDF: Ljubljanski grad in promet tujcev 
je naslov lični brošurici, ki je ponatis iz "Gorenjca" št. 30—34. Brošurica ima namen opozoriti na 
eminentno važno stroko narodnega gospodarstva, namreč na povzdigo prometa in ustanovitev 
vseslovanskega planinskega društva. Brošura, katero krase štiri lepe slike, se je brezplačno razposlala 
merodajnim osebam in prijateljem turistike. Natisnila jo je naša tiskarna. — Nekaj malo izvodov je še 
na razpolago. Kdor se zanima za stvar, naj se oglasi v naši tiskarni.
53 Franz Gärtner, Osebna bibliografija za obdobje 1898–1908;
https://bib.cobiss.net/bibliographies/si/webBiblio/bib201_20231217_124809_a53231715.html.
54 Gorenjec: političen in gospodarski list (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7), (19. 5. 1906, št. 20, letn. 7), (2. 
6.1906, št. 22, letn. 7), (9. 6. 1906, št. 23, letn. 7), (23. 6. 1906, št. 25, letn. 7).
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54 Gorenjec: političen in gospodarski list (5. 5. 1906, št. 18, letn. 7), (19. 5. 1906, št. 20, letn. 7), (2. 
6.1906, št. 22, letn. 7), (9. 6. 1906, št. 23, letn. 7), (23. 6. 1906, št. 25, letn. 7).
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prvotno ni naveden, časopis je razkril Gärtnerjevo avtorstvo šele 25. 8. 
1906, v številki 34, letn. 7, kjer je tudi opozoril na izzid njegove brošure Za 
povzdigo prometa s tujci na Kranjskem, ki je izšla istega leta. 55 Stiasny seveda 
ni mogel njegovih člankov citirati v celoti, ker je bilo gradivo preobsežno, 
zato je uporabil le določene odlomke, ki so podajali temeljne napotke za 
razvijanje tujskega prometa in so ustrezali izobrazbeni in materialni ravni 
uporabnikov njegovega berila.56

Izbrani odlomki v berilu izpostavljajo lepoto dežele, tj. Kranjske, pomen 
dobre prometne in turistične infrastrukture, ki spada v pristojnost širših 
družbenih dejavnikov (ceste, klopi, nasadi dreves, oznake pešpoti, skrb 
za ohranjanje kulturne in naravne dediščine), in vlogo posameznikov pri 
pospeševanju tujskega prometa.

Seveda so v Gärtnerjevih člankih tudi elementi, ki jih v Stiasnyjevem berilu 
ni, namreč potreba po izgradnji dodatne turistične infrastrukture, v katero 
so zajeta kegljišča, otroška igrišča, prostor za tenis in biljard, tople kopeli 
in bazeni na prostem ter prevoz potnikov od železniške postaje do kraja 
namestitve (Gorenjec, 19. 5. 1906, štev. 20, letn. 7). Razen tega je Gärtner 
razpravljal o organizaciji tujskega prometa na ravni občin in olepševalnih 
društev (G., 9. 6. 1906, štev. 23, letn. 7), prav tako pa je predlagal, da se denar 
namesto v hranilnice vlaga v razvoj turizma (G., 9. 6. 1906, št. 23, letn. 7). 
Naposled je tudi objavil pravila za ustanavljanje in delovanje društev "za 
privabitev tujcev" (G., 23. 6. 1906, štev. 25, letn. 7).

Toda v luči Stiasnyjevih namenov, da vzpodbudi k tujskemu prometu 
podeželsko prebivalstvo, navajanje vseh teh podrobnosti ni bilo potrebno. 
Poudarek v berilu je pretežno na dejavnostih, ki so v dosegu posameznih 
kmečkih gospodarstev: urejena, čista bivališča, urejena okolica domačij, 
okusna hrana, poštene cene in to je popolnoma zadoščalo namenom, zaradi 
katerih je bila enota Pospešujmo tujski promet vključena v berilo. Osredotoča 
se namreč na posameznika, na kmečko gospodarstvo, ki lahko oddaja sobe 
in poskrbi za postrežbo, ne more pa si privoščiti večjih investicij, tako da 

55 Franc Gärtner, Za povzdigo prometa s tujci na Kranjskem. Ljubljana: Deželna zveza za pospeševanje 
prometa tujcev na Kranjskem, 1906.
56 Relevantni citati iz Gorenjca so navedeni v opombah 7–14.
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je tujski promet v primeru takega posameznika predlagan kot neke vrste 
dopolnilna dejavnost. Katero vrsto turistov ima torej v mislih Stiasny? 
Zanesljivo se ne ukvarja s petičnimi in aristokratskimi gosti, ampak ima v 
mislih srednji razred, uslužbence in tudi delavce, ki so imeli bistveno nižjo 
kupno moč, toda pravica do dopusta in cenovno dostopna prevozna sredstva 
so jim omogočila spremembo okolja (Kužnik, 2009, 34) (Knoll, 2020, 
140–141). Ta skupina turistov je iskala mir in naravno okolje, sprostitev, 
‚poletno svežino‘, Sommerfrische, zato je v času dopusta mesto zamenjala za 
podeželje (Kavrečič, 2017, 57) (Šorn, 1996, 110). Morje in toplice niso bili v 
njihovem cenovnem dosegu, lahko pa so si privoščili bivanje na kmetih in 
v podeželskih gostilnah (Fakin Bajec, 2006, 19–20). To je bila tista skupina 
turistov, ki bi jo najlaže pritegnila posamezna kmečka gospodarstva brez 
pretiranih vlaganj.

Prav tako besedilo ne omenja niti toplic z njihovo častitljivo tradicijo 
(Studen, 1996, 99–101) (Janša Zorn, 1998, 181–182) niti kraških jam niti 
Bleda, ki je bil znan že v 19. stol. (Rozman, 1996, 7–8), prav tako ni omenjen 
morski turizem, temveč enota Pospešujmo tujski promet jasno sporoča, da so 
priložnosti za turizem ponujene vsem krajem, ki so se pripravljeni potruditi 
v tej smeri, kar je bilo v skladu z razvojem turizma v drugi pol. 19. stol., ko 
so tudi še neuveljavljeni kraji dobili svojo priložnost na tem področju (Janša 
Zorn, 1998, 195). Stiasny je bil brez dvoma dobro seznanjen s smernicami, 
ki so jih uveljavljala različna turistična in olepševalna društva ter Deželna 
zveza za tujski promet na Kranjskem, prvotno poimenovana Deželna zveza 
za pospeševanje prometa tujcev na Kranjskem, ustanovljena l. 1905. 

Poudarek vseh teh napotkov je na čistoči in urejenosti krajev, trgov, ulic in 
cest, zahtevalo se je odstranjevanje gnoja in smeti, naglašala se je potreba 
po parkih in drugih nasadih, ki so jih ravno tedaj množično zasajali (Šorn, 
1996, 113–114). Prav tako je potrebno ohranjati kulturno in zgodovinsko 
dediščino, poskrbeti za primerna, zračna in čista bivališča, okusno hrano, 
urejen prevoz do bivališča in nazaj ter za nadzor nad cenami (Janša Zorn, 
2003, 690). 

Poleg Gorenjca, ki je v sodelovanju z Deželno zvezo za pospeševanje prometa 
tujcev na Kranjskem v letih 1905 in 1906 postavljal zelo podobne zahteve, 
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55 Franc Gärtner, Za povzdigo prometa s tujci na Kranjskem. Ljubljana: Deželna zveza za pospeševanje 
prometa tujcev na Kranjskem, 1906.
56 Relevantni citati iz Gorenjca so navedeni v opombah 7–14.
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je v letih 1908 in 1909 tovrstne napotke objavljalo tudi glasilo Promet in 
gostilna, s podnaslovom List za promet s tujci in pospeševanje obrti, posebno 
gostilničarstva, ki ga je izdajala Deželna zveza za tujski promet, v letih 1911–
1913 je izhajal Gostilničarski vestnik, ki ga je izdajala Zveza gostilničarskih 
zadrug za Kranjsko, prav tako kasneje, l. 1912, pa je izšel tudi prevod 
znanega učbenika za strežbo,57 kar razkriva vedno bolj profesionalen pristop 
do tujskega prometa na Kranjskem.

Prelomni dogodek pri razvoju turizma na Kranjskem je bila gradnja bohinjske 
železnice, ki je predstavljala del širše železniške povezave Praga–Celovec–
Jesenice–Gorica–Trst. Gradnja železnice je bila tudi že zelo potrebna, kajti 
Trst je v tem času občutil močan upad prometa zaradi konkurence severnih 
pristanišč (Vodopivec, 2006, 259–260),58 bil pa je tudi že skrajni čas, da se 

57 Heß, Adolf Fr., Scheichelbauer, Karl, Sirowy, Anton, Mencinger, Alfonz. Nauk o serviranju. 
Pomožna knjiga za praktični in teoretični pouk na nadaljevalnih šolah za vajence gostilničarske in 
hotelirske obrti in za samouke. Ljubljana: Gostilničarski vestnik, 1912; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC–9M6P3WDE/ fb2e2f3d–1d4a–4fed–99c5–783b63d2b629/PDF (28. 8. 2023).
58 Glej še izvrsten zapis v Gorenjcu (24. marec 1906, št. 12, letn. 7), ki prav tako opozarja na nazadovanje 
Trsta v tekmi s severnimi pristanišči: Naš trgovski položaj in Trst.

Razglednica Bohinjskega železniškega predora iz leta 1906
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oslabi monopol Južne železnice, ki je bila odgovorna za progo od Dunaja do 
Trsta in je zlorabljala svoj položaj (Gerl, Mohorčič, 2013, 40–42). 

Gorenjec se je dobro zavedal pomena nove proge za pospešeni razvoj 
turizma, saj je s to železnico Gorenjska dobila prometno povezavo s širšim 
srednjevropskim zaledjem, kar je prinašalo nove priložnosti v turizmu (G., 
št. 30, letn. 6, 29. 07. 1905), istočasno pa je časopis izražal zaskrbljenost 
zaradi kaotičnih razmer pri gradnji železnice. Omenjal je nasilje tujih 
delavcev, pijančevanje, celo uboje (G., št. 4, letn. 6, 28. 1. 1905), še bolj 
pa ga je jezilo dejstvo, da so bili vsi pomembni posli, visoko kvalificirane 
dejavnosti in uradniški položaji rezervirani za tujce, medtem ko so 
Slovencem ostala samo slabo plačana težaška dela (G., št. 1, letn. 6, 7. 1. 
1905). Motili so ga tudi enormni stroški izgradnje železnice, medtem ko so 
bili delavci škandalozno slabo plačani (G., št. 19, letn. 6, 13. 5. 1905). Razen 
tega so se stroški neprestano povečevali, medtem ko ni bilo nikoli denarja 
za izgradnjo lokalnih železniških povezav na Kranjskem (G., št. 27, letn. 
6, 8. 7. 1905). Toda kljub vsem tem težavam je časopis priznaval zasluge 
bohinjske železnice za povečan tujski promet na Gorenjskem (G., štev. 31., 
letn. 7, 4. 8. 1906).

Ljudevit Stiasny je živel za šolo. Kot učitelj, okrajni šolski nadzornik in 
izvrsten poznavalec ponavljalnih šol je bil odlično seznanjen s težavami, s 
katerimi se je soočala šolska populacija na deprivilegiranem podeželju. Kot 
družbeno razgledan šolnik je prepoznal pomen turizma kot tiste dejavnosti, 
ki lahko prispeva k ohranjanju in razvoju podeželja. Razen tega je bil tudi 
kot osebnost primeren, da je vključil tujski promet v svoje berilo. Kot 
zagnan popotnik, ki je obiskal vrsto tujih krajev, in kot navdušen planinec je 
turizem živel in nikakor ni bil samo odmaknjeni opazovalec te dejavnosti, 
razen tega pa je napisal vrsto potopisov s svojih dolgotrajnih potovanj in 
planinskih poti.59

59 Zapisi Ljudevita Stiasnyja, objavljeni v Planinskem vestniku: Iz Sevastopola skozi Jalto v Simferopol, 
1897/08 – 10, Črez Kavkaško pogorje, 1901/01 – 02 – 04 – 05, Na Vezuv, 1902/09 – 12, Po Bambergovi 
poti na Triglav, 1925/06, Sugestija in avtosugestija v planinstvu, 1926/08, V Poljskih Tatrah, 1933/ 05 
– 12, Da bi se povrnili na naše planine nekdanji zlati časi!, 1933/06.
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ZAKLJUČEK
Tretji državni šolski zakon iz l. 1869, ki je prelomnega pomena za Slovence, 
odlikujejo mnoge vrline, zlasti odprava nekaterih izrazito škodljivih in 
reakcionarnih fevdalnih praks, ki so škodile šolanju nižjih slojev in ugledu 
njihovih učiteljev. Toda socialna in jezikovna diferenciacija ostaja stalnica 
tudi tega šolskega zakona, čeprav ne v tako drastični obliki kot pri njegovih 
dveh predhodnikih, pri Splošni šolski naredbi (1774) in Politični šolski ustavi 
(1806). Zakon iz 1869 namreč vzpostavlja dve vrsti osnovnih šol, meščanske 
in ljudske. Meščanske šole so presegale učni smoter ljudskih šol in so dajale 
že strokovno izobrazbo, omogočale so vpis na učiteljišča in v strokovne 
šole, toda z izjemo meščanske šole v Postojni je na izredno redkih deških 
državnih meščanskih šolah in na zasebnih dekliških šolah, ki so poučevale 
po programu meščanskih šol, na Kranjskem prevladovala nemščina. V 
ljudskih šolah, na deželi in tudi v mestih pa je z izjemo Kočevja in nekaterih 
drugih krajev že prevladovala slovenščina, zlasti na nižje razvitih eno– in 
dvorazrednih šolah.

Obstajala pa je še tretja oblika diferenciacije, in sicer na osi mesto–podeželje, 
ki je bila izrazita zlasti na Kranjskem. Na kranjskem podeželju l. 1874 so 
bile uzakonjene ponavljalne šole, ki so sedmo in osmo leto šolanja izvajale 
v okrnjeni obliki, s škodljivimi učnimi posledicami za podeželsko šolsko 
populacijo. 

To poglavje se osredotoča predvsem na ponavljalne šole na Kranjskem, ki 
sodijo v kategorijo višjih ljudskih šol, in na kmetijsko–nadaljevalne šole, ki 
so še vedno blizu osnovnim šolam, od koder je prihajala glavnina njihovih 
učnih moči, vendar so se kljub splošnemu družbenemu soglasju o njihovi 
koristnosti le s težavo uveljavljale. V tem družbenem in zgodovinskem 
kontekstu je potrebno obravnavati besedilo Pospešujmo tujski promet v berilu 
Ljudevita Stiasnyja, ki je namenjeno učencem ponavljalnih in (kmetijskih) 
nadaljevalnih šol. Pri tem je potrebno poudariti, da so lahko njegovo berilo 
uporabljale tudi druge slovenske dežele, kajti majska novela šolskega zakona 
iz l. 1883 je omogočila prilagojeni (skrajšani) pouk v sedmem in osmem 
razredu ljudskih šol tudi tistim deželam v monarhiji, ki so se v sedemdesetih 
letih odločile za redno osemletno šolsko obveznost. 
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Poudarek na stroki ločuje berilo od tedanjih meščanskih in ljudskošolskih 
beril za višje razrede, ki so bila razdeljena v dva tematska sklopa: leposlovje 
in realije. Namen Stiasnyjevega berila je utilitaren in versko–vzgojen, v 
skladu z duhom šol, ki jim je berilo namenjeno: prepričati kmečko mladino, 
da ostane na svojih domačijah in se posveča gospodarjenju, pri čemer naj ji 
bo berilo v pomoč s svojim izborom besedil, ki naj bralce poučijo o dobrem 
gospodarjenju na kmetiji in o dopolnilnih dejavnostih, med katere sodi tudi 
tujski promet (Fremdenverkehr), današnji turizem. 

Poglavje Pospešujmo tujski promet sodi v deveti vsebinski sklop, ki je 
posvečen geografiji, opisom slovenske dežele ter naravni in kulturni 
dediščini na podeželju. Toda če druga besedila v deveti enoti poudarjajo 
lepoto slovenske dežele in zanimivosti njene naravne in kulturne dediščine, 
se besedilo o tujskem prometu osredotoča na vzpodbujanje učencev, naj se 
v prihodnosti posvetijo tej gospodarski panogi kot dopolnilni dejavnosti. 
Tovrstni napotki se naslanjajo na skupino člankov, ki jih je v l. 1906 objavil 
Fran Gärtner v Gorenjcu. Njegove objave časovno sovpadajo z gradnjo 
bohinjske železnice, ki je bila del širše mednarodne železniške mreže na 
relaciji Praga–Celovec–Jesenice–Gorica–Trst in ki je vzbujala velike upe 
glede pospešenega razvoja turizma. Gorenjec, ki se je kljub kritični obravnavi 
stranpoti pri gradnji železnice vendarle zavedal pomena nove prometne 
povezave, je izpostavil zlasti nove priložnosti za hitrejši razvoj turizma in 
je v vrsti člankov podal nasvete, kako razvijati tujski promet. Gärtner je 
bil Stiasnyjev stanovski kolega, namreč učitelj, ki je prvotno služboval na 
Gorenjskem, se nato preselil v Ljubljano, bil je dejaven kot učitelj in turistični 
delavec. Odločitev, da vključi tujski promet v svoje berilo, kar je bila v 
tistem času nova tema v šolskih berilih, je znak Stiasnyjeve razgledanosti in 
dobrega poznavanja turistične tematike, istočasno pa izraža njegov posluh 
za potrebe izrazito deprivilegirane šolske populacije zlasti na kranjskem 
podeželju. Nič čudnega, da je bilo njegovo berilo ugodno sprejeto, saj se je 
ustrezno odzivalo na potrebe svojega časa.
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Poudarek na stroki ločuje berilo od tedanjih meščanskih in ljudskošolskih 
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3 VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK  
O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA 
ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912

Uvod: oris strokovnega šolstva na Slovenskem od 1774 do 1918
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šole in normalke dobro zapisane. Naklonjeni odnos oblasti do glavnih šol 
in normalk je prišel do izraza zlasti v obdobju od 1806 do 1848, v t. i. dobi 
reakcije, ko je bila oblast odločena dajati podložniškemu podeželskemu 
prebivalstvu izključno najosnovnejša znanja, medtem ko je glavnim šolam 
in normalkam postavljala bistveno višje učne zahteve, kar je pripeljalo do 
drastičnih razlik v družbenem položaju učiteljev, ki so učili v posameznih 
vrstah šol. Učitelji na trivialkah so bili slabše izobraženi, slabše plačani, 
morali so opravljati tudi cerkovniška opravila in pobirati plačilo za svoje 
delo od hiše do hiše v nasprotju z učitelji na glavnih šolah in normalkah, 
ki so bili bolje plačani, bolj izobraženi, bolj cenjeni in so dobivali redne 
dohodke iz šolskih skladov (Schmidt, II, 1988, 152). Oblasti so se namreč 

Letno poročilo cesarsko kraljevske vzorne glavne šole in
šole za usposabljanje učiteljev v Ljubljani, 1868
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zavedale pomena teh dveh vrst šol za vzgajanje in šolanje intelektualne elite 
na eni strani in podjetniškega sloja na drugi, zato so primerneje ravnale 
s tamkajšnjimi učitelji. Ta skrajno neprimeren odnos do podeželskih šol 
je prevladoval vse do l. 1869, ko je tretji osnovnošolski zakon nadomestil 
trivialke, glavne šole in normalke z ljudskimi in meščanskimi šolami. In 
čeprav je tudi v novem sistemu še vedno obstajala diferenciacija med ljudsko 
in meščansko šolo, tako drastičnih razlik med učitelji obeh vrst osnovnih šol 
ni bilo več.

Poleg glavnih šol in normalk se je Marija Terezija – razumljivo – zanimala tudi 
za obrtno šolstvo, v katerega je želela usmeriti čim večje število učencev. Da 
bi dosegla povečan dotok učencev v obrtne šole, je uvajala ukrepe, s katerimi 
se je oteževalo šolanje kmečkih in revnih meščanskih otrok na gimnazijah, 
in postopalo bi se še ostreje, če se ne bi oblasti bale, da bo zaradi oviranja 
kmečkih sinov pri višjih študijah prišlo do pomanjkanja duhovščine, ki je 
znala slovensko (Schmidt, I, 1988, 162). Cesaričina naklonjenost obrtnemu 
šolstvu pojasni, zakaj je ravno v času njene vladavine prišlo do nastajanja 
prvih obrtnih in strokovnih šol na Kranjskem, in sicer:

– V Idriji je bila l. 1763 ustanovljena šola za metalurške in kemične 
vede, kjer je poučeval mednarodno priznani naravoslovec in zdravnik 
Giovanni Antonio Scopoli (1723–1788). Ker je bil učni jezik nemški, 
je bila šola otrokom rudarjev nedostopna, drugih učencev pa je bilo 
malo (Serše, 1995, 19). Po Scopolijevem odhodu, 1769, je šola prenehala 
delovati (Schmidt, I, 1988, 163).

– Na nedeljski popoldanski obrtni šoli v Ljubljani, ustanovljeni 1765, so 
poučevali jezuiti, sicer neradi, na ukaz Gubernija za Notranje avstrijske 
dežele v Gradcu. Pouk je potekal ob praznikih in nedeljah popoldne. To 
je bila prva obrtna šola v Ljubljani, oblasti pa so šolo prav tako moralno 
podprle, ko so l. 1768 opozorile cehe, da morajo pri zaposlovanju dajati 
prednost kandidatom s spričevalom te šole (Serše, 1995, 15). Jezuit 
Gabriel Gruber je poučeval ob nedeljah in praznikih od 1769–1784 
v nemščini mehaniko, geometrijo, hidravliko in risanje. Po njegovem 
odhodu iz Ljubljane, 1784, je njegovo delo nadaljeval deželni inženir 
Schemerl do l. 1787, ko je šola prenehala delovati po razpustitvi 

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

70

šole in normalke dobro zapisane. Naklonjeni odnos oblasti do glavnih šol 
in normalk je prišel do izraza zlasti v obdobju od 1806 do 1848, v t. i. dobi 
reakcije, ko je bila oblast odločena dajati podložniškemu podeželskemu 
prebivalstvu izključno najosnovnejša znanja, medtem ko je glavnim šolam 
in normalkam postavljala bistveno višje učne zahteve, kar je pripeljalo do 
drastičnih razlik v družbenem položaju učiteljev, ki so učili v posameznih 
vrstah šol. Učitelji na trivialkah so bili slabše izobraženi, slabše plačani, 
morali so opravljati tudi cerkovniška opravila in pobirati plačilo za svoje 
delo od hiše do hiše v nasprotju z učitelji na glavnih šolah in normalkah, 
ki so bili bolje plačani, bolj izobraženi, bolj cenjeni in so dobivali redne 
dohodke iz šolskih skladov (Schmidt, II, 1988, 152). Oblasti so se namreč 

Letno poročilo cesarsko kraljevske vzorne glavne šole in
šole za usposabljanje učiteljev v Ljubljani, 1868

71

zavedale pomena teh dveh vrst šol za vzgajanje in šolanje intelektualne elite 
na eni strani in podjetniškega sloja na drugi, zato so primerneje ravnale 
s tamkajšnjimi učitelji. Ta skrajno neprimeren odnos do podeželskih šol 
je prevladoval vse do l. 1869, ko je tretji osnovnošolski zakon nadomestil 
trivialke, glavne šole in normalke z ljudskimi in meščanskimi šolami. In 
čeprav je tudi v novem sistemu še vedno obstajala diferenciacija med ljudsko 
in meščansko šolo, tako drastičnih razlik med učitelji obeh vrst osnovnih šol 
ni bilo več.

Poleg glavnih šol in normalk se je Marija Terezija – razumljivo – zanimala tudi 
za obrtno šolstvo, v katerega je želela usmeriti čim večje število učencev. Da 
bi dosegla povečan dotok učencev v obrtne šole, je uvajala ukrepe, s katerimi 
se je oteževalo šolanje kmečkih in revnih meščanskih otrok na gimnazijah, 
in postopalo bi se še ostreje, če se ne bi oblasti bale, da bo zaradi oviranja 
kmečkih sinov pri višjih študijah prišlo do pomanjkanja duhovščine, ki je 
znala slovensko (Schmidt, I, 1988, 162). Cesaričina naklonjenost obrtnemu 
šolstvu pojasni, zakaj je ravno v času njene vladavine prišlo do nastajanja 
prvih obrtnih in strokovnih šol na Kranjskem, in sicer:

– V Idriji je bila l. 1763 ustanovljena šola za metalurške in kemične 
vede, kjer je poučeval mednarodno priznani naravoslovec in zdravnik 
Giovanni Antonio Scopoli (1723–1788). Ker je bil učni jezik nemški, 
je bila šola otrokom rudarjev nedostopna, drugih učencev pa je bilo 
malo (Serše, 1995, 19). Po Scopolijevem odhodu, 1769, je šola prenehala 
delovati (Schmidt, I, 1988, 163).

– Na nedeljski popoldanski obrtni šoli v Ljubljani, ustanovljeni 1765, so 
poučevali jezuiti, sicer neradi, na ukaz Gubernija za Notranje avstrijske 
dežele v Gradcu. Pouk je potekal ob praznikih in nedeljah popoldne. To 
je bila prva obrtna šola v Ljubljani, oblasti pa so šolo prav tako moralno 
podprle, ko so l. 1768 opozorile cehe, da morajo pri zaposlovanju dajati 
prednost kandidatom s spričevalom te šole (Serše, 1995, 15). Jezuit 
Gabriel Gruber je poučeval ob nedeljah in praznikih od 1769–1784 
v nemščini mehaniko, geometrijo, hidravliko in risanje. Po njegovem 
odhodu iz Ljubljane, 1784, je njegovo delo nadaljeval deželni inženir 
Schemerl do l. 1787, ko je šola prenehala delovati po razpustitvi 

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

72

Kranjske kmetijske družbe (Schmidt, I, 1988, 163),60 ki je poskrbela za 
nadaljevanje pouka po Gruberjevem odhodu.

– Kranjska kmetijska družba je dosegla ustanovitev kmetijske šole 
v Ljubljani, 1771, toda pouk se je začel šele 1775, šola je bila slabo 
obiskana in ukinjena l. 1780. Nemški pouk kmetov namreč ni pritegnil, 
filozofov in teologov pa kmetijstvo ni zanimalo (Schmidt, I, 1988, 163) 
(Lah, 1930, 32).

– V Trstu, 1745, so jezuiti organizirali dveletno navtično šolo, ki je poučevala 
matematiko, trigonometrijo, pomorstvo, navtično astronomijo, geografijo 
in hidrografijo. Zaradi slabega obiska je bila šola premeščena na Reko, 
toda l. 1785 so jo v Trstu ponovno obnovili (Serše, 1995, 16).

60 Poimenovana tudi Kranjska družba za poljedelstvo in koristne umetnosti (Serše, 1995, 15) in 
Družba za kmetijstvo in koristne spretnosti (Umek, 2006).

Gabriel Gruber (1740–1805)Giovanni Antonio Scopoli (1723–1788)

73

– Sredi 18. stol. so ustanovili v Ljubljani babiško in kirurško šolo, ki ji 
je zelo koristilo poučevanje Baltazarja Hacqueta (1739/40–1815), ki je 
l. 1782 začel s poukom anatomije, botanike, kirurgije in porodništva 
(Schmidt, I, 1988, 162–165). Kirurški oddelek so ukinili l. 1848 
(Schmidt, II, 1988, 247), babištvo pa se je obdržalo in je danes predmet 
visokošolskega strokovnega študijskega programa.61

Temeljni problem vseh teh obrtniških šol je bila slaba izobrazbena struktura 
večine njihovih slušateljev, ki so bili pogosto nevešči nemščine in slabo 
pismeni, tako da niso mogli slediti učnim vsebinam (Govekar–Okoliš, 
2024, 4), zato so bile nujno potrebne osnovne šole kot podlaga za nadaljnje 
obrtno šolstvo (Schmidt, I, 1988, 165). Iz zadrege so si v Šolski naredbi, 1774, 
pomagali tudi s ponavljalnimi nedeljskimi šolami, ki naj bi jih obiskovali 
vajenci ob nedeljah do svojega 20. leta. Le–ti naj bi se ob nedeljah učili 
verouk in utrjevali v branju, pisanju in računanju (Čeč, Ćosić, 2020, 8). Žal 
tudi te šole niso mnogo zalegle, ker je bila večina vajencev nepismena, zato 
ni bilo česa ponavljati (Serše, 1995, 18).

Težave v šolstvu so se nadaljevale tudi v predmarčni dobi. Vsekakor drži, da je 
avstrijsko državo v tem obdobju zajel močan val konservativizma in da se je ta 
politična usmeritev čutila tudi v šolstvu. Gimnazijski pouk je posebna zgodba.

61 Visokošolski program: https://www.zf.uni–lj.si/si/studenti/studijski–programi/1–stopnja/1–sto p­
nja–babistvo.
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L. 1808 so na gimnazijah uvedli predmetni pouk namesto razrednega, s 
čimer so dvignili nivo znanja tako pri profesorjih, ki so se lahko usposobili 
za poučevanje manjšega števila predmetov, kot pri dijakih, ki so na ta 
način dobivali kvalitetnejši pouk, toda l. 1818 so se na gimnazijah vrnili 
k bistveno manj učinkovitemu razrednemu pouku. Z uvedbo razrednega 
pouka namesto predmetnega so znižali raven znanja, razen tega pa so 
z mnogimi ukrepi omejevali dostopnost gimnazijskega šolanja zlasti za 
dečke s slovenskega podeželja (Schmidt, II, 1988, 269–273). Pri tem so bili 
tako uspešni, da je v štiridesetih letih začelo primanjkovati duhovščine na 
podeželju, zato je šolska oblast začela popuščati v svojih zadržkih do šolanja 
kmečkih sinov na gimnazijah (Schmidt, II, 1988, 258–259). Malomarno 
so obravnavali tudi trivialke na podeželju in premalo so storili za obrtno 
šolstvo. Toda dejstvo ostaja, da je bila avstrijska država hudo obremenjena 
zaradi napoleonskih vojn, ki so terjale vse njene materialne in človeške sile. 

Šele v štiridesetih letih je bila država sposobna razmišljati o reformi šolstva, 
tedaj pa jo je prehitelo leto 1848, ki je prineslo nove rešitve in izzive na 
področju šolstva (Serše, 1995, 16). Kakorkoli, država je celo v reakcionarni 
predmarčni dobi dojela, da brez pismenega prebivalstva ne bo mogla izvajati 
poklicnega usposabljanja in pospeševati gospodarskega razvoja, zato je z 
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odlokom iz l. 1816 uvedla obvezne nedeljske ponavljalne šole od 12. do 15. 
leta, kjer so absolventi osnovnih šol obnavljali znanja, pridobljena z redno 
šolsko obveznostjo, ki je trajala od 6. do 12. leta, prav tako pa so bile nedeljske 
ponavljalne šole namenjene vajencem in mojstrom (Govekar–Okoliš, 2024, 
5). Težava je bila ta, da se ni niti večina osnovnošolskih učencev niti večina 
vajencev dovolj naučila v rednih šolah ali jih sploh ni obiskovala, da bi lahko 
sledila tovrstnemu pouku, zato so zlasti na podeželju začele nastajati začetne 
nedeljske šole, ki so učile branje, pisanje in računanje čisto od začetka 
(Schmidt, II, 1988, 129–130).

Kakšno je bilo stanje obrtnega šolstva v predmarčni dobi? Ta pregled se 
osredotoča zlasti na Kranjsko, zato je v središču našega zanimanja Ljubljana 
s svojimi šolami in tudi tu sta v ospredju Schmidt in Seršetova, ki sta to 
dobo natančno proučila. V Trstu je delovala realna in navtična akademija, 
ki je imela dva oddelka, trgovskega in pomorskega, od tujih jezikov so učili 
nemščino, italijanščino, angleščino in francoščino, slovenščine in hrvaščine 
na šoli niso poučevali (Schmidt, II, 1988, 236–237). Na ljubljanski normalki 
so l. 1815 odprli nedeljsko ponavljalno šolo, žal je bilo približno 58 odstotkov 
vajencev, ki so zahajali na šolo, nepismenih (Serše, 1995, 25–26).

Istega leta, 1815, je bila ustanovljena nedeljska risarska šola, prva obrtna 
nadaljevalna šola v Ljubljani, pouk je potekal ob nedeljah in praznikih, šola 
je bila dostopna vsem obrtnikom. V obdobju 1849–1856 se je pouk risanja 
nadaljeval na realki (Serše, 1995, 26).

Nedeljska šola na liceju v Ljubljani je najprej delovala kot mehanična in 
kasneje obrtno–industrijska šola, vanjo so zahajali rokodelci, umetniki, pa 
tudi gimnazijci in študentje liceja. Tam je poučeval sloveči profesor Janez 
Krstnik Kersnik (1783– 1850), profesor fizike na liceju, ded dobro znanega 
pisatelja iz obdobja realizma Janka Kersnika, ob nedeljah in praznikih, 
dopoldne in popoldne, šola je delovala do njegove smrti 1850 (Serše, 1995, 
27–28) (Schmidt, II, 1988, 240–241).

Društvena risarska šola, ki jo je ustanovila Delegacija notranje–avstrijskega 
obrtnega društva l. 1839, je bila namenjena rokodelcem, pouk na njej je 
potekal ob nedeljah in praznikih. Šola je delovala do 1856 (Serše, 1995, 

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

74

L. 1808 so na gimnazijah uvedli predmetni pouk namesto razrednega, s 
čimer so dvignili nivo znanja tako pri profesorjih, ki so se lahko usposobili 
za poučevanje manjšega števila predmetov, kot pri dijakih, ki so na ta 
način dobivali kvalitetnejši pouk, toda l. 1818 so se na gimnazijah vrnili 
k bistveno manj učinkovitemu razrednemu pouku. Z uvedbo razrednega 
pouka namesto predmetnega so znižali raven znanja, razen tega pa so 
z mnogimi ukrepi omejevali dostopnost gimnazijskega šolanja zlasti za 
dečke s slovenskega podeželja (Schmidt, II, 1988, 269–273). Pri tem so bili 
tako uspešni, da je v štiridesetih letih začelo primanjkovati duhovščine na 
podeželju, zato je šolska oblast začela popuščati v svojih zadržkih do šolanja 
kmečkih sinov na gimnazijah (Schmidt, II, 1988, 258–259). Malomarno 
so obravnavali tudi trivialke na podeželju in premalo so storili za obrtno 
šolstvo. Toda dejstvo ostaja, da je bila avstrijska država hudo obremenjena 
zaradi napoleonskih vojn, ki so terjale vse njene materialne in človeške sile. 

Šele v štiridesetih letih je bila država sposobna razmišljati o reformi šolstva, 
tedaj pa jo je prehitelo leto 1848, ki je prineslo nove rešitve in izzive na 
področju šolstva (Serše, 1995, 16). Kakorkoli, država je celo v reakcionarni 
predmarčni dobi dojela, da brez pismenega prebivalstva ne bo mogla izvajati 
poklicnega usposabljanja in pospeševati gospodarskega razvoja, zato je z 

Janko Kersnik (1852–1897), pisatelj, 
politik, vnuk Janeza Krstnika Kersnika

Janez Krstnik Kersnik (1783–1850), 
fizik in šolnik

75

odlokom iz l. 1816 uvedla obvezne nedeljske ponavljalne šole od 12. do 15. 
leta, kjer so absolventi osnovnih šol obnavljali znanja, pridobljena z redno 
šolsko obveznostjo, ki je trajala od 6. do 12. leta, prav tako pa so bile nedeljske 
ponavljalne šole namenjene vajencem in mojstrom (Govekar–Okoliš, 2024, 
5). Težava je bila ta, da se ni niti večina osnovnošolskih učencev niti večina 
vajencev dovolj naučila v rednih šolah ali jih sploh ni obiskovala, da bi lahko 
sledila tovrstnemu pouku, zato so zlasti na podeželju začele nastajati začetne 
nedeljske šole, ki so učile branje, pisanje in računanje čisto od začetka 
(Schmidt, II, 1988, 129–130).

Kakšno je bilo stanje obrtnega šolstva v predmarčni dobi? Ta pregled se 
osredotoča zlasti na Kranjsko, zato je v središču našega zanimanja Ljubljana 
s svojimi šolami in tudi tu sta v ospredju Schmidt in Seršetova, ki sta to 
dobo natančno proučila. V Trstu je delovala realna in navtična akademija, 
ki je imela dva oddelka, trgovskega in pomorskega, od tujih jezikov so učili 
nemščino, italijanščino, angleščino in francoščino, slovenščine in hrvaščine 
na šoli niso poučevali (Schmidt, II, 1988, 236–237). Na ljubljanski normalki 
so l. 1815 odprli nedeljsko ponavljalno šolo, žal je bilo približno 58 odstotkov 
vajencev, ki so zahajali na šolo, nepismenih (Serše, 1995, 25–26).

Istega leta, 1815, je bila ustanovljena nedeljska risarska šola, prva obrtna 
nadaljevalna šola v Ljubljani, pouk je potekal ob nedeljah in praznikih, šola 
je bila dostopna vsem obrtnikom. V obdobju 1849–1856 se je pouk risanja 
nadaljeval na realki (Serše, 1995, 26).

Nedeljska šola na liceju v Ljubljani je najprej delovala kot mehanična in 
kasneje obrtno–industrijska šola, vanjo so zahajali rokodelci, umetniki, pa 
tudi gimnazijci in študentje liceja. Tam je poučeval sloveči profesor Janez 
Krstnik Kersnik (1783– 1850), profesor fizike na liceju, ded dobro znanega 
pisatelja iz obdobja realizma Janka Kersnika, ob nedeljah in praznikih, 
dopoldne in popoldne, šola je delovala do njegove smrti 1850 (Serše, 1995, 
27–28) (Schmidt, II, 1988, 240–241).

Društvena risarska šola, ki jo je ustanovila Delegacija notranje–avstrijskega 
obrtnega društva l. 1839, je bila namenjena rokodelcem, pouk na njej je 
potekal ob nedeljah in praznikih. Šola je delovala do 1856 (Serše, 1995, 

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

76

28–29) (Schmidt, II, 1988, 243–244). Na celovškem liceju sta M. Ahacel 
in K. Robida organizirala poljudna nedeljska predavanja iz fizike, kemije, 
matematike in mehanike (Schmidt, II, 1988, 244). 

Podkovska šola v Ljubljani, ustanovljena 1827, je bila namenjena bodočim 
kovačem, toda ker mojstri niso zahtevali od vajencev, da šolo obiskujejo, je 
usihala in od l. 1837 o njej ni več podatkov (Schmidt, II, 1988, 244). V Ljubljani 
je nastala v letih 1834–1835 zasebna Mahrova trgovska šola, ki je imela triletni 
nedeljski pouk za vajence in pomočnike in dveletno vsakdanjo šolo za učence, 
ki so se šele pripravljali na zaposlitev v trgovini (Schmidt, II, 1988, 245).

Skupni imenovalec vseh teh šol je nedeljski pouk z delno izjemo Mahrove 
trgovske šole ter realne in navtične akademije v Trstu, kar je zahtevalo 
izredne napore in požrtvovalnost od učiteljev, ki so na teh šolah poučevali. 
Vsi so namreč opravljali redno delovno obveznost na liceju ali normalki in 
kasneje na realki, zato je poučevanje na nedeljskih šolah od njih zahtevalo 
še dodaten psihični in fizični napor. Enako je veljalo tudi za vajence in že 
absolvirano šolsko mladino na podeželju, ki so čez teden trdo delali in za 
katere so bili nedelje in prazniki edini dnevi, ko so lahko šli k pouku.

Mahrova trgovska šola na Krekovem trgu leta 1910

77

Doba po marčni revoluciji
Avstrijska država se je vedno znova zavedala, da je obrtno šolstvo gonilo 
napredka, zato si je neprestano prizadevala, da bi normalke preoblikovala 
v izobraževališča za bodoče obrtnike, ki naj bi že na osnovnošolski stopnji 
dobili dobro podlago za obrtno usposabljanje. Ena od pridobitev l. 1848 je bila 
brez dvoma ustanovitev realk. Le–te so se razvile iz četrtega razreda normalk, 
trije nižji razredi so bili namenjeni izobraževanju obrtnega in trgovskega 
naraščaja, višji trije letniki pa naj bi pripravljali na visoke tehniške študije. 

Realke so bile prvotno povezane z normalkami, kasneje pa so se 
osamosvojile. V Ljubljani je bila nižja realka ustanovljena 1852 (Serše, 1995, 
32), realka v Idriji pa 1901 (Potočnik, B., 2010, 37). Realke so se do l. 1872 
razvile v splošno–izobraževalne sedemletne šole, ki so bile predpriprava za 
visokošolski tehniški študij, kot take so postale privlačne zlasti za meščane 
(Potočnik, B., 2010, 37). 

Obrtniki so zaradi razvoja realk v splošno izobraževalne šole izgubili svojo 
izobraževalno ustanovo, zato so za njihovo usposabljanje vedno bolj skrbeli 
z obrtno–nadaljevalnimi šolami, za trgovce pa s trgovsko–nadaljevalnimi 
šolami.

Obrtno–nadaljevalne šole
V Ljubljani je prva obrtno–nadaljevalna šola začela delovati že l. 1815, in sicer 
je to bila že prej omenjena nedeljska risarska šola, toda pravi razcvet so obrtno–
nadaljevalne šole doživele zlasti v osemdesetih letih devetnajstega stoletja, ko 
je bil l. 1883 sprejet prvi zakon o ustanavljanju obrtno–nadaljevalnih šol za 
vso Avstrijo (Potočnik, B., 2010, 43), medtem ko so prej sprejemale zakone o 
nadaljevalnih šolah posamezne dežele (Serše, 1995, 35). 

Nadaljevalne šole so nadgrajevale osnovnošolsko snov in istočasno dajale 
tudi osnovno strokovno izobrazbo, gre torej za nižje poklicne šole. Njihovi 
slušatelji so bili večinoma vajenci, za katere je bila nadaljevalna šola obvezna 
(Almasy, 2018, 77) in ki so kombinirali delo pri mojstrih z obiskovanjem 
šolskega pouka v nadaljevalnih šolah.
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Ker so bile strokovne šole na Slovenskem silno redke, omejimo se ta trenutek 
na Kranjsko kot najbolj slovensko deželo,62 so igrale zlasti obrtno–nadaljevalne 
šole poleg trgovsko–nadaljevalnih šol pomembno vlogo pri gospodarskem 
razvoju slovenskih dežel. Digitalna knjižnica Slovenije je omogočila dostop 
do letnih poročil mnogih obrtno–nadaljevalnih šol iz različnih slovenskih 
krajev, npr. Ljubljane, Škofje Loke, Tržiča, Kamnika, Krškega, Izlak, Metlike, 
Ribnice in Postojne, ki omogočajo natančen vpogled v njihovo organizacijo in 
delovanje. Poročila dajejo namreč podatke o učiteljih, predmetnikih, trajanju 
šolanja, času pouka, o šolskih nadzornikih, o članih šolskih odborov in tudi 
o obveznih dodatnih strokovnih tečajih za učitelje na nadaljevalnih šolah, o 
katerih so redno poročali tudi učiteljski časopisi.63

Priporočljivo pa je pregledati tudi spletne strani današnjih srednjih šol, 
kjer predstavljajo svojo zgodovino. Srednja šola za storitvene dejavnosti in 
logistiko v Celju, npr., podaja sledeče podatke o svojih začetkih:

"Prve začetke obrtnega šolstva na Slovenskem zasledimo že v začetku 19. 
stoletja, ko so morali vajenci obiskovati nedeljske šole. Celje dobi šolo 
za bodoče obrtnike z nazivom Obrtna nadaljevalna šola že leta 1883. Na 

62 Strokovne šole na Kranjskem (Serše, 1995): v Ljubljani umetno–obrtna strokovna šola, ki je 
bila dejansko edina prava strokovna šola na Kranjskem (Serše, 2000, 45), od l. 1910 trgovska šola, 
v Kočevju strokovna šola za obdelavo lesa, enoletna gospodinjska šola v Ljubljani, v Marijanišču, 
strokovna šola za čipkarstvo v Idriji, obrtno–strokovna šola za vezenje in šivanje čipk v Ljubljani, 
zasebno krojaško obrtno učilišče v Ljubljani, učni zavod za pletarstvo v Radovljici, podkovska šola v 
Ljubljani, poleg še drugih zasebnih šol.
63 Primer: Zgodovina osnovne šole v Radovljici; http://dar–radovljica.si/Sola/a)%20Zgodovina%20
osnovne%20 %C5%A1ole%20v%20Radovljici.pdf, 30. 9. 2023. Osobne vesti: V petmesečni učni tečaj 
na državni obrtni šoli v Gradci za učitelje, katerim se je usposobiti za risanje na obrtnih nadaljevalnih 
šolah, vzprejeti so s Kranjskega gg.: … Podkrajšek Hinko, učitelj v Radovljici. Vir: Učiteljski tovariš, 
1. 3. 1890.
Drug primer razpisa: Na c. kr. umetno–obrtni strokovni šoli v Ljubljani se bode v času od 23. 
avgusta do vštetega 11. septembra letos vršil kurz za izobrazbo učiteljev obrtno–trgovskih predmetov 
na obrtnih nadaljevavnih šolah. Pravico do obiskovanja kurza imajo v prvi vrsti učitelji, ki že 
poučujejo na kaki obrtnonadaljevavni šoli. Prošnje za vsprejetje v kurz, opremljene s spričevali in 
dekreti, je potom predpostavljenega šolskega vodstva vložiti najkasneje do dne 1. junija direktno pri 
ravnateljstvu c. kr. umetno–obrtne strokovne šole. Vsak udeleženec, ki stanuje izven Ljubljane, dobi 
od c. kr. ministrstva za javna dela podporo 40 K – Natančnejša pojasnila podaje ravnateljstvo c. kr. 
umetno–obrtne strokovne šole v Ljubljani. Slovenski učitelj, 1909, št. 5, letn. 10, str. 117. 
Tretji primer: Učni tečaj za izobrazbo učiteljev na obrtno–nadaljevalnih šolali v Beljaku se prične 
19. julija t. l. S Kranjskega so poklicani sledeči učitelji: Rihard Hruška, strokovni učitelj v Kočevju; 
Jaroslav Foerster, c. kr. profesor na umet. obrtni strokovni šoli v Ljubljani; Ivan Bernot, strokovni 
učitelj na isti šoli. Slovenski učitelj, 1909, št. 7, letn. 10, str. 165.
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zahtevo avstrijskih oblasti so celjski mestni očetje takrat odločili, da morajo 
mladi vajenci obiskovati nedeljski in večerni pouk v obrtni nadaljevalni šoli, 
da bi si poleg poklicnega znanja pridobili tudi znanje iz računstva, nemškega 
jezika, gradivoznanstva, risanja, knjigovodstva, obrtnih predpisov in drugih 
splošnih predmetov."64

Pouk je trajal običajno tri leta, od oktobra do aprila, in je potekal samo 
določene dni v tednu, pogosto zvečer, ponekod tudi ob nedeljah in praznikih 
ter četrtkih, ki so bili šole prosti dnevi. Nadaljevalna šola je imela tri razrede: 
pripravljalnega ter prvi in drugi letnik.65 Običajno je bila priključena osnovni 

64 Srednja šola za storitvene dejavnosti in logistiko, Zgodovina naše šole; https://sdl.sc–celje.si/o–soli/
zgodovina– nase–sole/.
65 Izjema je bila strokovna nadaljevalna šola za stavbne obrti, kjer so poleg pripravljalnega razreda 
obstajali še 1., 2. in 3. razred, enako je veljalo tudi za strokovno nadaljevalno šolo za mehansko–
tehniške obrti in trgovsko gremialno nadaljevalno šolo, vse tri v Ljubljani.

Letno poročilo četverorazredne deške in obrtno–nadaljevalne šole,  
Kamnik, 1886/1887
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62 Strokovne šole na Kranjskem (Serše, 1995): v Ljubljani umetno–obrtna strokovna šola, ki je 
bila dejansko edina prava strokovna šola na Kranjskem (Serše, 2000, 45), od l. 1910 trgovska šola, 
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63 Primer: Zgodovina osnovne šole v Radovljici; http://dar–radovljica.si/Sola/a)%20Zgodovina%20
osnovne%20 %C5%A1ole%20v%20Radovljici.pdf, 30. 9. 2023. Osobne vesti: V petmesečni učni tečaj 
na državni obrtni šoli v Gradci za učitelje, katerim se je usposobiti za risanje na obrtnih nadaljevalnih 
šolah, vzprejeti so s Kranjskega gg.: … Podkrajšek Hinko, učitelj v Radovljici. Vir: Učiteljski tovariš, 
1. 3. 1890.
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avgusta do vštetega 11. septembra letos vršil kurz za izobrazbo učiteljev obrtno–trgovskih predmetov 
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šoli in na njej so večinoma poučevali tamkajšnji osnovnošolski učitelji, 
deloma pa tudi zunanji strokovnjaki. Osnovnošolski učitelji, ki so poučevali 
na trgovsko– in obrtno–nadaljevalnih šolah, so se usposabljali za pouk na 
obveznih večtedenskih tečajih66 in so bili za svoje delo v nadaljevalnih šolah 
tudi plačani.67 Nadaljevalne šole so bile raztresene po celotnem slovenskem 
narodnostnem prostoru. Tako so imeli npr. nadaljevalne šole v deželi 
Goriški–Gradiški: v Tolminu, Renčah, Gorici, Ajdovščini …, na Štajerskem 
v Mariboru, Ptuju, Celju, Slovenski Bistrici, Slovenskih Konjicah, Radljah 
ob Dravi, Ormožu, Brežicah, Slovenj Gradcu …68 

Da so trgovsko– in obrtno–nadaljevalne šole uživale naklonjenost oblasti in 
gospodarstva, dokazuje tudi sestava šolskih odborov nadaljevalnih šol. Tako 
najdemo v letnih poročilih nadaljevalnih šol v Ljubljani, ki so omenjene v 
tem poglavju, med šolskimi odborniki npr. znanega pisatelja in odvetnika 
dr. Ivana Tavčarja, ljubljanskega župana Ivana Hribarja, založnika Lavoslava 
Schwentnerja, ki je izdal mnoga dela Ivana Cankarja, podjetnika Josipa 
Vidmarja, očeta znanega istoimenskega kulturnika, nato znanega šolnika 
Antona Klodiča, viteza Sabladoskega, dr. Frana Detelo, pisatelja in ravnatelja 
gimnazije v Novem mestu … 

V Novem mestu so sedeli v odboru obrtno–nadaljevalne šole v letu 1908/9 
najuglednejši novomeški meščani: "Josip Ogorevc, trgovec in župan v 
Novem mestu, kot predsednik; Adolf Pavser, zasebnik v Novem mestu, kot 

66 Primer: Strokovni tečaj za izobrazbo učiteljev. Vsled razpisa c. kr. trgovske akademije v Gradcu, z 
dne 10. junija 1911, št. 1113/1. oziroma vsled razpisa c. kr. štajerskega namestništva z dne 8. junija 
1911, št. 4351/32, se vrši na graški trgovski akademiji od dne 17. julija do 14. avgusta osmi počitniški 
tečaj za izobrazbo strokovnih učiteljev za trgovske nadaljevalne šole.(Razpis c. kr. deželne vlade za 
Kranjsko z dne 14. junija 1911, št. 16.503) (trgovska gremialna nadaljevalna šola v Ljubljani, str. 59). 
Še drug primer: Strokovni tečaji za izobrazbo učiteljev. Na c. kr. umetnoobrtni strokovni šoli v Ljubljani 
se je vršil od 15. aprila do 15. julija 1910 prvi del strokovnega tečaja za izobrazbo učiteljev risanja na 
obrtnih nadaljevalnih šolah, str. 46. Drugi, tudi trimesečni delni tečaj se bo nadaljeval v istih mesecih l. 
1912. Letos od 17. julija do 5. avgusta se pa vrši strokovni tečaj za izobrazbo učiteljev za trgovsko–obrtne 
predmete na obrtnih nadaljevalnih šolah (Izvestje I. mestne petrazredne deške ljudske šole, strokovne 
nadaljevalne šole za mehansko–tehniške obrti in trgovske gremialne nadaljevalne šole, str. 49).
67 O zgodbah naših mizarjev. Kulturna dediščina šentviških mizarjev, njeno ohranjanje in pred­
stavljanje, Obrtne šole 1872–1918; https://mizarji.wordpress.com/obrtno–solstvo/obrtne–sole–
1872–1918/, 30. 9. 2023.
68 Specialni krajevni repertorij avstrijskih dežel, izdelan na podlagi podatkov ljudskega štetja z dne 
31. decembra 1910, izdala c. kr. statistična komisija, IV. Štajersko, Dunaj, 1918, založila c. kr. dvorna 
in državna tiskarna.
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podpredsednik in zajedno zastopnik trgovske in obrtne zbornice; Fran 
Brežnik, c. kr. gimnazijski ravnatelj, kot zastopnik mestne občine novomeške; 
Ivan Krajec, zasebnik, kot zastopnik deželnega odbora kranjskega; Matko 
Malovič, mizarski mojster, in Jurij Picek, trgovec, kot zastopnika obrtnikov; 
dr. Anton Pilshofer, c. kr. deželnovladni tajnik, kot zastopnik naučne uprave."69 

Nadaljevalna šola je povečala ugled kraja, vendar je bila tudi finančno breme, 
kajti prispevki države in dežele so bili nezadostni (Potočnik, B., 2010, 44), 
država je prispevala približno tretjino (Westritschnig, 2015, 162), zato so se 
morali predlagatelji in ustanovitelji šole zanašati tudi na lokalne vire, zlasti v 
obliki donacij in prispevkov, ki so jih prispevali lokalni obrtniki, posojilnica, 
občina in posamezniki (Dular, 1997, 517).70 

Šole so se tudi soočale z disciplinskimi težavami, mojstri, vsaj določeni med 
njimi, obrtnim nadaljevalnim šolam niso bili naklonjeni, ker so izgubljali 
monopol pri usposabljanju vajencev (Dular, 1997, 518). 

Ker so hoteli mojstri iz vajencev iztisniti čim več dela, so jim le neradi 
dovolili obisk nadaljevalnih šol.71 Pouk je zato pogosto potekal v večernih 
urah in predlogi, naj poteka šolanje vajencev dopoldne ali popoldne in ne ob 
večerih, kar je bila pogosta praksa,72 so zadeli na ogorčen odpor mojstrov.73

69 Slovenski učitelj, 1909, št. 6, letn. 10, str. 139.
70 Primer: obrtno–nadaljevalna šola v Mokronogu se je financirala na sledeč način: "iz lastnega sklada, 
v katerega so se stekali stalni prispevki C. kr. ministrstva za javna dela, Kranjskega deželnega odbora, 
Trgovinske in obrtniške zbornice v Ljubljani, Občine Mokronog ter Zadruge svobodnih, rokodelskih 
in dopuščenih obrtnikov v Mokronogu in Okrajne posojilnice Mokronog. Nadzorstvo in gospodarsko 
skrb je prevzel šolski odbor, ki so ga sestavljali: župan šolskega okraja kot predsednik, zastopnik 
obrtnikov ter članov, izvoljenih po javnem razpisu ministrstva za uk in bogočastje." (Papež, 2008).
71 Engelbert Franchetti, Obrtne nadaljevalne šole, Učiteljski tovariš, 13.09.1907, št. 37, letn. 47; 
20.09.1907, št. 38, letn. 47.
72 Slovenski učitelj, Obrtno–nadaljevavne šole v Ljubljani, 1909, št. 11, letn. 10, str. 256: "Še nikoli ni 
bilo o vajenskih šolah toliko govorjenja, kot letos. Prvič je zašumelo med obrtniki samimi, ki niso bili 
zadovoljni, da se je poleg nedelje določil kot učni dan za rokodelčiče tudi četrtek dopoludne, v tem 
ko so poprej v večernih urah, ob zaduhlem zraku, pri slabi razsvetljavi dremali po raznih učilnicah. 
Gospodarjem bi bilo seveda ljubše, da bi bili vajenci vedno ves dan v delavnici, zvečer pa v šoli. Toda, 
če jim je na tem, da se rokodelčiči izpopolnijo tudi v potrebnih vsakdanjih vednostih, potem je pač 
nespametno, da se protivijo dopoldanski šoli."
73 Obrtna nadaljevalna šola pa — naši obrtniki. (Iz obrtniških krogov), Gorenjec, 22. september 1906, 
št. 38, letn. 7.
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69 Slovenski učitelj, 1909, št. 6, letn. 10, str. 139.
70 Primer: obrtno–nadaljevalna šola v Mokronogu se je financirala na sledeč način: "iz lastnega sklada, 
v katerega so se stekali stalni prispevki C. kr. ministrstva za javna dela, Kranjskega deželnega odbora, 
Trgovinske in obrtniške zbornice v Ljubljani, Občine Mokronog ter Zadruge svobodnih, rokodelskih 
in dopuščenih obrtnikov v Mokronogu in Okrajne posojilnice Mokronog. Nadzorstvo in gospodarsko 
skrb je prevzel šolski odbor, ki so ga sestavljali: župan šolskega okraja kot predsednik, zastopnik 
obrtnikov ter članov, izvoljenih po javnem razpisu ministrstva za uk in bogočastje." (Papež, 2008).
71 Engelbert Franchetti, Obrtne nadaljevalne šole, Učiteljski tovariš, 13.09.1907, št. 37, letn. 47; 
20.09.1907, št. 38, letn. 47.
72 Slovenski učitelj, Obrtno–nadaljevavne šole v Ljubljani, 1909, št. 11, letn. 10, str. 256: "Še nikoli ni 
bilo o vajenskih šolah toliko govorjenja, kot letos. Prvič je zašumelo med obrtniki samimi, ki niso bili 
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Gospodarjem bi bilo seveda ljubše, da bi bili vajenci vedno ves dan v delavnici, zvečer pa v šoli. Toda, 
če jim je na tem, da se rokodelčiči izpopolnijo tudi v potrebnih vsakdanjih vednostih, potem je pač 
nespametno, da se protivijo dopoldanski šoli."
73 Obrtna nadaljevalna šola pa — naši obrtniki. (Iz obrtniških krogov), Gorenjec, 22. september 1906, 
št. 38, letn. 7.
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Usposabljanje gostincev
Pri usposabljanja gostincev naletimo na osupljivo dejstvo. Na celotnem 
slovenskem prostoru ni bilo v obdobju Avstro–Ogrske niti ene gostinsko/ 
gostilničarsko–nadaljevalne šole in tudi o strokovnih šolah za gostinstvo 
ni bilo ne duha ne sluha! Tako je bila prva gostilničarska nadaljevalna šola 
ustanovljena šele po propadu monarhije v Celju l. 1923 (Brežnik, Lopan, 
Vedenik, 2009, 18),74 v Ljubljani75 in Mariboru pa naslednje leto (Maček, 
2011, 34),76 l. 1932 je bil zgrajen Gostilničarski dom v Ljubljani, ki se mu je l. 
1935 pridružila gospodinjska šola za gostilničarske gospodinje.77 

V resnici je zanimivo, da Ljubljana v obdobju Avstro–Ogrske ni imela niti 
gostilničarsko–nadaljevalne šole, kaj šele popolno strokovno šolo, čeprav je 
bila polna gostiln,78 samo na Kolodvorski ulici jih je bilo štirinajst,79 enako je 
veljalo za Kranj, drugo največje mesto na Kranjskem, in tudi druga mesta na 
Slovenskem se niso mogla pritožiti nad pomanjkanjem gostiln.80 

Ob tem je potrebno poudariti, da je bilo gostinskih oz. gostilničarskih 
šol malo po celotni Avstro–Ogrski, v avstrijskem delu monarhije je bilo l. 
1912 po poročanju Gostilničarskega vestnika samo sedem mest, ki so imela 
tovrstne strokovno– nadaljevalne šole, in sicer Dunaj, Innsbruck, Praga, 

74 Gostilničarska šola. Gostilničarski list, št. 10, letn. 1, 20. 11. 1923; https://www.dlib.si/stream/ 
URN:NBN:SI:DOC–IZ5MVGKB/f7c9bfe0–99ee–421b–a9b3–179e9da46dd4/PDF.
75 Gostilničar, 20. 9. 1924, št. 9, letn. 11; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
WMWVFIWG/5f4681dd–ae8c–4d77–912a–3986371b5414/PDF: Poleg glavne odborove seje je imela 
Zveza tudi 4 seje šolskega kuratorija v zadevi ustanovitve gostilničarske strokovne šole v Ljubljani, 
Celju in Mariboru. Več kot desetletni trud za to važno inštitucijo gostilničarske obrti; je končno venčan 
z ustanovitvijo te šole, ki je bila z odlokom ministrstva trgovine in industrije dne 11. septembra 1923 
št. 6334 oblastveno dovoljena, ter se je v Ljubljani s slavnostno sejo dne 7. januarja t. l. otvorila.
76 Gostilničarski list, št. 12, letn. 2, 20. dec. 1924; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
VLUEGM9D/5ca655af–7067–46e9–a581–f2e5df6c3b03/PDF.
77 Gostilničarski dom v Ljubljani, str. 4–5, Digitalna zbirka, 16.04.2020 21:38 objavila Mestna knjižnica 
Ljubljana; https://www.kamra.si/digitalne–zbirke/gostilnicarski–dom–v–ljubljani.
78 Gašper Hudolin, Kolodvorska ulica v Ljubljani, Ulica, polna gostiln, str. 50–60. Ljubljana med 
nostalgijo in sanjami. Revija za domoznanske vsebine, 3/1, 2014; https://www.kamra.si/wp–content/
uploads/2021/04/ LMNS_2014–3–1_20161013_122135.pdf.
79 Neža Mrevlje, Ljubljanska ulica, kjer je bilo nekoč veliko gostiln in prvi živalski vrt; https://siol.net/
trendi/ potovanja/ljubljanska–ulica–kjer–je–bilo–nekoc–veliko–gostiln–in–prvi–zivalski–vrt–foto–
video–498410.
80 Enako velja tudi za Kranj (Peternel, 2000, 68–82).

83

Reichenberg, Ustje ob Labi, Karlovi Vary in Brno, svojih gostilničarskih šol 
nista imela tedaj niti pomembni mesti Gradec in Trst.81

Vseeno pa se slovenski gostilničarji, vsaj najsposobnejši in najambicioznejši 
med njimi, niso dali in so se potrudili po svojih najboljših močeh za pridobitev 
neformalne izobrazbe. Slovenska bibliografija za obdobje 1907–1912 daje 
nekaj vpogleda v dogajanje tudi na področju gostinstva.82 Iz bibliografije 
je namreč razvidno, da so na Slovenskem obstajali specializirani časopisi 
za gostinstvo in turizem, npr. Promet in gostilna in Gostilničarski vestnik, 
izhajale so kuharske knjige in učbeniki za gospodinjstvo, kar vse dokazuje, 
da si je slovenski prostor, vsaj njegov naprednejši in bolj ozaveščeni del, na 
področju gostinstva in turizma kljub neobstoju strokovnega šolstva odločno 
prizadeval za gospodarski napredek in kvaliteto, in sicer je to dosegal 
pretežno na dva načina, z vajeništvom in prirejanjem gostilničarsko–
kuharskih tečajev, istočasno pa se je, zlasti v zadnjih letih pred prvo svet. 
vojno, vztrajno zavzemal za vzpostavitev gostinskega oz. gostilničarskega 

81 Gostilničarski vestnik, 11. julij 1912, št. 13, letn. 2. Dokaz vsposobljenosti; https://www.dlib.si/
stream/ URN:NBN:SI:DOC–MVJGLSXY/daa953bc–1fe3–4a5d–ae8e–ffe025619cf9/PDF.
82 Šlebinger, Janko. Slovenska bibliografija za l. 1907–1912. Matica Slovenska, 1913; http://www.dlib. 
si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–X7Q8UOP0.
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šolstva, kar je med drugim zahteval tudi na shodih gostilničarjev, od katerih 
dva sta potekala v Ljubljani, eden na Bledu in eden v Postojni.83

Vajeništvo
Gostilničarski posel si je bilo v tedanji dobi nemogoče predstavljati brez 
vajencev in na tem področju smo glede situacije ob konca 19. stol., vsaj v 
slovenskem prostoru, še precej v temi, vendar pa dajejo Pravila zadruge 
gostilničarjev, krčmarjev, kavarnarjev, žganjetočnikov in skuharjev iz l. 189384 
že nekaj vpogleda v usposabljanje gostilničarskih vajencev. Tako je bilo 
dovoljeno sprejemati nedoletne vajence, toda v tem primeru se je morala 
skleniti pogodba pred zadružnim načelništvom. Učna doba pri mojstru je 
trajala najmanj dve leti (§ 10, str. 7), zadruga je nadzorovala uk, ob koncu 
vajeništva pa se je moral učenec: "po dovršeni učni dobi, pri zadružnem 
starejšinstvu podvreči preskušnji. Ta preskušnja mora obsezati to, da učenec 
njemu izročeno delo svojega obrta dobro izvrši in s tem dokaže, da je v 
svojem obrtu dobro izvežban."

Tudi mojstri so bili pod nadzorom zadruge in v primeru malomarnega 
pouka se jim je lahko odvzelo dovoljenje za sprejemanje vajencev (Pravila, 
1893, 8). V Pravilih je tudi opomba, da je naloga zadruge pospeševati ali 
ustanavljati obrtna strokovna učilišča ter jih nadzorovati (Ibid., 1 §, str. 1); 
če bi se zadruga razpustila in na njenem mestu ne bi nastala nova, prevzame 
njeno imetje občina, ki pa je dolžna poskrbeti za ‚obrtna učilišča‘ (str. 19, 
§ 24), z drugimi besedami, gostilničarji so vztrajali, da je za gostilničarski 
posel potrebna izučenost. Pravila tudi omenjajo nadzor zadruge nad 
strokovno obrtnimi učilišči‘. Le–teh v Ljubljani ni bilo, je pa pripomba v 
Pravilih znak, da so se gostilničarske zadruge zavedale pomena strokovnih 
šol za dvig kakovosti svoje obrti.

Toda če je konec 19. stol. na Kranjskem še marsikaj nejasnega, se situacija 
na področju usposabljanja gostilničarskih vajencev na začetku 20. stol. že 

83 Gostilničarska šola. Gostilničar, št. 11 in 12, letn. 10, 10. dec. 1923; https://www.dlib.si/stream/ 
URN:NBN:SI:DOC–HHBLAOIQ/0c6ad71a–4c26–46f6–b168–c585477edef8/PDF.
84 Pravila zadruge gostilničarjev, krčmarjev, kavarnarjev, žganjetočnikov in skuharjev v Ljubljani, 
Lj., Založba zadružnega načelništva, 1893; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
51795AWR/809041e1–5843– 4a9e–b4c8–cde7952a2ad5/PDF.

85

toliko izkristalizira, da je mogoče podati nekaj ugotovitev. V razvitejši Švici 
in Nemčiji so si v tem času prizadevali preprečiti sprejemanje vajencev 
pred dopolnjenim 14. letom, odpiralo pa se je tudi vprašanje njihovega 
usposabljanja. Kot primer naj služijo sklepi, sprejeti na Kongresu natakarjev 
v Berlinu l. 1900. Bilo je jasno povedano: obiskovanje strokovnih oziroma 
nadaljevalnih šol je obvezno za vajence do 17. leta v celotni učni dobi, in sicer 
dvakrat tedensko po dve uri, in čas obiskovanja pouka se všteje v delovni čas, 
šolske oblasti pa so dolžne preverjati šolanje vajencev. Kjer nimajo redno 
zaposlenega kuharja in natakarjev, vajencev ne smejo sprejemati. Prav tako 
ne smejo sprejemati vajencev tam, kjer prevladujejo natakarice. Število 
vajencev ne sme presegati števila redno zaposlenega osebja. V nobenem 
primeru se ne sme v posameznem obratu zaposliti več kot štiri vajence.85

85 Kleine Chronik, Zeitschrift: Schweizer Hotel–Revue = Revue suisse des hotels Band (Jahr): 9 (1900); 
https:// www.e–periodica.ch/cntmng?pid=htr–001%3A1900%3A9%3A%3A734.

Pravila zadruge gostilničarjev, krčmarjev, kavarnarjev, 
žganjetočnikov in skuharjev v Ljubljani, 1893
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URN:NBN:SI:DOC–HHBLAOIQ/0c6ad71a–4c26–46f6–b168–c585477edef8/PDF.
84 Pravila zadruge gostilničarjev, krčmarjev, kavarnarjev, žganjetočnikov in skuharjev v Ljubljani, 
Lj., Založba zadružnega načelništva, 1893; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
51795AWR/809041e1–5843– 4a9e–b4c8–cde7952a2ad5/PDF.
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toliko izkristalizira, da je mogoče podati nekaj ugotovitev. V razvitejši Švici 
in Nemčiji so si v tem času prizadevali preprečiti sprejemanje vajencev 
pred dopolnjenim 14. letom, odpiralo pa se je tudi vprašanje njihovega 
usposabljanja. Kot primer naj služijo sklepi, sprejeti na Kongresu natakarjev 
v Berlinu l. 1900. Bilo je jasno povedano: obiskovanje strokovnih oziroma 
nadaljevalnih šol je obvezno za vajence do 17. leta v celotni učni dobi, in sicer 
dvakrat tedensko po dve uri, in čas obiskovanja pouka se všteje v delovni čas, 
šolske oblasti pa so dolžne preverjati šolanje vajencev. Kjer nimajo redno 
zaposlenega kuharja in natakarjev, vajencev ne smejo sprejemati. Prav tako 
ne smejo sprejemati vajencev tam, kjer prevladujejo natakarice. Število 
vajencev ne sme presegati števila redno zaposlenega osebja. V nobenem 
primeru se ne sme v posameznem obratu zaposliti več kot štiri vajence.85

85 Kleine Chronik, Zeitschrift: Schweizer Hotel–Revue = Revue suisse des hotels Band (Jahr): 9 (1900); 
https:// www.e–periodica.ch/cntmng?pid=htr–001%3A1900%3A9%3A%3A734.

Pravila zadruge gostilničarjev, krčmarjev, kavarnarjev, 
žganjetočnikov in skuharjev v Ljubljani, 1893

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

86

Kakšen je bil položaj gostilničarskih vajencev na Kranjskem, ki se po 
razvitosti ni mogla primerjati z Nemčijo in Švico? O vajeništvu v gostinstvu 
je mogoče marsikaj razbrati iz Gostilničarskega vestnika, ki je izhajal v letih 
1911 do 1913. Iz objavljenih člankov je jasno razvidno, da so se tudi na 
Kranjskem v tem času že slišali prvi glasovi, da naj ne bi sprejemali vajencev 
pred 14. letom86, uk je trajal dve leti, število vajencev na gostilno je bilo 
omejeno,87 ni pa jasno, kje so vajenci dobivali splošno izobrazbo oz. v katere 
obrtno–nadaljevalne šole so zahajali.88 Te šole so bile namreč od l. 1907 

86 Dunajska gostilničarska zadruga je sklenila, da se pred 14. letom ne sme sprejemati vajencev, 
ker dečki pred to starostjo niso telesno in duševno dovolj zreli. Pisec priporoča, da naj Ljubljana 
posnema ta zgled. Gostilničarski vestnik, 10. 10. 1912, št. 19, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC–UKW5BRSX/e50f9b8d– 9b4f–41e2–b40f–d6c0fee2aa21/PDF.
87 Gostilničarski vestnik, 26. septembra 1912, št. 18, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– OU76V3T5/77889133–4325–4091–9b11–15b544e77718/PDF.
88 Kje so gostilničarski vajenci dobivali splošno izobrazbo, ostaja nejasno. Gostilničar (25. 12. 1921, 
št. 12, letn. 8) namreč poroča: "Ko je leta 1914 šolski kuratorij za obrtne nadaljevalne šole mestnega 
magistrata ljubljanskega zaukazal, da imajo tudi vajenci gostilniške obrti pohajati obrtnonadaljevalne 
šole, je stopilo načelstvo gostilniške zadruge z ravnateljem teh šolnikov Šubicem v razgovor, ali bi se 
dalo doseči, da dobijo gostilničarski vajenci v obrtnonadaljevalni šoli gostilničarski obrti primeren 
strokovni poduk. Ko je g. ravnatelj odvrnil, da razen korespondence, računstva, spisja in drugih 
pedagoških naukov ni mogoče dajati vajeništvu gostilničarske obrti, ter je ta odlični šolnik sam 
nasvetoval naj se gostilničarstvo v tem pogledu osamosvoji in ustanovi lastno strokovno šolo za 
gostilničarsko vajeništvo." https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–PV0K2ELM/d6f9d907–
6404–425b–b5ca–5eb12ef5aebc/PDF.

Nepravilen nastop natakarja  
(prtič se zanikrno nosi),  

Promet in gostilna (št. 2, 1908)

Pravilen nastop natakarja  
(prtič je v redu), 

Promet in gostilna (št. 2, 1908)
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naprej obvezne za vajence. Ker strokovnih gostinskih in gostilničarsko–
nadaljevalnih šol na Kranjskem ni bilo, tako kot tudi drugod na Slovenskem 
ne, je mogoče sklepati, da so gostilničarski vajenci zahajali v splošne obrtno–
nadaljevalne šole, ki so vajence različnih strok poučevale skupne teoretične 
predmete (Dular, 1997, 520), medtem ko je praktično izobraževanje potekalo 
pri mojstrih posameznih strok.

V l. 1912 Gostilničarski vestnik vzpodbuja gostilničarje, naj dajo izučiti obrti 
svoje otroke, s čimer jim bo v prihodnosti omogočena pridobitev koncesije, 
ki sedaj za gostinski posel še ni obvezna, ampak slej ko prej bo, in sicer naj 
jih vpišejo kot vajence pri gostilničarski zadrugi. To je jasen znak, da so bile 
zadruge odgovorne za strokovno usposabljanje vajencev.89 Gostilničarski 
vestnik je pogosto opozarjal na potrebo po strokovni šoli:

"S to zadevo [vzpostavitev strokovne gostilničarske šole] pa ne smemo 
čakati, drugače se lahko pripeti, da bodo gostilniški vajenci morali zahajati 
v splošne obrtno–nadaljevalne šole v krajih, kjer take obstojajo, kajti po §§ 
75 a, 99 b in 100 obrtnega reda bi pravzaprav morali obiskovati take šole. 
Ako se jih k temu še ni pritegnilo, je iskati vzroka v tem, da se že skozi leta 
obljublja v Ljubljani posebna gostilničarska strokovna šola".90

Gostilničarski vestnik je prav tako pogosto objavljal opozorila glede slabega 
stanja gostilničarskega šolstva:

"Znana stvar je, da se gostilničarsko šolstvo pri nas še vedno močno 
zanemarja in da tudi ni deležno onih podpor, katere bi bile umestne. Krvavo 
potrebno pa je, da se naše gostilničarstvo strokovno čim prej naobrazi bodisi 
s sistematičnim prirejanjem gostilničarskih tečajev, bodisi z ustanovitvijo 
stalne gostilničarske šole".91

89 Vpisujte svoje sinove in hčere kot vajence! Gostilničarski vestnik, 20. januarja 1912. letn. 2, št. 2; https://
www. dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–2IYGEFK0/e60bbc34–d12a–4f76–b6f9–bfae812af2ac/PDF.
90 Gostilničarski vestnik, 9. novembra 1912, št. 21, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– W3LAIY4E/f6d974a1–0d8a–47e4–9e50–7e62bec222a8/PDF.
91 Gostilničarski vestnik, 20. junij, 1911, št. 10, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
0VQ2COOW/1196ff9b–d90f–4e2a–90be–89719957766f/PDF.

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

86
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nadaljevalne šole, ki so vajence različnih strok poučevale skupne teoretične 
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ki sedaj za gostinski posel še ni obvezna, ampak slej ko prej bo, in sicer naj 
jih vpišejo kot vajence pri gostilničarski zadrugi. To je jasen znak, da so bile 
zadruge odgovorne za strokovno usposabljanje vajencev.89 Gostilničarski 
vestnik je pogosto opozarjal na potrebo po strokovni šoli:

"S to zadevo [vzpostavitev strokovne gostilničarske šole] pa ne smemo 
čakati, drugače se lahko pripeti, da bodo gostilniški vajenci morali zahajati 
v splošne obrtno–nadaljevalne šole v krajih, kjer take obstojajo, kajti po §§ 
75 a, 99 b in 100 obrtnega reda bi pravzaprav morali obiskovati take šole. 
Ako se jih k temu še ni pritegnilo, je iskati vzroka v tem, da se že skozi leta 
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"Znana stvar je, da se gostilničarsko šolstvo pri nas še vedno močno 
zanemarja in da tudi ni deležno onih podpor, katere bi bile umestne. Krvavo 
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89 Vpisujte svoje sinove in hčere kot vajence! Gostilničarski vestnik, 20. januarja 1912. letn. 2, št. 2; https://
www. dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–2IYGEFK0/e60bbc34–d12a–4f76–b6f9–bfae812af2ac/PDF.
90 Gostilničarski vestnik, 9. novembra 1912, št. 21, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– W3LAIY4E/f6d974a1–0d8a–47e4–9e50–7e62bec222a8/PDF.
91 Gostilničarski vestnik, 20. junij, 1911, št. 10, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
0VQ2COOW/1196ff9b–d90f–4e2a–90be–89719957766f/PDF.
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Podobna pobuda se nahaja v članku Gostilničarska zadruga v Železnikih."92 
Zadruge so si namreč prizadevale, da bi bili njihovi člani strokovno usposobljeni 
in da ne bi bilo mogoče dobiti koncesije brez dokazov o izučenosti, s čimer 
bi se preprečila nelojalna konkurenca. Oblast je tem prošnjam ugodila samo 
v sedmih mestih, kjer so obstajale gostilničarske obrtne in nadaljevalne šole, 
in sicer v že prej omenjeni sedmerici mest: Dunaj, Reichenberg, Innsbruck, 
Praga, Ustje ob Labi, Karlovy Vary, Brno, drugod pa ne, kar pomeni, da je na 
Kranjskem po mnenju Deželne zadružne zveze cvetela nelojalna konkurenca.93 
Enako mišljenje razvija tudi naslednja številka časopisa pod naslovom 
Vajeniške preskušnje, kjer članek natančno pojasni, kako bi moralo potekati 
vajeništvo. Prav tako opozori, da bi morali na koncu vajenci prestati preizkušnjo 
usposobljenosti:94 "Treba je torej ustanoviti pri posameznih zadrugah 
preskuševalne komisije in vajeniške preskušnje proglasiti za obvezne,"95 in ta 
misel se je vztrajno ponavljala tudi v drugih številkah.96

Tečaji
Gostilničarske zadruge so bile odgovorne za vajeništvo, istočasno pa so skrbele 
za organizacijo gostilničarskih tečajev in spodbujale svoje članstvo k udeležbi 
na tečajih v tujini, zlasti na Dunaju (Kukanja, 2016, 33),97 prav tako pa so 
strokovni časopisi poročali o šolah za gostinstvo in turizem v državi in tujini. 

92 Gostilničarski vestnik, 8. junija 1912, št. 11, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
YMT2NO00/cf9b23e2–0adf–4b57–8937–6060a47dd0bc/PDF.
93 Urejeno vajeništvo. Gostilničarski vestnik, 24. avgusta 1912 št. 16, letn. 2; https://www.dlib.si/
stream/ URN:NBN:SI:DOC–8YWQKEKO/fcd79c9e–2757–4281–aaa7–f2752c04a6cf/PDF.
94 Gostilničarski vestnik, 11. september, 1912, št. 17, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– CW9281I6/9eb12d99–ebe3–4e64–8994–d437cf9bb622/PDF.
95 Gostilničarska zadruga na Vrhniki razpravlja o vajeništvu, kako potrebna je usposobljenost, 
da se obdrži nivo in prepreči nelojalna konkurenca. Gostilničarski vestnik, 22. marca 1913, št. 6, 
letn. 3; https://www.dlib.si/stream/ URN:NBN:SI:DOC–JH9REQNM/f7c1ad9d–71da–429b–8fef–
7c6d48d56851/PDF.
96 Gostilničarski vestnik, 22. marca 1913, št. 6, letn. 3; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
JH9REQNM/f7c1ad9d–71da–429b–8fef–7c6d48d56851/PDF.
97 Kot primer naj se omeni "dvotedenski gostilničarski tečaj v Celovcu, od 8. do 22. aprila, ki ga je 
dovolilo Ministrstvo za javna dela, in sicer za moške udeležence z naslednjimi učnimi predmeti: 1. 
Kraj, zidanje in notranje opreme hotelov, penzij in gostiln. 2. Splošni obratni nauk. 3 Nauk o serviranju. 
4. Kletarstvo. 5. Kuhinja. 6. Knjigovodstvo. 7. Naprave za pospeševanje tujskega prometa. Učni jezik: 
nemški." (Gostilničarski vestnik : strokovni list za povzdigo in napredek gostilničarstva , 15.03.1911, 
št. 4, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–VLEI5T7N/7203791b–7679– 4119–
a65b–60122982865b/PDF).
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Tako je Promet in gostilna objavil prospekt hotelirske šole v Luzernu, skupaj 
s podrobnim seznamom predmetov na tamkajšnji šoli, in izrazil željo, da 
bi dežela (Kranjska) omogočila obisk šole tudi kateremu od rojakov: "Naše 
naročnike bo morebiti zanimalo, kaj se tam poučuje in zato na kratko 
prinašamo učni načrt. Pouk traja na dan po 5–7 ur, obsega pa znanstveni in 
praktični del, namreč: knjigovodstvo, hotelsko dopisovanje, menično pravo, 
bančni kontokorent, stenografijo, terminologijo, lepopisje, francoski in 
angleški jezik, kolikor se ga rabi v hotelih, ter pouk o prometu in zemljepisju. 
Praktično se pa poučuje sledeče – kletarstvo: kako se ravna z vinom, kako s 
praznimi sodi, kako z vinom v steklenicah, toplota v kleti, poznavanje vseh 
važnejših švicarskih, francoskih, italijanskih in nemških belih in rdečih vin, 
sestavljanje vinskih listov. V kuhinji se uče učenci posamezna najvažnejša 
živila, razkosanje klavne živine, kako se sestavljajo jedilni listi in računi 
za dineje, večje in manjše ženitvanjske gostije in bankete. Dalje se uče 
dostojnega nastopa in serviranja. Videti je, da je ta šola jako dobro urejena, 
in ako pride deželna zveza do primernejših sredstev, tudi ni izključeno, da 
se pošlje kakega našega rojaka na to šolo."98

Prav tako Gostilničarski vestnik opozarja na odprtje šole za natakarje v 
Londonu l. 1912:

"13. aprila t. l. je otvorila londonska mestna občina na tehničnem 
westminsterskem inštitutu, Vincent–Square London S. W. prvo angleško 
strokovno šolo za natakarje. Zanimivo je opazovati, kako polagoma tudi 
drugod posnemajo avstrijske uvedbe. Prva šola za natakarje se je namreč 
otvorila na Dunaju in jih imamo sedaj že več v Avstriji. Nadejati pa se 
smemo, da tudi v Ljubljani dobimo v doglednem času podobno šolo."99

Istega leta pa tudi opozarja na možnost šolanja na znani dunajski 
gostilničarski šoli:

98 Promet in gostilna, št. 6, 1908; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–TCFLDAPA/ 
1a3092dc–c703–47fc–8d2d–356a2ee1061c/PDF.
99 Gostilničarski vestnik (20. 4. 1912, letn. 2, št. 8); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
5XTYADQJ/94f506bb–ecf3–48a0–bfa9–716c41106c65/PDF.
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v sedmih mestih, kjer so obstajale gostilničarske obrtne in nadaljevalne šole, 
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Tečaji
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92 Gostilničarski vestnik, 8. junija 1912, št. 11, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
YMT2NO00/cf9b23e2–0adf–4b57–8937–6060a47dd0bc/PDF.
93 Urejeno vajeništvo. Gostilničarski vestnik, 24. avgusta 1912 št. 16, letn. 2; https://www.dlib.si/
stream/ URN:NBN:SI:DOC–8YWQKEKO/fcd79c9e–2757–4281–aaa7–f2752c04a6cf/PDF.
94 Gostilničarski vestnik, 11. september, 1912, št. 17, letn. 2; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– CW9281I6/9eb12d99–ebe3–4e64–8994–d437cf9bb622/PDF.
95 Gostilničarska zadruga na Vrhniki razpravlja o vajeništvu, kako potrebna je usposobljenost, 
da se obdrži nivo in prepreči nelojalna konkurenca. Gostilničarski vestnik, 22. marca 1913, št. 6, 
letn. 3; https://www.dlib.si/stream/ URN:NBN:SI:DOC–JH9REQNM/f7c1ad9d–71da–429b–8fef–
7c6d48d56851/PDF.
96 Gostilničarski vestnik, 22. marca 1913, št. 6, letn. 3; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
JH9REQNM/f7c1ad9d–71da–429b–8fef–7c6d48d56851/PDF.
97 Kot primer naj se omeni "dvotedenski gostilničarski tečaj v Celovcu, od 8. do 22. aprila, ki ga je 
dovolilo Ministrstvo za javna dela, in sicer za moške udeležence z naslednjimi učnimi predmeti: 1. 
Kraj, zidanje in notranje opreme hotelov, penzij in gostiln. 2. Splošni obratni nauk. 3 Nauk o serviranju. 
4. Kletarstvo. 5. Kuhinja. 6. Knjigovodstvo. 7. Naprave za pospeševanje tujskega prometa. Učni jezik: 
nemški." (Gostilničarski vestnik : strokovni list za povzdigo in napredek gostilničarstva , 15.03.1911, 
št. 4, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–VLEI5T7N/7203791b–7679– 4119–
a65b–60122982865b/PDF).
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Tako je Promet in gostilna objavil prospekt hotelirske šole v Luzernu, skupaj 
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angleški jezik, kolikor se ga rabi v hotelih, ter pouk o prometu in zemljepisju. 
Praktično se pa poučuje sledeče – kletarstvo: kako se ravna z vinom, kako s 
praznimi sodi, kako z vinom v steklenicah, toplota v kleti, poznavanje vseh 
važnejših švicarskih, francoskih, italijanskih in nemških belih in rdečih vin, 
sestavljanje vinskih listov. V kuhinji se uče učenci posamezna najvažnejša 
živila, razkosanje klavne živine, kako se sestavljajo jedilni listi in računi 
za dineje, večje in manjše ženitvanjske gostije in bankete. Dalje se uče 
dostojnega nastopa in serviranja. Videti je, da je ta šola jako dobro urejena, 
in ako pride deželna zveza do primernejših sredstev, tudi ni izključeno, da 
se pošlje kakega našega rojaka na to šolo."98

Prav tako Gostilničarski vestnik opozarja na odprtje šole za natakarje v 
Londonu l. 1912:

"13. aprila t. l. je otvorila londonska mestna občina na tehničnem 
westminsterskem inštitutu, Vincent–Square London S. W. prvo angleško 
strokovno šolo za natakarje. Zanimivo je opazovati, kako polagoma tudi 
drugod posnemajo avstrijske uvedbe. Prva šola za natakarje se je namreč 
otvorila na Dunaju in jih imamo sedaj že več v Avstriji. Nadejati pa se 
smemo, da tudi v Ljubljani dobimo v doglednem času podobno šolo."99

Istega leta pa tudi opozarja na možnost šolanja na znani dunajski 
gostilničarski šoli:

98 Promet in gostilna, št. 6, 1908; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–TCFLDAPA/ 
1a3092dc–c703–47fc–8d2d–356a2ee1061c/PDF.
99 Gostilničarski vestnik (20. 4. 1912, letn. 2, št. 8); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
5XTYADQJ/94f506bb–ecf3–48a0–bfa9–716c41106c65/PDF.
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"Vsled intervencije ljubljanske gostilničarske zadruge je rezervirano na 
dunajski gostilničarski šoli nekaj mest za učence iz Kranjske. Želeti bi 
bilo, da bi vsaj par naših bodočih gostilničarjev, odnosno kavarnarjev ali 
hotelirjev obiskovalo strokovno šolo. Pogoji in druge podrobnosti so na 
vpogled v zadružni pisarni, Gradišče 7. Prijave najkasneje do 15. julija."100

Ni naključje, da se je začelo na področju gostinstva bolj aktivno delovati v l. 
1908, ko so se že jasno kazali obrisi nastajajoče Zveze gostilničarskih zadrug 
za Kranjsko, ki je bila uradno ustanovljena 2. dec. 1909 (Repe, 2008, 14). 

V letu 1908 je Deželna zveza za tujski pomet organizirala odmevno 
strokovno ekskurzijo na Dunaj, in sicer 21.–28. aprila, o kateri podrobno 
poroča strokovno glasilo Promet in gostilna (1908–1909), ki je začelo 
izhajati l. 1908.101 Poudarek ekskurzije je bil na obisku dunajskih hotelov, 
kuharske šole, vinske kleti, tovarne ledu, delavnice, obrtnopospeševalnega 
zavoda, razstave, očiten je bil poučni značaj potovanja.102 Štev. 2 je bila še 
podrobnejša pri poročanju o ekskurziji. 

Za nas je najpomembnejše, da so si udeleženci strokovne ekskurzije ogledali 
tudi znano kuharsko in gostilničarsko šolo, ki jo je vodil Adolf Hess, na njej pa 
je poučeval tudi Anton Sirowy, poleg Adolfa Hessa in Karla Scheichelbauerja 
soavtor znane knjige Servierkunde, 1905, ki jo je l. 1912 prevedel in priredil 
Alfonz Mencinger, in sicer pod naslovom Nauk o serviranju. Udeleženci so 
se srečali tudi z ministrom za delo in cvetom dunajskega hotelirstva.103

Promet in gostilna nameni veliko prostora obisku znane šole za gostinstvo, 
na katerega se je ravnatelj šole Adolf Hess skrbno pripravil: "Drugi dan po 
prihodu so obiskali izletniki kuharsko in gostilničarsko šolo dunajske 

100 Gostilničarski vestnik (20. 6. 1912. št. 12, letn. 2); ttps://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
XVXCUBEC/7da5e929–b9bb–409c–a51c–a28f5eb49952/PDF.
101 Časopis omenja npr. Notranjec in kritizira mlačnost, s katero so gostilničarji in turistični delavci 
kupovali časopis kljub njegovi kvaliteti in ugodni ceni (št. 35, letn. 4, 29. 8. 1908); https://www.dlib.si/
stream/ URN:NBN:SI:DOC–BNTLPG8K/dc184db7–f0eb–48b1–b333–40dd2289f342/PDF.
102 Promet in gostilna, april 1908, letn. 1, št. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
ZY4PREVC/ ba55a8ad–1c8f–484b–818c–b7fcfe0d4cd1/PDF); glej še: 2. maj 1908; https://www.dlib.
si/stream/ URN:NBN:SI:DOC–BRK3V4PF/36e351a9–4554–4dc0–a2f2–3991cb0df22b/PDF.
103 Promet in gostilna, maj 1908, https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–BRK3V4PF/ 
36e351a9–4554– 4dc0–a2f2–3991cb0df22b/PDF.
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gostilničarske zadruge. Ravnatelj Hess je ta dan nalašč za izletnike priredil 
šolski načrt. 

V treh oddelkih smo si najprej ogledali praktični pouk v kuhinji. Učiteljice 
in učenke so bile razvrščene po posameznih lokalih; vršila so se predavanja 
in izpraševanja.

… Najbolj je zanimal naše gostilničarje pouk o serviranju. Vsa 
predavanja je nadzoroval strokovni učitelj Sirowy, ki je tudi sodelavec 
pri znani knjigi Servierkunde; ta je opozarjal tudi na posamezne napake in 
potem razložil tudi različne jedilne vsporede (menu), cenejše, večje in celo 
vsporede za slavnostne bankete."104

Obisk je bil velik uspeh za goste in gostitelje. Na slavnostnem sprejemu so 
bili navzoči: sekcijski svetnik g. dr. Schindler, minister javnih del dr. Gessmann, 
pod katerega ministrstvo je spadal tujski promet (turizem), ravnatelj Hess in 
ravnatelj Gottlieb, s kranjske strani pa je potrebno omeniti Ubalda Trnkoczyja 
pl. Zaszkala in dr. Valentina Krisperja ter znamenitega blejskega hotelirja 
Jakoba Peternela z Bleda. Zelo verjetno je bil navzoč tudi znani hotelir Ivan 
Kenda, ki pa v članku ni omenjen. Brez pretiravanja, šlo je za srečanje na 
najvišji ravni, kar nam veliko pove o ugledu vodilnih mož na Kranjskem na 
področju turizma in o resnih prizadevanjih vodilnih krogov v tej slovenski 

104 Na kratko je dogodek pokomentiral tudi Gorenjec: Dunajskega izleta gostilničarjev iz Kranjske 
sta se udeležila tudi dva radovljiška hotelirja, namreč gg. P. Jane in R. Kunstelj. — Upajmo, da se 
pospejo sedaj radovljiške gostilne in hoteli na višek kar se tiče udobnosti, a glede cen naj le ostanejo v 
okvirju kranjskih razmer (2. 5. 1908, št. 18, letn. 9); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
98JRGBMU/c1f93ddb–ad94–4dde–bae1– da220d1a53a5/PDF.
O ekskurziji je poročal tudi Planinski vestnik (Deželna zveza za tujski promet na Kranjskem, str. 135–
136): Meseca maja je bilo poučno potovanje kranjskih gostilničarjev na Dunaj. V prvi vrsti so obiskali 
dunajsko gostilničarsko šolo, ogledali uredbe najboljših dunajskih hotelov, ogledali več vzornih 
prodajalnic, ki prodajajo predmete za tujski promet, dalje stalne razstave urada za pospeševanje obrta 
in druge znamenitosti. (Planinski vestnik, 1908, št. 8 in 9, letn. 14); https://www.planinskivestnik.
com/files/File/PV_1908_08_09.pdf.
Prav tako tudi Notranjec: Kranjski hotelirji pri ministru Gesmannu. Minister Gesmann je pozdravil 
naše gostil– ničarje na Dunaju. Rekel je, da ga veseli, ker so tako napredni, da se zanimajo za svoj obrt, da 
so si prišli ogledat dunajske hotele, kar si Dunajčani štejejo v čast. Največja škoda bi bila, če bi se Slovenci 
ne brigali za ta obrt, ker je Kranjska tako bogata prirodnih krasot, da bi zaslužila postati torišče tujskega 
prometa. Ni je pa boljše reklame za tujski promet, kot dobra postrežba tujcev glede hrane in stanovanja. 
Francoska, Švica in tudi Nemčija so nas v tem oziru že prehitele. Treba je premagati to konkurenco. Gre 
se zato, da se prvim prišlecem iz tujih dežela primerno postreže in ti bodo kakor apostoli razširili vest o 
naših krajih. Gostilničarji so pritrdili ministrovim izvajanjem (št. 18, letn. IV, 2. 5. 1908); https://www.
dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–DGGHQ9TR/445d1f00–dad6–4f02– 9c88–780363127907/PDF).
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100 Gostilničarski vestnik (20. 6. 1912. št. 12, letn. 2); ttps://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
XVXCUBEC/7da5e929–b9bb–409c–a51c–a28f5eb49952/PDF.
101 Časopis omenja npr. Notranjec in kritizira mlačnost, s katero so gostilničarji in turistični delavci 
kupovali časopis kljub njegovi kvaliteti in ugodni ceni (št. 35, letn. 4, 29. 8. 1908); https://www.dlib.si/
stream/ URN:NBN:SI:DOC–BNTLPG8K/dc184db7–f0eb–48b1–b333–40dd2289f342/PDF.
102 Promet in gostilna, april 1908, letn. 1, št. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
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deželi, da bi gostinstvo in turizem dvignili na visoko raven. Ni torej naključje, 
da so šli na Dunaj in tam stopili v stik s samim ministrom in zlasti z Adolfom 
Hessom, prvovrstnim strokovnjakom za gostinstvo in turizem, o katerem 
bomo podrobneje spregovorili nekoliko kasneje. 

Da so bile vezi med njim in gostinsko–turistično elito na Kranjskem v 
resnici trdne in dolgotrajne, dokazuje tudi njegova udeležba na slavnostnem 
zaključku gostilničarsko–kuharskega tečaja v Kamniku, 1911,105 na shodu 
gostilničarjev na Bledu l. 1911 pa so slavnostni govorniki izrecno poudarili 
njegov vpliv na državni ravni, katerega so se posluževali tudi kranjski 
turistični delavci.106

V članku je tudi napoved tečaja, ki naj bi bil jeseni istega leta organiziran v 
Ljubljani, istočasno pa je bila na istem mestu ponovno izražena potreba po 
strokovni šoli. Ker nimamo učnih načrtov iz tega obdobja, ker pač ni bilo 

105 Zaključna slavnost kuharskega tečaja v Kamniku. Gostilničarski vestnik, št. 21, letn. 1, 11. 12. 1911; 
https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–5DTH4O01/9397d214–abbf–470f–b7ce–36417­
17eb2a0/PDF.
106 Izlet na Bled, Gostilničarski vestnik, 1. 9. 1911, št. 14, 15, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/ 
URN:NBN:SI:DOC–VK9395RU/a3537f24–eb69–489b–a556–92e637c4f7b7/PDF.
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ustreznih šol, članek toliko podrobneje navaja vsebine tečaja, da bi vsaj na ta 
način dobili vpogled v gostilničarsko usposabljanje. 

Po navedbah v članku je bil tečaj v juliju že dejansko zagotovljen:107

"Deželna zveza za tujski promet na Kranjskem je s pomočjo in posredovanjem 
kranjske trgovske in obrtniške zbornice že vse izposlovala, pa se tak tečaj 
lahko takoj prične, ako se priglasi zadostno število udeležencev. V ta 
namen je stopila v stik z obrtnopospeševalnim zavodom c. kr. trgovskega 
ministrstva na Dunaju, ki preskrbi za ta tečaj na svoje troške potrebne 
učne moči (strokovne učitelje). Trgovska in obrtniška zbornica kranjska 
v Ljubljani je pripravljena prispevati za ta tečaj primeren znesek in tudi 
mestni svet stolnega mesta Ljubljane se je izrekel, da je pripravljen primerno 
podpirati ta tečaj. Preskrbeli so se tudi že primerni prostori in sicer spodnji 
kuhinjski prostori v Narodnem domu v Ljubljani, katere prepusti restavrater 
gosp. Kržišnik. Tečaj je torej že popolnoma zagotovljen.

107 Promet in gostilna, julij 1908, štev. 4, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
UNVY1HHD/05467b73–8237–44a8–a23c–8fd941bb19bd/PDF.

Udeleženke 1. gostilničarskega tečaja v Ljubljani pri pouku v kuhinji
(Promet in gostilna, št. 9, 1909)
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Tečaj bi trajal 6 tednov in ga smejo obiskovati v prvi vrsti stalno nastavljeni 
gostilničarji in gostilničarke ter njih odrašeni sinovi in hčere iz Kranjskega, 
ako je pa še prostor, pa tudi iz drugih slovenskih pokrajin. Število udeležencev 
tečaja naj bi bilo najmanj 10, presegati pa bi ne smelo 15. Ako bi se priglasilo 
zadostno število udeležencev, bi se priredila dva zaporedna tečaja in sicer 
tako, da bi bile v enem samo dame, v drugem samo gospodje. Gostilničarski 
vajenci se ne morejo udeležiti teh tečajev. Učni jezik je slovenski, pouk pa 
brezplačen. Predizobrazba, posebno srednješolska izobrazba, ni potrebna.

Kuhanje in kuharstvo. Obisk trga in nakupovanje kuhinjskih potrebščin. 
Praktične vaje v kuhanju in pripravljanju jedi na dober avstrijski način, 
odgovarjajoč meščanskim zahtevam z ozirom na okusnost, menjavo, 
zunanjo obliko in štedljivost. Prikladne posebnosti slovenske narodne 
kuhinje. Pripravljanje jedi za na mizo. Tranširanje, garniranje itd. Kuhanje v 
velikih množinah. Kuharski recepti, proračun troškov, dodatni razgovori o 
najvažnejših živilih in vžitninah z zdravstvenega in gospodarskega stališča. 
Ogledovanje modernih kuhinjskih oprav. Kletarstvo bi obsegalo pouk o 
ravnanju s sodi, vinom in raznimi pivi. 

Pouk v serviranju bi se izvrševal praktično in teoretično in bi obsegal 
serviranje, dekoracijo jedilnih miz, skled, podstavkov itd. Delo v 
restavracijah. Sestavljanje in proračunavanje menijev. Teoretično in 
praktično bi se poučevalo tudi enostavno gostilničarsko knjigovodstvo in 
kupčijsko dopisovanje. Udeleženci dobe koncem tečaja potrdilo o obisku."

Novica, da bo v Ljubljani organiziran gostilničarski tečaj, je odmevala tudi v 
drugih časopisih, npr. v Notranjcu in Slovencu, ki sta oba poročala o velikem 
zanimanju za tečaj, znak, kako resno so gostinci, vsaj tisti z ambicijami, 
jemali svoje delo.108 Tečaj se je dejansko začel v januarju 1909 in Promet in 
gostilna je navdušeno poročal o otvoritvi, na kateri so bila navzoča znana 
imena s področja gostinstva in turizma ter gospodinjskega šolstva, npr. 
Minka Govekarjeva, Josipina Jarčeva, Franc Gombač, hotelski ravnatelj 

108 Veliko zanimanje za tečaj: Gostilničarski tečaj v Ljubljani, Slovenec, 9. december 1908, št. 283, letn. 
36; http:// arhiv.petkovec.com/Janez_Hladnik_zbrano/DigitalnaKnjiznicaDlib/URN–NBN–SI–doc–
DSQYTYLS.pdf. Glej še: Notranjec : glasilo političnega in gospodarskega društva za Notranjsko. – 
ISSN 1854–1062 (št. 12, letn. 4, 21. mar. 1908, str. 97).
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Karel Govekar, kavarnar Fran Krapeš, Ivan Kenda, Emil Kržišnik, Ivan 
Tosti, Fran Gärtner, zdravnik dr. Mavricij Rus in zastopnik deželne zveze 
dr. Valentin Krisper.109 Ob tej priložnosti so v Prometu in gostilni ponovno 
izrazili željo, da bi Ljubljana prišla do svoje gostinske šole. Tečaj je omenjen 
še enkrat, in sicer ponovno v Prometu in gostilni:

"Deželna zveza za tujski promet na Kranjskem je priredila skupno z 
ljubljansko gostilničarsko zadrugo leta 1909 prvi poučni tečaj za gostilničarje 
in gostilničarke. To se je zgodilo sporazumno s c. kr. obrtnopospeševalnim 
uradom na Dunaju in pa z dunajsko gostilničarsko šolo. Pri tej prireditvi se 
je sprejelo načelo, da za naše kraje najbolj ugaja dunajska kuhinja in zaradi 
tega je ravnatelj dunajske gostilničarske šole gosp. Hess sestavil celo vrsto jedi 
po dunajski kuhinji, s pomočjo katerih se zamore sestaviti prav okusen in fin 
obed. Recepti, ki jih prinašamo, so večinoma izvirni in prirejeni od izvežbanih 
praktičnih kuharskih strokovnjakov s posebnim ozirom na naše razmere."110

109 Promet in gostilna, št. 8, 1909; https://www.dlib.si/stream/urn:nbn:si:spr–a3leu3k1/ff7d95be–7bee 
–48be–831b– 759bf0b7c54e/PDF.
110 Promet in gostilna, št. 9, letn. 2, 1909; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:SPR–ZO0BO­
HVW/7554ecd0– 0754–4283–a766–536e31d53b0c/PDF.
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Tečaji so se nadaljevali tudi v letih 1910 in 1911, in sicer v Ljubljani, na 
Bledu in v Kamniku, pri katerih je dejavno sodeloval znani hotelir Ivan 
Kenda.111 Najpogosteje se ga povezuje z blejskim hotelirstvom v obdobju 
med obema vojnama, ko je dosegel nepozaben uspeh in žal doživel tudi 
popolni gospodarski zlom, upoštevanja vredne pa so tudi njegove poslovne 
dejavnosti pred prvo vojno. Tako je v Ljubljani l. 1904 poleg hotela Tivoli 
vodil ljubljansko gostilničarsko zadrugo in Zvezo gostilničarskih zadrug 
(1903–1908), v Bolgariji pa mu je uspel veliki met. Bolgari so ga namreč 
prepričali, da je prevzel veliko hotelsko podjetje v Sofiji (1911–1917) in 
da je skrbel za usposabljanje gostincev, tako je l. 1911 organiziral in vodil 
odmevni natakarski tečaj (Kenda, 2023, 15).

Po vrnitvi v domovino l. 1917 je na Bledu kupil Blejsko jezero in grad 
s pripadajočimi posestmi, v lasti pa je imel še verigo hotelov in mnogo 
vil. Poročen je bil z Marijo Peternel, hčerko znanega blejskega hotelirja 
Jakoba Peternela, ki se je udeležil sloveče strokovne ekskurzije na Dunaj 
l. 1908. Od 1925 do 1927 je bil blejski župan, ki je veliko postoril za 
Bled. Da bi uresničil svoje častihlepne načrte, se je zelo zadolžil in ko je 
l. 1929 udarila zloglasna gospodarska kriza, je zašel v težave. L. 1936 je 
bankrotiral, njegova družina je izgubila vse in se umaknila na Pokljuko, 
kjer so nadaljevali gostinsko dejavnost v veliko skromnejšem obsegu.112 
Umrl je l. 1937 v avtomobilski nesreči.113

Pomemben prispevek k poznavanju njegovega življenja in dela predstavlja 
diplomska naloga Mete Kende,114 ki daje dragocene podatke o tem 
legendarnem turističnem delavcu, ki je bil brat njenega pradeda. Kendova je 
predstavila njegovo življenjsko pot od otroštva, njegovih poslovnih začetkov 

111 Spomenica za ustanovitev hotelske in gostilničarske šole v Ljubljani. Gostilničar, št. 1, letn. 8, 1921, 
25. 1. 1921; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–KVVLIKWE/dfc29c99–0b16–4c9b–
be60–256044d9ff84/ PDF.
112 Tomaž Šavli. KENDA, Ivan. (1877–1937). Obrazi slovenskih pokrajin. Mestna knjižnica Kranj, 
2020. (citirano: 3. 2. 2024) Dostopno na naslovu: https://www.obrazislovenskihpokrajin.si/oseba/
kenda–ivan/.
113 Peter Colnar, Ivan Kenda – človek, ki je kupil Blejsko jezero. Gorenjski glas, 27. 6. 2016; https://
www. gorenjskiglas.si/article/20160627/C/160629834/April.
114 Meta Kenda. Delo in življenje Ivana Kende. Diplomsko delo, Univerza v Ljubljani, Filozofska 
fakulteta, Oddelek za zgodovino. Ljubljana, 2023.
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pred 1. svet. vojno, spektakularnih uspehov na Bledu vse do katastrofalnega 
gospodarskega propada. Lahko govorimo o somraku bogov.

Nas zanima zlasti Kendova dejavnost pred prvo svetovno vojno in njegova 
vloga pri šolanju gostilničarskega kadra in na tem področju daje diplomska 
naloga njegove sorodnice pomembne uvide v to obdobje, ki je na področju 
usposabljanja gostinskih delavcev sicer zavito v kopreno skrivnosti. Zelo 
pomembno je, da je bil Kenda med ustanovitelji Zveze gostilničarskih 
zadrug za Kranjsko in da je začel izdajati glasilo Gostilničarski vestnik l. 1911:

"Pri tem si je želel, da bi izšolal domač gostilničarski kader, ki bi ga dvignil 
na višjo raven. Leta 1908 se je odpravil na izlet kranjskih gostilničarjev in 
hotelirjev na Dunaj, leta 1909 pa je uspešno opravil tečaj iz serviranja na 
strokovni gostilničarski šoli na Dunaju. S pridobljenim znanjem je prirejal 
kuharske tečaje, ki so v letih 1909, 1910 in 1911 potekali tako v Ljubljani kot 
tudi na Bledu in v Kamniku". (Kenda, 2023, 8–9).

Poleg že prej omenjenega in nestrpno pričakovanega šesttedenskega 
kuharskega tečaja, ki je potekal v začetku leta 1909 v Narodnem domu, je istega 
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Tečaji so se nadaljevali tudi v letih 1910 in 1911, in sicer v Ljubljani, na 
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111 Spomenica za ustanovitev hotelske in gostilničarske šole v Ljubljani. Gostilničar, št. 1, letn. 8, 1921, 
25. 1. 1921; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–KVVLIKWE/dfc29c99–0b16–4c9b–
be60–256044d9ff84/ PDF.
112 Tomaž Šavli. KENDA, Ivan. (1877–1937). Obrazi slovenskih pokrajin. Mestna knjižnica Kranj, 
2020. (citirano: 3. 2. 2024) Dostopno na naslovu: https://www.obrazislovenskihpokrajin.si/oseba/
kenda–ivan/.
113 Peter Colnar, Ivan Kenda – človek, ki je kupil Blejsko jezero. Gorenjski glas, 27. 6. 2016; https://
www. gorenjskiglas.si/article/20160627/C/160629834/April.
114 Meta Kenda. Delo in življenje Ivana Kende. Diplomsko delo, Univerza v Ljubljani, Filozofska 
fakulteta, Oddelek za zgodovino. Ljubljana, 2023.
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pred 1. svet. vojno, spektakularnih uspehov na Bledu vse do katastrofalnega 
gospodarskega propada. Lahko govorimo o somraku bogov.
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leta, vendar v novembru/decembru, Kenda v svojem hotelu Tivoli organiziral 
štiritedenski kuharski tečaj, ki ga je Učiteljski tovariš (UT) napadel, ker je za 
voditeljico tečaja izbral nemško govorečo Fanny Reisenauer z Dunaja, ki ni 
znala slovensko, čeprav so bile med Slovenkami primerne in usposobljene 
kandidatke. 

V UT so zapisali:

"Škandal! Zadruga kranjskih gostilničarjev je priredila v hotelu, Tivoli" pri 
Ljubljani 4 tedenski kuharski tečaj in je za okrog 30 Slovenk, ki obiskujejo 
tečaj, najela Nemko Reisenauer kot učiteljico. Ta pa ne razume nobene 
slovenske besede. Ker sta tudi dve slovenski učiteljici, in sicer Jerica 
Zemljanova in Albina Golobova, na svoje stroške absolvirali na Dunaju 
strokovni tečaj istočasno z Reisenauerjevo, je tako ravnanje Zadruge res 
škandalozno! –Kaki možje imajo tam neki glavno besedo?–" (UT, 10. 
december 1909, letn. 49, št. 50). 

L. 1910 je priredil Kenda, ki je imel v tem času v najemu omenjeni hotel, 
šesttedenski kuharski tečaj, o katerem Gostilničarski vestnik poroča naslednje:

"Glede kulturelno strokovnih in učnih naprav je tudi v preteklem letu [op. 
1910] zadruga ostala zvesta svoji pred tremi leti zasnovani zadači ter je priredila 
v hotelu Tivoli šesttedenski kuharski tečaj. Za sprejem je prosilo 37 gojenk, a 
sprejeti se jih je zamoglo samo 22. Poučevalo se je v glavnem praktično in 
teoretično hotelsko kuharstvo, kalkulacija cen, kuhinjsko knjigovodstvo, 
pravilno serviranje, o higijeničnih predpisih v hotelu in gostilni, t. j. o snagi in 
čistosti v kuhinji in hotelu ter o Poznavanju živil in o kletarstvu. Kot voditeljica je 
funkcijonirala izprašana gojenka dunajskega kuharskega seminarija učiteljica 
gospica Amalija Golob, praktično kuharstvo je učil diplomirani kuhinjski šef 
gospod Jan Fiala, pravilno serviranje in hotelsko knjigovodstvo je poučeval g. 
Kenda, o zdravstvenih in snažnostnih predpisih g. dr. Rus, o poznavanju živil 
tržni nadzornik g. Ribnikar in o kletarstvu nadzornik g. Gombač."115

115 Gostilničarski vestnik, št. 8, letn. 1, 15. 5. 1911; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
IK3TEENA/8d2ffa3b–5052–498d–bf8b–021a6de48cf1/PDF.
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Kenda je l. 1910 je skupaj z Društvom za promet tujcev na Bledu organiziral
3. državni subvencionirani gostilničarski tečaj v Hotelu Toplice (današnje 
poimenovanje, prej je to bil hotel Luisenbad), ki ga je vodila Fanny Valtriny, 
soproga lastnika hotela.116 Kot poroča Kendova, je imel Kendov tečaj 
podoben program, kot so ga imeli tečaji v Ljubljani in Kamniku. Sestavljen 
je bil iz "hotelskega kuharstva, hotelske kuhinjske kalkulacije, nauka o 
serviranju, hotelskega knjigovodstva, kletarstva s pivom, kletarstva z vinom, 
pouka o gostilničarskem zdravoznanstvu in pouka o načelih tujskega 
prometa. Tečaja se je udeležilo 20 žensk, ki so bile večinoma iz gorenjskega 
območja." (Kenda, 2023, str. 8–9).

Zelo je odmeval tečaj v Kamniku, ki so ga napovedali že 18. julija 1911:117 

"Tečaj bo trajal skupaj 6 tednov. Poučevalo se bo v slovenskem jeziku in 
sicer sledeče predmete: Nauk o serviranju, gostilniško kuhinjo, kalkulacijo 
in gospodinjstvo, gostilniško knjigovodstvo, osnovne nauke kletarstva, 

116 Grand Hotel Toplice in njegova zgodovina. Razgledi muzejskega društva Bled za leto 2012, str. 120; 
https:// www.mdbled.si/e–razgledi/e–razgledi–2012/grand–hotel–toplice–in–njegova–zgodovina/.
117 Gostilničarski vestnik, 18. julija 1911, št. 12, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
NLRCDRFG/6436ea32–fba8–4789–b699–fd0bde4dea95/PDF.

Hotel Luisenbad na Bledu, kjer je l. 1910 potekal znani kuharski tečaj
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higijeno v gostilni v zvezi z naukom o živilih ter končno gostilničarstvo in 
tujski promet." To je bil tečaj za ženske, ki se je začel 6. novembra,118 in 25. 
novembra ga je prišel nadzirat sam Adolf Hess. Seveda je bil obisk visokega 
gosta deležen primerne pozornosti: 

"Kuharski tečaj v Kamniku je slavil v soboto 25. novembra slavje, ki bo 
gotovo tako udeleženkam tečaja kakor tudi povabljenim gostom ostalo v 
trajnem prijaznem spominu. Ta dan je prišel namreč nadzirat tečaj z Dunaja 
kot odposlanec c. kr. delavskega ministrstva c. kr. ministerijalni nadzornik 
Adolf Fr. Heß, obenem pa so razstavile v zdravilišču udeleženke svoje 
izdelke ter je bil končno zvečer banket za povabljene, da se prepričajo o 
izborni kakovosti nudenih jim jedi … Ker je pričel nato igrati tudi ciganski 
kvartet vabljive plesne komade, ni trajalo dolgo, da so se začeli vrteti tudi 
pari in da se je pod spretnim vodstvom gosp. glavarja Kresseta razvila v 
najkrajšem času živahna, neprisiljena plesna zabava."119 

Dolenjska in Bela krajina se glede prirejanja kuharskih tečajev nikakor nista 
mogli primerjati z Gorenjsko in Ljubljano, ki sta v letih 1908–1911 izvedli 
znano strokovno ekskurzijo na Dunaj in kar pet odmevnih gostilničarsko–
kuharskih tečajev,120 je pa Kmetijska šola Grm pri Novem mestu pogosto 
prirejala kletarske tečaje, ki jih je vodil priznani strokovnjak Bogo Skalicky, 
ki je, npr., redno objavljal članke o kletarstvu. Tako v l. 1913 Gostilničarski 
vestnik naznanja kletarski tečaj:

"V našem glasilu smo že naglašali, kako važni so kletarski tečaji za gostilniško 
obrt. Sporočili smo tudi, da priredi vinarski nadzornik g. B. Skalicky letošnjo 

118 Gostilničarski vestnik, v Ljubljani, 20. november 1911. št. 20, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC–UXF6NE7T/f1ceaed0–6746–4a1e–afe6–8b191df7d94c/PDF.
119 Zaključna slavnost kuharskega tečaja v Kamniku. Gostilničarski vestnik, št. 21, letn. 1, 11. 12. 
1911; https:// www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–5DTH4O01/9397d214–abbf–470f–b7ce–
3641717eb2a0/PDF.
120 Gostilničarski vestnik, št. 17, letn. 1, 1911; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
TJ0TEUM8/1e341429–18f5–451f–ab0e–8a7a969c9e8e/PDF. O vprašanju glede tujskega prometa 
v Belokrajini: Bela krajina: Na vse to je treba ljudstvo pravočasno pripraviti in opozoriti, da nas ne 
izpodrinejo — kot povsod ob takih prilikah — podjetnejši in strokovno naobraženejši tujci. Predavanja 
o tujskem prometu, nauk o gostilniški higijeni, praktični pouk o postrežbi, kuhanju itd. so nam živa 
potreba. Vse to pa nam bi nudili dobro urejeni gospodinjsko–kuharski tečaji. Čudimo se sploh, da ni 
že sami gostilničarski zadrugi prišlo na misel, da priredi tudi po Dolenjskem slične tečaje, kot jih je s 
priznanim uspehom priredila v Ljubljani in na Bledu in ki ga baje namerava prirediti v Kamniku.
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zimo več tridnevnih kletarskih tečajev v Novem mestu ter smo pozvali 
gostilničarje, naj se priglasijo v obilem številu kot udeleženci teh tečajev ali 
naravnost g. B. Skalickemu, c. kr. vinarskemu nadzorniku v Kandiji, ali pa 
našemu uredništvu, da te prijave sporoči na pristojno mesto."121

Nauk o serviranju: Adolf Hess, Alfonz Mencinger
Poleg popolne odsotnosti strokovnih šol se je gostilničarska stroka soočala 
tudi s pomanjkanjem strokovnih učbenikov, tako je šele. l. 1925, že v času 
Kraljevine SHS, nastala Čitanka za strokovne obrtne nadaljevalne šole v 5. 
odd. s posebnim ozirom na gostilničarske šole, ki jo je sestavil Fran Marolt 
(Ljubljana, 1925).122 Tudi takratna bera slovenskih kuharskih knjig ni bila 
prav obilna, in sicer so se od leta 1799 dalje zvrstili naslednji pisci kuharskih 
knjig: Valentin Vodnik, Katharina Werderdus, Andrej Zamejic, Magdalena 
Knafelj Pleiweis, Minka Vasič, Felicita Kalinšek, Marija Remec, ki je izdala 
Varčno kuharico že v vojnem letu l. 1915 (Bogataj, Varčna kuharica, str. 8),123 
medtem ko je l. 1912 Alfonz Mencinger objavil svoj Nauk o serviranju na 
osnovi znanega priročnika Servierkunde, ki so ga l. 1905 izdali že prej večkrat 
omenjeni A. Fr. Hess, Anton Sirowy in Karl Scheichelbauer. Mencingerjev 
priročnik je bil gostinski stroki brez dvoma v veliko pomoč (Kukanja, 
str. 34, 2016), dejansko je to bil sploh prvi učbenik za pouk gostinstva na 
Slovenskem in kot tak si zasluži prav posebno pozornost gostinske stroke. 
Razen tega je bil njegov (so)avtor pomemben državni uradnik, izvrsten 
šolnik in prvovrsten gastronom Adolf Hess, medtem ko je bil prevajalec 
Hessovega priročnika Alfonz Mencinger član vplivne gostinsko–turistične 
elite na Kranjskem. 

121 Gostilničarski vestnik, 20. januarja 1913, št. 2, letn. 3;
https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–GIZHS2GA/9b7fc4f3–e40d–4cb4–9de6–
c3e5edc6f6bb/PDF. Glej še: Gostilničarski vestnik, 20. 2. 1912, št. 4, letn. 2; Gostilničarski vestnik, 
21. 12. 1912, št. 24, letn. 2; Gostilničarski vestnik, 5. 2. 1913, št. 3, letn. 3; Gostilničar, 25. 2. 1914, št. 
3, letn. 1.
122 Šlebinger, Janko: Marolt, Fran (1865–1945). Slovenska biografija. Slovenska akademija znanosti 
in umetnosti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013; http://www.slovenska–biografija.si/oseba/
sbi350423/#slovenski– biografski–leksikon (7. februar 2024).
123 Glej še: Malečniška kuharica. Koletnik, Alojzija, 1911–2008, Celje : Društvo Mohorjeva družba 
: Celjska Mohorjeva družba ; [Malečnik] : Župnija sv. Petra pri Mariboru : Društvo malečniških 
gospodinj, 2023, s spremno besedo Janeza Bogataja, Dediščina kuharskih znanj malečniških šolskih 
sester za sodobno kuhanje, 15–19.
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higijeno v gostilni v zvezi z naukom o živilih ter končno gostilničarstvo in 
tujski promet." To je bil tečaj za ženske, ki se je začel 6. novembra,118 in 25. 
novembra ga je prišel nadzirat sam Adolf Hess. Seveda je bil obisk visokega 
gosta deležen primerne pozornosti: 

"Kuharski tečaj v Kamniku je slavil v soboto 25. novembra slavje, ki bo 
gotovo tako udeleženkam tečaja kakor tudi povabljenim gostom ostalo v 
trajnem prijaznem spominu. Ta dan je prišel namreč nadzirat tečaj z Dunaja 
kot odposlanec c. kr. delavskega ministrstva c. kr. ministerijalni nadzornik 
Adolf Fr. Heß, obenem pa so razstavile v zdravilišču udeleženke svoje 
izdelke ter je bil končno zvečer banket za povabljene, da se prepričajo o 
izborni kakovosti nudenih jim jedi … Ker je pričel nato igrati tudi ciganski 
kvartet vabljive plesne komade, ni trajalo dolgo, da so se začeli vrteti tudi 
pari in da se je pod spretnim vodstvom gosp. glavarja Kresseta razvila v 
najkrajšem času živahna, neprisiljena plesna zabava."119 

Dolenjska in Bela krajina se glede prirejanja kuharskih tečajev nikakor nista 
mogli primerjati z Gorenjsko in Ljubljano, ki sta v letih 1908–1911 izvedli 
znano strokovno ekskurzijo na Dunaj in kar pet odmevnih gostilničarsko–
kuharskih tečajev,120 je pa Kmetijska šola Grm pri Novem mestu pogosto 
prirejala kletarske tečaje, ki jih je vodil priznani strokovnjak Bogo Skalicky, 
ki je, npr., redno objavljal članke o kletarstvu. Tako v l. 1913 Gostilničarski 
vestnik naznanja kletarski tečaj:

"V našem glasilu smo že naglašali, kako važni so kletarski tečaji za gostilniško 
obrt. Sporočili smo tudi, da priredi vinarski nadzornik g. B. Skalicky letošnjo 

118 Gostilničarski vestnik, v Ljubljani, 20. november 1911. št. 20, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC–UXF6NE7T/f1ceaed0–6746–4a1e–afe6–8b191df7d94c/PDF.
119 Zaključna slavnost kuharskega tečaja v Kamniku. Gostilničarski vestnik, št. 21, letn. 1, 11. 12. 
1911; https:// www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–5DTH4O01/9397d214–abbf–470f–b7ce–
3641717eb2a0/PDF.
120 Gostilničarski vestnik, št. 17, letn. 1, 1911; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
TJ0TEUM8/1e341429–18f5–451f–ab0e–8a7a969c9e8e/PDF. O vprašanju glede tujskega prometa 
v Belokrajini: Bela krajina: Na vse to je treba ljudstvo pravočasno pripraviti in opozoriti, da nas ne 
izpodrinejo — kot povsod ob takih prilikah — podjetnejši in strokovno naobraženejši tujci. Predavanja 
o tujskem prometu, nauk o gostilniški higijeni, praktični pouk o postrežbi, kuhanju itd. so nam živa 
potreba. Vse to pa nam bi nudili dobro urejeni gospodinjsko–kuharski tečaji. Čudimo se sploh, da ni 
že sami gostilničarski zadrugi prišlo na misel, da priredi tudi po Dolenjskem slične tečaje, kot jih je s 
priznanim uspehom priredila v Ljubljani in na Bledu in ki ga baje namerava prirediti v Kamniku.
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zimo več tridnevnih kletarskih tečajev v Novem mestu ter smo pozvali 
gostilničarje, naj se priglasijo v obilem številu kot udeleženci teh tečajev ali 
naravnost g. B. Skalickemu, c. kr. vinarskemu nadzorniku v Kandiji, ali pa 
našemu uredništvu, da te prijave sporoči na pristojno mesto."121

Nauk o serviranju: Adolf Hess, Alfonz Mencinger
Poleg popolne odsotnosti strokovnih šol se je gostilničarska stroka soočala 
tudi s pomanjkanjem strokovnih učbenikov, tako je šele. l. 1925, že v času 
Kraljevine SHS, nastala Čitanka za strokovne obrtne nadaljevalne šole v 5. 
odd. s posebnim ozirom na gostilničarske šole, ki jo je sestavil Fran Marolt 
(Ljubljana, 1925).122 Tudi takratna bera slovenskih kuharskih knjig ni bila 
prav obilna, in sicer so se od leta 1799 dalje zvrstili naslednji pisci kuharskih 
knjig: Valentin Vodnik, Katharina Werderdus, Andrej Zamejic, Magdalena 
Knafelj Pleiweis, Minka Vasič, Felicita Kalinšek, Marija Remec, ki je izdala 
Varčno kuharico že v vojnem letu l. 1915 (Bogataj, Varčna kuharica, str. 8),123 
medtem ko je l. 1912 Alfonz Mencinger objavil svoj Nauk o serviranju na 
osnovi znanega priročnika Servierkunde, ki so ga l. 1905 izdali že prej večkrat 
omenjeni A. Fr. Hess, Anton Sirowy in Karl Scheichelbauer. Mencingerjev 
priročnik je bil gostinski stroki brez dvoma v veliko pomoč (Kukanja, 
str. 34, 2016), dejansko je to bil sploh prvi učbenik za pouk gostinstva na 
Slovenskem in kot tak si zasluži prav posebno pozornost gostinske stroke. 
Razen tega je bil njegov (so)avtor pomemben državni uradnik, izvrsten 
šolnik in prvovrsten gastronom Adolf Hess, medtem ko je bil prevajalec 
Hessovega priročnika Alfonz Mencinger član vplivne gostinsko–turistične 
elite na Kranjskem. 

121 Gostilničarski vestnik, 20. januarja 1913, št. 2, letn. 3;
https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–GIZHS2GA/9b7fc4f3–e40d–4cb4–9de6–
c3e5edc6f6bb/PDF. Glej še: Gostilničarski vestnik, 20. 2. 1912, št. 4, letn. 2; Gostilničarski vestnik, 
21. 12. 1912, št. 24, letn. 2; Gostilničarski vestnik, 5. 2. 1913, št. 3, letn. 3; Gostilničar, 25. 2. 1914, št. 
3, letn. 1.
122 Šlebinger, Janko: Marolt, Fran (1865–1945). Slovenska biografija. Slovenska akademija znanosti 
in umetnosti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013; http://www.slovenska–biografija.si/oseba/
sbi350423/#slovenski– biografski–leksikon (7. februar 2024).
123 Glej še: Malečniška kuharica. Koletnik, Alojzija, 1911–2008, Celje : Društvo Mohorjeva družba 
: Celjska Mohorjeva družba ; [Malečnik] : Župnija sv. Petra pri Mariboru : Društvo malečniških 
gospodinj, 2023, s spremno besedo Janeza Bogataja, Dediščina kuharskih znanj malečniških šolskih 
sester za sodobno kuhanje, 15–19.
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Oba moža sta se osebno poznala, razen tega je Promet in gostilna Hessov 
učbenik omenjal že l. 1908 in je s Hessovim dovoljenjem celo objavil 
uvodne odlomke, zato je potrebno predstaviti nekaj podatkov tako o Hessu 
kot tudi Mencingerju za boljši uvid v življenje in delo teh dveh odličnih 
turističnih delavcev, da bi mogli ustrezno ovrednotiti splet srečnih 
okoliščin, ki so pripeljale do nastanka prvega učbenika za gostinstvo v 
slovenskem prostoru.

Kdo je bil torej Adolf Franz Hess, pisec učbenika o strežbi, ki je tudi po prvi 
vojni izhajal v mnogih izdajah in ki še danes ni izgubil aktualnosti?

Podatki, ki jih daje o Adolfu Hessu in njegovi družini spletna stran Wien 
Geschichte Wiki, so sledeči: A. Hess izvira iz ugledne dunajske hotelirske 
družine. Njegov oče Josef je bil lastnik hotela in restavracije König von 
Ungarn, Adolfov brat Ferdinand je imel v lasti znamenita dunajska hotela 
Österreichischer Hof in König von Ungarn ter Vinoteko, medtem ko je tretji 
brat Alexander Hess kot direktor vodil Grand Hotel, tudi na Dunaju.124 

Ahnette Ahrens je v svojem blogu Verschwundene Wiener Hotels poudarila, 
da so bili omenjeni trije dunajski hoteli zelo ugledni, kar še dodatno 
poudari ugledni položaj hotelirske družine Hess,125 v svojem naslednjem 
članku Wiener Hotels und ihre Tafelkultur pa Ahrensova podrobno opiše 
notranjost in opremo zlasti prvih dveh hotelov, Österreichischer Hof in 
König von Ungarn, ter doda vrsto fotografij, ki razkrivajo prefinjeni slog 
in občudovanja vredno raven hotelskih storitev, na koncu pa doda še 
nekaj važnih podatkov o hotelirski družini Hess. Poleg Ferdinanda Hessa 
omeni njegovega brata Adolfa Franza Hessa (*12. november 1862, Dunaj; 
† 5. december 1928, Reichenau) in Adolfovo soprogo Olgo (*4. julij 1881, 
† 1. marec 1965), ki imata izredne zasluge za razvoj in promocijo sloveče 
dunajske kuhinje (Ahrens, 2020, 65–68), ki jo je podpirala in uveljavljala 
tudi kranjska gostilničarsko–hotelirska elita v Prometu in gostilni ter 
Gostilničarskem vestniku.

124 Wien Geschichte Wiki; https://www.geschichtewiki.wien.gv.at/Adolf_Hess.
125 Annette Ahrens, Verschwundene Wiener Hotels, Zum Beispiel Ferdinand Hess, 2020; https://
annette–ahrens. at/verschwundene–wiener–hotels–zum–beispiel–ferdinand–hess/.
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Adolf Hess je študiral na Dunajski univerzi, v Heidelbergu in na Visoki tehniški 
šoli na Dunaju ter je opravil izpit za učitelja za trgovske šole in akademije. 
Bil je strokovni nadzornik za različne poklicne in obrtne šole, pridobil si je 
naziv vladnega svetnika in je postal ministrski inšpektor na ministrstvu za 
delo. Še pomembnejša pa je njegova vloga pri razvoju gostinskega šolstva v 
Avstriji. Bil je namreč med pobudniki in ustanovitelji dunajske strokovne šole 
za gostince in je postal l. 1891 njen prvi direktor. Usposabljanje na področju 
gastronomije je reformiral do temeljev. Izdelal je učne načrte, oblikoval 
nove šolske predmete in postal avtor številnih učbenikov, ki so bili večkrat 
prevedeni. Razen tega ima A. Hess velike zasluge za razvoj tujskega prometa 
na Dunaju, bil je namreč član Upravnega odbora Zveze za dvig tujskega 
prometa na Dunaju, prve zveze za pospeševanje tujskega prometa v Avstriji.126

Šola, ki jo je vodil, deluje še danes, in sicer je to sloveča šola Berufsschule für 
Gastgewerbe, Vocational school for catering and hotel industry, ki še vedno, 
vsaj delno, deluje na istem naslovu Judenplatz 3–4 (https://www.bsgg.at/
grundung/). Zgodovina šole do l. 1918, do obdobja, ki ga pokriva to poglavje in 

126 Adolf Hess; https://www.geschichtewiki.wien.gv.at/Adolf_Hess.

Adolf Franz Hess (1862–1928), vrhunski strokovnjak za
gastronomijo in avtor mnogih odličnih učbenikov
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124 Wien Geschichte Wiki; https://www.geschichtewiki.wien.gv.at/Adolf_Hess.
125 Annette Ahrens, Verschwundene Wiener Hotels, Zum Beispiel Ferdinand Hess, 2020; https://
annette–ahrens. at/verschwundene–wiener–hotels–zum–beispiel–ferdinand–hess/.
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126 Adolf Hess; https://www.geschichtewiki.wien.gv.at/Adolf_Hess.
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ki se naslanja na že prej omenjeno spletno stran, je na kratko povzeto sledeča. 
Najprej so ustanovili poklicno šolo za gostinstvo na Dunaju (1891–1893). 
Sledila je ustanovitev dvorazredne nadaljevalne šole za vajence v gostinstvu 
(1892–1893), l. 1896 je šola dobila prostore v poslovni stavbi za gostilničarje 
na naslovu Judenplatz 3–4, l. 1908–1909 je gostilničarska zadruga prevzela 
nadzor nad pripravljalnimi tečaji, ki jih je prvotno nadzorovala komisija za 
trgovske šole na Dunaju. V l. 1911–1912 so uvedli triletno nadaljevalno šolo, 
ki jo je nadzorovala gostilničarska zadruga na Dunaju.

Ni naključje, da je šola dobila prostore na Judenplatzu, kajti l. 1876 je 
dunajska gostilničarska zadruga kupila hišo na tem naslovu, dokupila še 
sosednjo stavbo, podrla obe stavbi in v l. 1895–96 zgradila novo, ki stoji še 
danes, in tam je dobila svoj prostor tudi nadaljevalna šola za gostinstvo, ki 
jo je l. 1892/3 ustanovil. A. Hess.127 Aktivna vloga dunajske gostilničarske 
zadruge pri nastanku in razvoju šole ne pušča nobenega dvoma, da je 
zadruga resno jemala šolanje svojega kadra, da je bila ambiciozna in da je 
imela izjemno srečno roko pri izbiri ravnatelja A. Hessa, ki je šolo v resnici 
pripeljal na sam vrh tovrstnih šol.

V nadaljevalni šoli sta se prepletala praktično delo pri mojstrih in šolski pouk, 
šlo je torej za dualni sistem šolanja, ki smo ga v slovenskem prostoru dobro 
poznali, ki je danes v Avstriji zelo cenjen in na njem temelji šolanje vajencev.

Usposabljanje je bilo ločeno po spolu. Tako so ženske od l. 1902 imele 
posebne kuharske tečaje pod vodstvom Hessove soproge Olge, ki so bili 
znani kot Hess–Kochschule. Šola je bila namenjena zlasti ženskam, ki naj bi 
vodile meščanska gospodinjstva.

Sinovi gostilničarjev ali hotelirjev so se lahko od l. 1904 usposabljali na 
specialni poklicni šoli za sinove gostilničarjev in hotelirjev, od l. 1908 naprej 
pa tudi na višji poklicni šoli za gostinstvo, hotelirstvo in kavarnarstvo, ki je 
bila odprta vsem zaposlenim v gostinstvu. Zakonca Hess sta napisala tudi 
mnogo strokovnih knjig, ki so jih uporabljali na gostinskih šolah, medtem 

127 Thomas Askan Vierich, Die Erfindung der dualen Gastro–Ausbildung, 11.02.2016; HT TPS:// 
WW W. GAS T. AT / GASTR ONOMIE / DIE–ERFINDUNG –DER–DU ALEN– GASTR O – 
AUSBILDUNG – 43303
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ko je Carl Scheichelbauer, učitelj na strokovni šoli in soavtor učbenika 
Servierkunde, v soavtorstvu s Franzem Giblhauserjem in v samozaložbi 
izdal Gastronomisches Lexikon EA (Wien, Carl Scheichelbauer, 1908).

L. 1913 je izšla legendarna knjiga Wiener Küche, ki jo je A. Hess napisal 
skupaj s svojo soprogo Olgo, roj. Swatek. Knjiga je dobesedno "zažigala" in 
izhaja še danes, prevedena pa je bila tudi v mnoge jezike. Njuna svetovno 
slavna knjiga se ponatiskuje še danes.128 Zakonca sta se naslanjala na 
recepte, ki so jih uporabljali v hotelu König von Ungarn (Ahrens, 2020), 
medtem ko je dunajska kuhinja, ki sta jo razširjala v svoji znameniti knjigi, 
dejansko topilni lonec kuhinj najrazličnejših narodov, Madžarov, Čehov, 
južnih Slovanov, pomembno vlogo pri razvoju dunajske kuhinje pa so imeli 
tudi Judje (Belovari, 2020).129 Zelo pomembno je, da je knjiga promovirala 
recepte, ki so bili cenovno ugodni in okusni, istočasno pa so upoštevali 
moderne smernice prehrane in posvečali pozornost tudi ljudem z različnimi 
prehranskimi omejitvami, zato sta zakonca poiskala nasvete zdravnikov na 
tem področju (Belovari, 2020, 13). 

Belovari na kratko povzema razloge za izredno priljubljenost knjige tudi po 
razpadu avstro–ogrske monarhije. Poleg preprostih, varčnih, premišljenih 
receptov, ki so jih sprejeli vsi družbeni sloji, omenja tudi občutek nostalgije 
po razpadu monarhije. V luči vseh teh podatkov o dunajski kuhinji in o 
vezeh, ki so se stkale med A. Hessom in gostilničarsko–hotelirsko elito na 
Kranjskem, je Mencingerjeva odločitev, da tudi sam dejavno pripomore 
k razvoju gostinstva in turizma na Kranjskem v obliki priročnika, bolj 
razumljiva. Kdo je bil torej mož, ki je napisal prvi učbenik za gostinstvo na 
Slovenskem in ki ga lahko upravičeno označimo za pionirja na področju 
pisanja učbenikov za gostinstvo na Slovenskem?

128 Wiener Küche von Hess, Olga, Hess, Adolf (27 Ergebnisse); https://www.zvab.com/servlet/
SearchResult– s?an=Hess%2C+Olga%2CHess%2C+Adolf&ds=30&sortby=13&tn=Wiener+K%FCc
he&cm_sp=bot–_–plp–_– sr.
129 Susanne Belovari, The Viennese Cuisine before Hitler — ‘One Cuisine in the Use of Two Nations’ 
(2020), 1–18, 2020; https://sophiecoeprize.files.wordpress.com/2020/07/belovari–the–viennese–
cuisine–before–hitler–e28093– e28098one–cuisine–in–the–use–of–two–nationse28099.pdf.
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ki se naslanja na že prej omenjeno spletno stran, je na kratko povzeto sledeča. 
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127 Thomas Askan Vierich, Die Erfindung der dualen Gastro–Ausbildung, 11.02.2016; HT TPS:// 
WW W. GAS T. AT / GASTR ONOMIE / DIE–ERFINDUNG –DER–DU ALEN– GASTR O – 
AUSBILDUNG – 43303
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ko je Carl Scheichelbauer, učitelj na strokovni šoli in soavtor učbenika 
Servierkunde, v soavtorstvu s Franzem Giblhauserjem in v samozaložbi 
izdal Gastronomisches Lexikon EA (Wien, Carl Scheichelbauer, 1908).
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izhaja še danes, prevedena pa je bila tudi v mnoge jezike. Njuna svetovno 
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Alfonz Mencinger130 je bil zelo prizadeven in sposoben turistični delavec, ki 
je sodil v najožji krog pospeševalcev turizma na Kranjskem. Prvotno je bil 
zaposlen v odvetniški pisarni dr. Valentina Krisperja, ki je prav tako sodil v 
najožji krog vodilnih turističnih delavcev na Kranjskem. 

Od 1908 do prve vojne je bil tajnik Dež. zveze za tujski promet in je 
urejeval njeno glasilo Promet in gostilna (1908– 1909), ob tej priložnosti 
je napisal odličen članek o statistiki turističnega prometa za l. 1908,131 in 
nato je v letih 1911–1913 urejal še Gostilničarski vestnik, glasilo Deželne 
zveze gostilničarskih zadrug na Kranjskem. Vztrajno si je prizadeval za 
ustanovitev gostilničarske šole v Ljubljani.132

130 Pirjevec, Avgust: Mencinger, Alfonz (1882–1929). Slovenska biografija. Slovenska akademija 
znanosti in umetnosti, Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 2013; http://www.slovenska–biografija.
si/oseba/ sbi359161/#slovenski–biografski–leksikon (12. februar 2024).
131 Mencinger, Alfonz. Statistika tujskega prometa na Kranjskem. Promet in gostilna, št. 6, 1908; https://
www.dlib. si/stream/URN:NBN:SI:DOC–TCFLDAPA/1a3092dc–c703–47fc–8d2d–356a2ee1061c/
PDF.
132 Planinski vestnik, XIV. letnik, avgust in september, št. 8. in 9., 1908: Nato je tajnik zveze g. Alfonz 
Mencinger podal obširno in natančno poročilo o delovanju v preteklem poslovnem kot II. zveznem 
letu. Govornik je poročal med drugim :Da bi se v Ljubljani ustanovila šola za gostilničarje, je sklicala 
zveza več shodov gostilničarjev in se je zlasti s pomočjo ljubljanskih gostilničarjev in načelnika 
ljubljanske gostilničarske zadruge g. Tostija sklenilo, delati za ustanovitev take šole (https://www.
planinskivestnik.com/files/File/PV_1908_08_09.pdf).

Sankaška tekma, 1913, na kateri je sodeloval tudi Alfonz Mencinger  
z bratom Karlom

107

Mencinger se je veliko ukvarjal tudi z Bohinjem in njegovo okolico, kar ni 
presenetljivo, bil je namreč doma iz Bohinjske Bistrice in je imel pomembno 
vlogo pri nastanku in delovanju Turističnega društva Bohinj.133 

Po letu 1909 se je v Bohinju in okolici zelo razvil tudi zimski turizem. Uredili 
so 2.100 m dolgo sankališče Belvedere v Bohinjski Bistrici in drsališče 
Danica, omogočili pa so tudi turno smuko, smučarske tečaje in vožnje s 
fijakarskimi sanmi. Mencinger je omenjen med tekmovalci na prvi sankaški 
tekmi, na sankališču Belvedere nad Bohinjsko Bistrico, dne 12. februarja 
1911, in sicer v disciplini dvosedežnih sank 1200 m (28 prijav), bil je tretji,134 
bil pa je tudi med ustanovitelji prvega slovenskega nogometnega kluba 
Ilirija, 1911.135 

133 Planinski vestnik, XIV. letnik, avgust in september, št. 8. in 9., 1908; https://www.planinskivestnik.
com/files/ File/PV_1908_08_09.pdf. Glej še: Bohinjske novice, Glasilo Občine Bohinj, leto 10, 4. maj 
2007, številka 5, str. 13–16; https://obcina.bohinj.si/Files/eMagazine/23/102004/Bohinjske_Novice_
maj2007.pdf
134 Vir: časnik Edinost (Trst); nedelja, 19. februar 1911); https://www.gore–ljudje.si/Oglasi/prve–
sankaske–dirke– pri–nas.
135 Miha Zupan, Po zgledu iz Prage: Leta 1911 se je rodila Ilirija, prvi uradno priznan slovenski 
nogometni klub, 13. junij 2023; https://www.nogomania.com/Novica/Po–zgledu–iz–Prage–Leta–
1911–se–je–rodila–Ilirija–prvi– uradno–priznan–slovenski–nogometni–klub.

Alfonz Mencinger  
(1882–1929)

Hotel Markež v Bohinju, kamor se je priženil  
Alfonz Mencinger l. 1920
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Imel je tudi kulturne ambicije. L. 1909 je sodeloval v častnem odboru 
Slovenskega delavskega pevskega društva "SLAVEC" v Ljubljani ob njegovi 
petindvajsetletnici 1884–1909, in sicer kot zastopnik Deželne zveze za tujski 
promet na Kranjskem.136 

Bil je v odboru za postavitev spominske plošče na rojstni hiši Janeza 
Mencingerja na Brodu pri Bohinjski Bistrici, 1922,137 l. 1923 pa je sodeloval 
v odboru za postavitev Ruske kapelice (Mihelič, 2018, 58). Po vojni je bil 
za kratek čas tajnik tujskoprometne zveze (jun.–nov. 1919) in se je l. 1920 
posvetil hotelirstvu in tujskemu prometu v Bohinju, poročil se je namreč 
z vdovo znanega hotelirja Janeza Markeža in je hotel upravljal do svoje 
prezgodnje smrti l. 1929.

Gostilničar je poročal o njegovi smrti v ljubljanski bolnici. Hvalil je 
pokojnikov blagi značaj, njegovo neutrudno delo na področju turizma in 
inteligentnost, izrekel pa je tudi veliko priznanje njegovemu epohalnemu 
delu Nauk o serviranju:

"Njegova neumorna idealnost in ambicije so kmalu razvidele, da je 
pri nas v naraščaju gostilničarstva, osobito v servirni znanosti napram 
drugim deželam špecijalno Dunaju, daleko zaostalo, in se je lotil iz lastne 
inicijative prepisa in prestavljanja na slovenski jezik še dandanes najboljše 
knjige "Servierkunde", ki jo je s sotrudništvom strokovnih učiteljev Karla 
Scheichelbauerja in Antona Sirowyja spisal in izdal direktor gostilničarskih 
strokovnih šol na Dunaju profesor Adolf Fran Hess. To delo pokojnika je 
bilo epohalno in je bila knjiga že tiste čase, ko nismo imeli še strokovnih 
gostilničarskih šol, v najkrajšem času v več ko 300 izvodih razprodana in 
je dandanes žal skoro da ni več možno dobiti, ter je težko upati, da bi se 

136 Slovensko delavsko pevsko društvo "SLAVEC" v Ljubljani ob svoji petindvajsetletnici 1884–
1909. Zgodovina društva. Sestavil Anton Trstenjak. V Ljubljani 1909. Založilo in izdalo Slovensko 
delavsko pevsko društvo "Slavec". Natisnila Učiteljska Tiskarna v Ljubljani. https://upload.
wikimedia.org/wikipedia/commons/0/02/ Anton_Trstenjak_–_Slovensko_delavsko_pevsko_
dru%C5%A1tvo_%22Slavec%22_v_Ljubljani_ob_svoji_ petindvajsetletnici.pdf
137 Janez Pikon (9. 7. 2023) je objavil članek iz Slovenca, 11. julij 1922; https://www.gore–ljudje.si/
Oglasi/Ostalo/ dr–janez–mencinger.
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v doglednem času pojavil zopet idealist s tako železno vztrajnostjo, ki bi 
izvršil enako delo, kakor ga je pokojni Alfonz Mencinger."138

Nauk o serviranju: analiza
"Pomanjkanje strokovnega slovstva in strokovnega šolstva za gostilničarsko 
obrt na Slovenskem je bilo za me merodajno, da sem se odločil, prirediti 
splošno priznano knjigo g. profesorja in ravnatelja Adolfa Fr. Heßa na 
Dunaju, "Servierkunde", v slovenskem jeziku primerno našim potrebam. 
Trdno sem namreč prepričan, da se s to knjigo vsaj nekoliko odpomore 
sedanjim nestrokovnim razmeram in razvadam v pretežni večini naših 
hotelov, restavracij in gostilen, nadejam se pa tudi, da se vsled tega približa 
slovensko gostilničarstvo vsaj za korak svojemu cilju glede strokovnega 
šolstva, namreč otvoritvi lastne gostilničarske šole. Navodila pričujoče 
knjige so pa tudi vsled vladajočih razmer na Slovenskem važna za vsako 
gospodinjo v količkaj boljši hiši, kajti v nji najde dosedaj v slovenskem jeziku 
še ne zbrana praktična in dostojnostna navodila glede raznih rodbinskih 
slavnosti in svečanosti. Naziranja sem namreč, da bodi serviranje povsod 
pravilno in ne samo v gostilni ali restavraciji. Na uvodnem mestu pa moram 
izreči tudi najpresrčnejšo zahvalo gospodu profesorju in ravnatelju Heßu, 
ki mi ni le radevoljno dovolil vporabo nemškega izvirnika, marveč mi tudi 
postregel s klišeji ter stal z nasveti ob strani. S tem si je pridobil zaslug za naše 
gostilničarstvo, kakor so sploh njegove zasluge za avstrijsko gostilničarstvo v 
obče neprecenljive vrednosti. Naj gre pričujoča knjiga med slovenski svet in 
njena izvajanja naj najdejo v prizadetih krogih ono uvaževanje, ki ga jej želi 
in mora želeti vsak za napredek slovenskega gostilničarstva vneti človek," je 
v predgovoru zapisal Alfonz Mencinger. (Ljubljana, v avgustu 1912).

Knjiga Nauk o serviranju predstavlja eno najzgodnejših in najcelovitejših del 
o kulturi strežbe, gostoljubju ter profesionalni etiki v slovenskem prostoru. 
Njena vrednost presega okvir zgolj strokovnega priročnika, saj se razkrije 
kot večplastno besedilo – s pedagoško, estetsko in moralno dimenzijo – 
ki podaja pomembne uvide v tedanje poklicno usposabljanje in kulturo 
dela v gostinstvu in hotelirstvu. Knjiga je sestavljena iz uvodnega dela 

138 Gostilničar (20.12.1929), letnik 16, številka 11/12; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
HTQGBEEM/f096c870–935a–45e7–9bfb–5af77acf787c/PDF.
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136 Slovensko delavsko pevsko društvo "SLAVEC" v Ljubljani ob svoji petindvajsetletnici 1884–
1909. Zgodovina društva. Sestavil Anton Trstenjak. V Ljubljani 1909. Založilo in izdalo Slovensko 
delavsko pevsko društvo "Slavec". Natisnila Učiteljska Tiskarna v Ljubljani. https://upload.
wikimedia.org/wikipedia/commons/0/02/ Anton_Trstenjak_–_Slovensko_delavsko_pevsko_
dru%C5%A1tvo_%22Slavec%22_v_Ljubljani_ob_svoji_ petindvajsetletnici.pdf
137 Janez Pikon (9. 7. 2023) je objavil članek iz Slovenca, 11. julij 1922; https://www.gore–ljudje.si/
Oglasi/Ostalo/ dr–janez–mencinger.
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v doglednem času pojavil zopet idealist s tako železno vztrajnostjo, ki bi 
izvršil enako delo, kakor ga je pokojni Alfonz Mencinger."138

Nauk o serviranju: analiza
"Pomanjkanje strokovnega slovstva in strokovnega šolstva za gostilničarsko 
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Knjiga Nauk o serviranju predstavlja eno najzgodnejših in najcelovitejših del 
o kulturi strežbe, gostoljubju ter profesionalni etiki v slovenskem prostoru. 
Njena vrednost presega okvir zgolj strokovnega priročnika, saj se razkrije 
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138 Gostilničar (20.12.1929), letnik 16, številka 11/12; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
HTQGBEEM/f096c870–935a–45e7–9bfb–5af77acf787c/PDF.
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(predgovor, uvod, kazalo) in desetih poglavij (I–X), ki postopno izrisujejo 
celostno podobo profesionalnega natakarja, in sicer od osebne urejenosti in 
dostojanstvenega vedenja do poznavanja in razumevanja širšega poklicnega 
področja. Analiza posameznih poglavij razkriva temeljno poanto, ki se 
postopoma razvija skozi poglavja, da strežba ni le poklicna veščina, temveč 
pokazatelj notranje urejenosti, samozavesti in kulturnega ponosa. Nato 
sledijo obsežen slikovno–vzorčni del (menuji, tabele/priloge s podobami), 
slovarček strokovnih izrazov ter končna vsebina.

Naslovna stran našega prvega strokovnega učbenika za gostinstvo, 
ki ga je sestavil Alfonz Mencinger

111

Predgovor je programski in "reformni": Mencinger vidi slovensko gostinstvo 
kot področje, kjer manjkajo strokovne knjige in šole, posledica tovrstnega 
izobraževalnega pomanjkanja pa so slabe prakse v hotelih, restavracijah in 
gostilnah. Priredba Heßove Servierkunde je zato zamišljena kot orodje za 
izboljšanje gostinske dejavnosti, a tudi kot utemeljitev, zakaj je potrebna 
institucionalizacija šolanja (lastna gostilničarska šola).

Uvod postavi natakarja/natakarico v dvojno vlogo: po eni strani kot 
"pomočnika gospodarju", po drugi strani kot samostojnega profesionalca, ki 
mora biti kos tudi najtežjim situacijam, saj mora prenašati tudi nerazumne 
zahteve in kritike ter ohranjati potrpežljivost, samokontrolo in dostojanstvo. 
V luči zahtev po samoobvladovanju in disciplini bolje razumemo vojaško 
obarvano metaforiko (pokornost kot pri vojaku) in idejo, da je strežba 
"umetnost", ki zahteva stalno vajo. V ospredju je razumevanje strežbe 
kot pokazateljice višje bivanjske kulture in civilizacijske prakse, v kateri 
se prepletajo znanje, disciplina, estetski čut in spoštovanje do gosta. 
Mencinger uvaja sistematična pravila reda, higiene in protokola, istočasno 
pa poudarja humanistični in vzgojni pomen poklica. Tako v ospredju ni 
le tehnična popolnost, temveč tudi notranja drža posameznika, in sicer 
njegova sposobnost, da opravlja delo z dostojanstvom, samospoštovanjem 
in občutkom za drugega, kar prispeva k ugledu poklica.

V nadaljevanju povzemamo ključne poudarke iz posameznih poglavij ter 
osvetljujemo njihov pomen v kontekstu razvoja gostinske stroke in kulture 
strežbe. Ob tej priložnosti naj poudarimo, da smo pri analizi zavestno 
čim manj posegali v dikcijo priročnika z namenom čim natančnejše 
rekonstrukcije profesionalnih praks tedanjega časa, tik pred izbruhom 
prve svetovne vojne, tako da smo zadržali tedanji pravopis, ki je mestoma 
nedosleden. Prepričani smo namreč, da bo avtentično besedilo s strokovno 
in istočasno dokumentarno–zgodovinsko vrednostjo zlasti današnjega 
strokovno usposobljenega bralca najbolj učinkovito seznanilo z dosežki 
gostinstva na Slovenskem pred dobrimi stotimi leti, istočasno pa ga bo 
spodbudilo k iskanju stičnih točk med preteklostjo in sedanjostjo.
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Poglavje I: Kako naj se natakar ali natakarica vede v službi

Vsebina se osredotoča na temeljna pravila obnašanja natakarjev in natakaric 
v gostinskih obratih. Poudarja pomen spoštljivega in dostojanstvenega 
vedenja, ki odraža poklicno integriteto in spoštovanje do gostov. Postavlja 
temelje profesionalnega vedenja natakarjev in natakaric ter izpostavlja 
vrednote spoštovanja, diskretnosti in občutka za različne situacije pri delu 
v gostinstvu. Z upoštevanjem teh smernic lahko natakarji prispevajo k 
ustvarjanju prijetnega vzdušja in pozitivnim izkušnjam gostov. Vsa kasnejša 
tehnična poglavja (pribor, meniji, pijače, slavnostne mize) predpostavljajo 
prav ta habitus: natančnost, zadržanost, mir in sposobnost upravljanja 
situacij brez "vidnega napora".

Pozdravljanje gostov: Ob vstopu gosta v lokal naj ga navzoči natakarji 
pozdravijo stoje. Pomembno je, da pozdravijo le tisti natakarji, ki so 
najbližje gostu, da se izognejo zmedi. Pozdraviti je potrebno primerno 
trenutnemu času dneva, na primer: "Dobro jutro", "Dober dan", "Dober 
večer". Ob odhodu gosta se uporablja pozdrave, kot so: "Z Bogom!", "Lahko 
noč", "Klanjam se", "Sluga pokoren" ali "Priporočam se". Pomembno je, da 
se pozdrav izgovori tako glasno, da ga sliši le pozdravljeni gost ali njegova 
najbližja okolica, saj preglasno pozdravljanje ni primerno, še posebej ne 
za znane ali pomembne osebe. Pri pozdravljanju so pomembni tudi nazivi 
oz. titule (titulatore), če pa gost nima posebnega naziva, se pri nagovoru 
pred njegovim imenom rabi "gospod" (nemško 'Herr'). Nekaj primerov 
tituliranja oz. naslavljanja: če se govori s kakšnim gospodom o njegovi 
soprogi, se reče: "milostljiva gospa" (nemško "gnädige Frau") ali "gospa 
soproga" (nemško "die Frau Gemahlin"), v nasprotnem slučaju pa: "gospod 
soprog" (nemško 'der Herr Gemahl') ali gospod… (nemško 'Herr ...'); če 
nanese pogovor na kakšnega člana gostove rodbine, se reče npr.: 'gospod 
oče', 'gospa mati', 'gospod sin', 'gospodična hčerka', 'gospod brat'; prave 
tajne svetnike se nazove z "ekscelenca" (ministri, cesarski namestniki in 
poslaniki ter pri vojaštvu dostojanstveniki od feldmaršallajtnanta višje, 
pri mornarici pa od viceadmirala naprej, ker so namreč ti skoraj brez 
izjeme imenovani za tajne svetnike). Zato se nagovori feldmaršallajtnant 
z 'Vaša ekscelenca' (nemško "Euere Exzellenz") ali kratko 'ekscelenca', 
generalmajorja pa z 'gospod general' ali 'gospod generalmajor'. Ako se 
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govori v tretji osebi o gospodu, kateremu pripada naziv 'ekscelenca', se 
reče: 'Ekscelenca je...' ('Njegova ekscelenca') (nemško 'Seine Exzellenz'). 
Ako se govori o dami, ki ima ta naslov, se reče: 'Ekscelenca je...' ('Nje 
ekscelenca') (nemško 'Ihre Exzellenz'). Pomembno je, da natakar ali 
natakarica poznata tudi častniška dostojanstva, duhovniška dostojanstva, 
barone, kneze, vojvode, grofe, cesarje, kralje idr.

Osebna higiena in vedenje: Natakar in natakarica naj bosta vedno čisto in 
lepo oblečena, posebno pozornost naj namenita čistemu in belemu perilu, ki 
pa ne sme bosti v oči. Čevlji morajo biti črni, nakita naj se ne nosi, prav tako 
naj se ne uporablja dišečih olj ali parfumov, kar lahko včasih pokvari apetit. 
Roke morajo biti čiste, suhe in negovane, nohti čisti in na kratko pristriženi, 
paziti pa je potrebno tudi na zadah iz ust. Nespodobno je, če se natakarji v 
prisotnosti gostov praskajo, z rokami segajo po laseh, nosu, grizejo nohte, 
prtič, po ustih stikajo z zobotrebcem idr. Sedenje v lokalu med delovnim 
časom ni primerno, razen če je to dovoljeno s strani delodajalca. Naslanjanje 
na mize, stole in stene je sploh nespodobno. V jedilnici ni dovoljeno kaditi, 
tudi če ni prisotnega nobenega gosta.

Obnašanje pri delu: Natakarji naj se držijo pokončno, hodijo samozavestno 
in elegantno ter držijo glavo pokonci. Pomembno je, da se zavedajo svojega 
vedenja in ohranijo profesionalen nastop. Pravilno obnašanje vključuje 
tudi občutljivost in spoštovanje pri komunikaciji z gosti. Natakarji naj 
bodo pozorni na interakcijo z gosti in se prilagajajo njihovim različnim 
potrebam, še posebej pozorni naj bodo pri stalnih gostih, da spoznajo 
njihove navade in želje.

Napitnine: Če gost pusti napitnino, se morajo natakarji zahvaliti na dostojen 
način. Vendar pa ne smejo na vsak način opozarjati gostov na možnost 
napitnine ali se obnašati vsiljivo.

Reševanje sporov: Če pride do nesoglasij ali žalitev s strani gostov, naj 
natakarji ostanejo mirni in dostojanstveni. Bolje je, da se umaknejo iz 
situacije, kot da se vključijo v konflikt.
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pri mornarici pa od viceadmirala naprej, ker so namreč ti skoraj brez 
izjeme imenovani za tajne svetnike). Zato se nagovori feldmaršallajtnant 
z 'Vaša ekscelenca' (nemško "Euere Exzellenz") ali kratko 'ekscelenca', 
generalmajorja pa z 'gospod general' ali 'gospod generalmajor'. Ako se 
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govori v tretji osebi o gospodu, kateremu pripada naziv 'ekscelenca', se 
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naj se ne uporablja dišečih olj ali parfumov, kar lahko včasih pokvari apetit. 
Roke morajo biti čiste, suhe in negovane, nohti čisti in na kratko pristriženi, 
paziti pa je potrebno tudi na zadah iz ust. Nespodobno je, če se natakarji v 
prisotnosti gostov praskajo, z rokami segajo po laseh, nosu, grizejo nohte, 
prtič, po ustih stikajo z zobotrebcem idr. Sedenje v lokalu med delovnim 
časom ni primerno, razen če je to dovoljeno s strani delodajalca. Naslanjanje 
na mize, stole in stene je sploh nespodobno. V jedilnici ni dovoljeno kaditi, 
tudi če ni prisotnega nobenega gosta.

Obnašanje pri delu: Natakarji naj se držijo pokončno, hodijo samozavestno 
in elegantno ter držijo glavo pokonci. Pomembno je, da se zavedajo svojega 
vedenja in ohranijo profesionalen nastop. Pravilno obnašanje vključuje 
tudi občutljivost in spoštovanje pri komunikaciji z gosti. Natakarji naj 
bodo pozorni na interakcijo z gosti in se prilagajajo njihovim različnim 
potrebam, še posebej pozorni naj bodo pri stalnih gostih, da spoznajo 
njihove navade in želje.

Napitnine: Če gost pusti napitnino, se morajo natakarji zahvaliti na dostojen 
način. Vendar pa ne smejo na vsak način opozarjati gostov na možnost 
napitnine ali se obnašati vsiljivo.

Reševanje sporov: Če pride do nesoglasij ali žalitev s strani gostov, naj 
natakarji ostanejo mirni in dostojanstveni. Bolje je, da se umaknejo iz 
situacije, kot da se vključijo v konflikt.
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Pomoč ob odhodu gostov: Ko gost zapusti lokal, mu natakarji pomagajo 
obleči suknjič, mu predajo klobuk ali dežnik ter odprejo vrata. Pomembno 
je, da se ob tem priporočijo in poskrbijo za prijeten zaključek obiska.

Pospravljanje in priprava miz: Natakarji so odgovorni za čistočo in 
urejenost miz. Če je določeno, da ima natakar določeno število miz, mora 
skrbeti za njihovo pripravljenost in čistočo. Če dotični natakar ni prisoten, 
mora to nalogo prevzeti drug natakar.

Vedenje natakarja po odhodu gostov: Natakarji naj ne sedijo v lokalu, 
dokler so gostje prisotni. Če je lokal prazen in jim delodajalec dovoli, lahko 
sedijo, vendar tako, da jih gostje ne opazijo.

Najdene vrednosti: Če natakar ali natakarica najdeta kakšen predmet, ki 
ga je gost pozabil, morata to sporočiti višjemu natakarju oziroma oddati 
najdeni predmet v pisarni ali pri blagajni, da se naredijo zaznamki v knjigi 
o najdenih stvareh, ako se sploh vodi taka knjiga. Če pa se ve, kateri gost je 
izgubil najdeni predmet, se ga o tem čim prej obvesti.

Predložitev časopisov: Gostom, še posebej, če sedijo sami, se ponudi 
časopis. Ni težko ugotoviti, kateri časopis gost najraje izbira; to naj si natakar 
in natakarica po možnosti zapomnita. Če odloži kakšen list, se mu mora 
prinesti nov časopis, ne da bi to posebej zahteval, oziroma naj se ga vpraša, 
kateri časopis želi. Časopisi morajo biti na enem mestu. Časnike se mora 
vložiti v držalo za časnike, da se tiskani del lahko bere.

Prav prvo poglavje je etični in komunikacijski "temelj" celotne knjige, saj 
začne z najbolj osnovnim ritualom, pozdravljanjem, in ga takoj veže na 
telesno disciplino (stati pri pozdravu, pravilna drža) ter na zadržanost (ne 
pozdravljati preglasno, ne razkrivati identitete gosta celotnemu lokalu). 
Izjemno pomemben del je sistem nazivov in nagovorov, kajti natakar mora 
obvladati družbeno hierarhijo (gospod/gospa/gospodična, posebni naslovi, 
vojaški čini) in hkrati izvajati "nevidno pravičnost" — razlike v vljudnosti ne 
smejo biti tako očitne, da bi bile žaljive za statusno "nižje" goste in bi pokvarile 
njihovo razpoloženje in udobje. Natakarjevo delovanje je istočasno rutinsko 
in ritualno: poskrbi za usmerjanje gosta k sedežu, ki mora biti pozorno in 
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nevsiljivo; pomoč pri slačenju mora preprečevati zamenjave ali tatvine; že 
na začetku sledi predložitev jedilnega lista in košarice za kruh. 

Nato pride verbalni "scenarij" vprašanj (kako vprašati, kaj želi gost, in kako 
preiti na pijačo), vključno s pravilom, da se gosta dopolnilno vpraša, kadar 
naroči splošno ("vino", "pivo") brez specifikacije; natakar mora imeti cenik 
pijač in priporočati tudi boljše vrste, ne zgolj poceni ponudbe. Pozornost 
poglavja je razdeljena med (a) profesionalno pojavnost (čista obleka, 
enostavnost, čisto perilo, brez izzivalnih dodatkov), (b) telesno higieno (roke, 
nohti, zadah; celo skrb za noge zaradi stoječega dela) in (c) komunikacijsko 
etiko: ne prisluškovati, se ne vmešavati v pogovore gostov, ne klepetati med 
delom, o poslovanju govoriti tiho in brez ropota. Tudi kajenje v jedilnici za 
osebje je označeno kot nedopustno.

Zelo razkrivajoč je del o napitnini, pri čemer je napitek razumljen kot 
prostovoljni dar, zato izsiljevanje ali sugestivna obrazna mimika ni na 
mestu; enako pomembno je civilizirano reševanje sporov: pri prepirljivih ali 
opitih gostih mora natakar ostati miren in se raje umakniti kot stopnjevati 
spor. Poglavje se zaključi z operativnimi rutinami (najdene stvari oddati v 
pisarni/blagajni; ponudba časopisov; pomoč pri odhodu; pospravljanje miz; 
pravilo, da osebje ne sedi, dokler so gosti navzoči).

Poglavje II: Kako se ravna s prtičem in potrebščinami

Tematika poglavja je usmerjena na temeljna pravila in priporočila, kako 
natakarji pravilno uporabljajo različne pripomočke in potrebščine pri 
svojem delu, kot so prtiči, krožniki, pribor, stekleni in porcelanasti izdelki 
ter vroče posode. Poglavje poudarja pomen ravnanja z opremo na način, da 
je vedno čista, urejena in pripravljena za uporabo, saj to neposredno vpliva 
na kakovost storitve in doživetje gosta. Pomembno je temeljito ravnanje 
z vsemi potrebščinami in opremo v gostinstvu, saj to zagotavlja ustrezno 
higieno in varnost ter prispeva k profesionalnemu ugledu natakarja. Pri tem 
je ključnega pomena ohranjanje čistoče, preverjanje stanja opreme, pravilno 
ravnanje z vročimi posodami in uporaba zaščitnih sredstev ter osebna 
higiena. Vse to zagotavlja profesionalnost, udobje in varnost gostov, kar je 
temeljni cilj vsakega gostinskega obrata.
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Prtiči: Uporaba prtičev v strežbi je ključna pri vsakodnevnem delu natakarjev, 
saj služijo za ohranjanje higiene med strežbo. V tem poglavju je izpostavljeno, 
da se prtiči uporabljajo predvsem za to, da z njimi pri postrežbi še enkrat 
obrišemo in izbrišemo kozarce, plošče, krožnike in drugo, preden damo vse 
to gostu na uporabo. Prtič je tudi koristno orodje za hitro čiščenje mize po 
jedi, ko so gosti že odšli, vendar je treba paziti, da ne uporabljamo prtiča 
za brisanje predmetov, kot so krožniki, ali za čiščenje umazanih površin. 
Prtič mora biti vedno čist in brez madežev, zato avtor opozarja na higieno in 
čiščenje prtičev. Prtiči kot tudi ostali predmeti, s katerimi natakarji ravnajo, 
morajo biti vedno čisti. Po vsaki uporabi jih je treba oprati, sušijo naj se v 
prostoru, ki je zaščiten pred prahom in umazanijo, na koncu se jih zlika. 
Prtiči pa se uporabljajo tudi v posebnih situacijah. V primeru, da natakar 
potrebuje prtič za prenašanje vročih posod, mora biti ta primerno zložen, da 
ne pride do nesreč. V tem primeru je treba prtič uporabiti kot zaščito za roke 
in zagotoviti, da je dovolj velik in debel, da prepreči opekline.

Krožniki in pribor: Pred strežbo je nujno, da natakar preveri vse krožnike 
in pribor, da se prepriča, da so čisti in brez poškodb. Krožniki, žlice, 
vilice in noži morajo biti brez prask, madežev ali razpok, saj to vpliva na 
celotno kakovost storitve. Poškodovani ali umazani kosi se takoj odstranijo 
iz uporabe. Preverjanje opreme je pravzaprav ključnega pomena za 
profesionalno postavitev mize. Avtor daje podrobna navodila za pravilno 
postavitev pribora in krožnikov na mizi. Krožniki morajo biti postavljeni 
v pravilnem vrstnem redu, glede na vrstni red jedi. Pribor se postavi tako, 
da je dostopen in v skladu z običajnimi standardi za različne vrste obrokov. 
Noži in žlice se postavijo na desno stran krožnika, vilice pa na levo, kar 
omogoči enostavno uporabo za gosta.

Stekleni in porcelanasti izdelki: Preden se stekleni in porcelanasti izdelki 
uporabijo, morajo biti temeljito očiščeni in preverjeni, da so brez prask 
ali razpok. Po vsakem pranju je treba te predmete natančno pregledati, da 
se zagotovi njihova brezhibnost. Stekleni izdelki, kot so kozarci, čaše, vrči 
in porcelanasti krožniki ter skodelice, morajo biti brez madežev in prahu, 
da ne bi vplivali na kakovost servisa in doživljanje gostov. Pomembno 
je pravilno ravnanje, in sicer mora natakar pri uporabi steklenih in 
porcelanastih izdelkov paziti, da z njimi ne povzroči hrupa. Na primer, 
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pri nalivanju pijače v kozarec naj bo previden, da ne povzroči škrtanja ali 
trkanja z drugimi predmeti. Prav tako mora paziti, da ob prenašanju ne 
poškoduje teh izdelkov.

Vroče posode in jedi: Pomembno je pravilno ravnanje z vročimi posodami, 
in sicer mora natakar med prenašanjem vroče posode ali jedi vedno 
uporabiti zaščitna sredstva, kot so rokavice ali debeli prtiči. V vročih 
posodah se pogosto prenašajo jedi, kot so juhe, pečeni izdelki ali drugi 
vroči obroki, in nepravilno ravnanje s katero od teh posod lahko povzroči 
opekline ali nezgode. Pri prenašanju vročih jedi je pomembno, da natakar 
vedno drži posode za ročaje ali s pomočjo ustreznih zaščitnih pripomočkov. 
Ko vročo jed postavi na mizo, naj to stori brez hitrega gibanja, da se izogne 
morebitnim poškodbam ali težavam pri strežbi.

Higienski standardi in osebna higiena: Avtor v tem poglavju zelo poudarja 
pomen osebne higiene natakarjev. Čista oblačila, umite roke, čisti lasje in 
urejen videz so ključni za profesionalnost in zadovoljstvo gostov. Zdravje 
in higiena sta ne le del poklicne odgovornosti, temveč vplivata na to, kako 
gostje doživljajo celoten obisk v gostinskem obratu. Pomembno je, da 
natakarji skrbijo za čistočo okolja in opreme. Vse površine, na katere se 
postavljajo krožniki, kozarci in pribor, morajo biti temeljito očiščene, brez 
prahu in umazanije, saj le tako zagotavljajo prijetno izkušnjo za gosta.

Drugo poglavje prevede etos iz Poglavja I v predmetni svet. Prtič (servieta) 
je definiran strogo funkcionalno, in sicer kot orodje za končno poliranje 
kozarcev, krožnikov in plošč pred stikom z gostom, nikakor pa ne sme 
postati nadomestek za čiščenje prostora (brisanje prahu) ali celo za osebno 
higieno (umazane roke), še posebej ne pred gosti. Poglavje s tem utrjuje 
načelo "čisto, a ne razkazano": servisno delo mora biti pravilno, vendar po 
možnosti opravljeno izven pogleda gostov.

V drugem delu (potrebščine) se poudari pravilno rokovanje z inventarjem: 
kozarcev se ne prijema od znotraj; predmeti se postavijo tako, da so gostu 
"takoj pravilno pri roki", tudi monogram/napis na krožniku naj bo obrnjen 
proti gostu. Ropota (rožljanje, žvenketanje) se ne dopušča. Izrecno je 
prepovedano dopolnjevati solnice, olje/kis, gorčico ali zobotrebce pred 
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za brisanje predmetov, kot so krožniki, ali za čiščenje umazanih površin. 
Prtič mora biti vedno čist in brez madežev, zato avtor opozarja na higieno in 
čiščenje prtičev. Prtiči kot tudi ostali predmeti, s katerimi natakarji ravnajo, 
morajo biti vedno čisti. Po vsaki uporabi jih je treba oprati, sušijo naj se v 
prostoru, ki je zaščiten pred prahom in umazanijo, na koncu se jih zlika. 
Prtiči pa se uporabljajo tudi v posebnih situacijah. V primeru, da natakar 
potrebuje prtič za prenašanje vročih posod, mora biti ta primerno zložen, da 
ne pride do nesreč. V tem primeru je treba prtič uporabiti kot zaščito za roke 
in zagotoviti, da je dovolj velik in debel, da prepreči opekline.

Krožniki in pribor: Pred strežbo je nujno, da natakar preveri vse krožnike 
in pribor, da se prepriča, da so čisti in brez poškodb. Krožniki, žlice, 
vilice in noži morajo biti brez prask, madežev ali razpok, saj to vpliva na 
celotno kakovost storitve. Poškodovani ali umazani kosi se takoj odstranijo 
iz uporabe. Preverjanje opreme je pravzaprav ključnega pomena za 
profesionalno postavitev mize. Avtor daje podrobna navodila za pravilno 
postavitev pribora in krožnikov na mizi. Krožniki morajo biti postavljeni 
v pravilnem vrstnem redu, glede na vrstni red jedi. Pribor se postavi tako, 
da je dostopen in v skladu z običajnimi standardi za različne vrste obrokov. 
Noži in žlice se postavijo na desno stran krožnika, vilice pa na levo, kar 
omogoči enostavno uporabo za gosta.

Stekleni in porcelanasti izdelki: Preden se stekleni in porcelanasti izdelki 
uporabijo, morajo biti temeljito očiščeni in preverjeni, da so brez prask 
ali razpok. Po vsakem pranju je treba te predmete natančno pregledati, da 
se zagotovi njihova brezhibnost. Stekleni izdelki, kot so kozarci, čaše, vrči 
in porcelanasti krožniki ter skodelice, morajo biti brez madežev in prahu, 
da ne bi vplivali na kakovost servisa in doživljanje gostov. Pomembno 
je pravilno ravnanje, in sicer mora natakar pri uporabi steklenih in 
porcelanastih izdelkov paziti, da z njimi ne povzroči hrupa. Na primer, 
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pri nalivanju pijače v kozarec naj bo previden, da ne povzroči škrtanja ali 
trkanja z drugimi predmeti. Prav tako mora paziti, da ob prenašanju ne 
poškoduje teh izdelkov.

Vroče posode in jedi: Pomembno je pravilno ravnanje z vročimi posodami, 
in sicer mora natakar med prenašanjem vroče posode ali jedi vedno 
uporabiti zaščitna sredstva, kot so rokavice ali debeli prtiči. V vročih 
posodah se pogosto prenašajo jedi, kot so juhe, pečeni izdelki ali drugi 
vroči obroki, in nepravilno ravnanje s katero od teh posod lahko povzroči 
opekline ali nezgode. Pri prenašanju vročih jedi je pomembno, da natakar 
vedno drži posode za ročaje ali s pomočjo ustreznih zaščitnih pripomočkov. 
Ko vročo jed postavi na mizo, naj to stori brez hitrega gibanja, da se izogne 
morebitnim poškodbam ali težavam pri strežbi.

Higienski standardi in osebna higiena: Avtor v tem poglavju zelo poudarja 
pomen osebne higiene natakarjev. Čista oblačila, umite roke, čisti lasje in 
urejen videz so ključni za profesionalnost in zadovoljstvo gostov. Zdravje 
in higiena sta ne le del poklicne odgovornosti, temveč vplivata na to, kako 
gostje doživljajo celoten obisk v gostinskem obratu. Pomembno je, da 
natakarji skrbijo za čistočo okolja in opreme. Vse površine, na katere se 
postavljajo krožniki, kozarci in pribor, morajo biti temeljito očiščene, brez 
prahu in umazanije, saj le tako zagotavljajo prijetno izkušnjo za gosta.

Drugo poglavje prevede etos iz Poglavja I v predmetni svet. Prtič (servieta) 
je definiran strogo funkcionalno, in sicer kot orodje za končno poliranje 
kozarcev, krožnikov in plošč pred stikom z gostom, nikakor pa ne sme 
postati nadomestek za čiščenje prostora (brisanje prahu) ali celo za osebno 
higieno (umazane roke), še posebej ne pred gosti. Poglavje s tem utrjuje 
načelo "čisto, a ne razkazano": servisno delo mora biti pravilno, vendar po 
možnosti opravljeno izven pogleda gostov.

V drugem delu (potrebščine) se poudari pravilno rokovanje z inventarjem: 
kozarcev se ne prijema od znotraj; predmeti se postavijo tako, da so gostu 
"takoj pravilno pri roki", tudi monogram/napis na krožniku naj bo obrnjen 
proti gostu. Ropota (rožljanje, žvenketanje) se ne dopušča. Izrecno je 
prepovedano dopolnjevati solnice, olje/kis, gorčico ali zobotrebce pred 
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gosti; enako velja za kruh, ki se ga ne dotika s prsti (kjer se ne da drugače, 
naj poteka nalaganje pred prihodom gostov). 

Poglavje II je povezava med socialno psihologijo (vljudnost, takt) in kasnejšo 
"tehnologijo servisa". V knjigi se higiena in estetika ne pojavljata kot ločeni 
kategoriji, temveč kot enoten standard: pravilno rokovanje z inventarjem je 
hkrati zdravstveno in simbolno vprašanje kakovosti.

Poglavje III: Razvrstitev jedi pri obedih

Naslednje poglavje podaja temeljno razvrstitev jedi, ki se strežejo pri 
formalnih obedih, zlasti pri svečanih večerjah ali banketih, po klasičnem 
francoskem sistemu. Poudarjeno je, kako pomembno je, da so jedi v obroku 
skrbno razporejene, s čimer se doseže optimalen učinek na goste, tako preko 
okusov kot vizualno. Avtor še posebej izpostavi, da ta razvrstitev velja za 
obede z več hodi, torej takšne, kjer je več jedi, vsaka z določenim namenom 
in vlogo v celotnem obroku. S tem zagotavljamo, da so jedi v ravnovesju, 
vsaka pa igra svojo vlogo v smislu prebave, okusa in estetike.

Mrazna predjed (Hors–d’oeuvre froid / Kalte Vorspeise): Mrazne predjedi 
so jedi, ki naj bi spodbudile apetit gostov in jih pripravile na prihajajoči 
obrok. V tem delu obroka gre predvsem za hladne jedi, ki so lahke, 
osvežujoče in pogosto zelo raznolike. To lahko vključuje solate, narezek, 
marinirane ribe ali meso, pa tudi različne jedi iz jajc ali zelenjave. Tak obrok 
pomaga prebavi, sprošča apetit in predstavlja prijeten začetek večerje (npr. 
kremne solate, mesni ali ribji narezek, hladne juhe, različne vrste humusov 
in podobni prigrizki).

Juha (Potage / Suppe): Juha je naslednja jed v zaporedju obroka, ki običajno 
označuje prehod od hladnih do toplih jedi. Juha je lahko bistre ali kremaste 
narave in se pogosto pripravlja iz sezonskih sestavin. V tem poglavju avtor 
pojasnjuje, da mora biti juha vedno topla in sveže pripravljena, saj je ključen 
del obroka, ki pripomore k prebavi in hkrati okrepčanju, ustvarja prijeten 
občutek topline in povezuje naslednje jedi (npr. juhica iz zelenjavnih jušnih 
osnov, mesne juhe, bistre ribje juhe, kremne juhe (kot je kremna juha iz buče)).
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Topla predjed (Hors–d’oeuvre chaud / Warme Vorspeise): Topla predjed, 
ki sledi juhi, običajno vključuje jedi, ki niso preveč obsežne, vendar so že 
pripravljene na tople načine. To so lahko različne jedi z mesom ali zelenjavo, 
kot so pečene zelenjavne jedi, zrezki, majhni zvitki ali drobni pečeni kosi 
mesa. Topla predjed pomeni prehod iz lahkih, osvežujočih jedi v težje, bolj 
nasitne obroke, ki pripravljajo goste na glavno jed (npr. pečeni zelenjavni 
zvitki, majhni mesni zvitki ali brodeti).

Riba (Relevé de poisson / Fisch): Običajno po topli predjedi sledi ribja jed. 
Riba je pogosto pripravljena na žaru ali pečena, postrežena pa je z omako, ki 
dopolnjuje njen okus. Avtor izpostavi, da je pomembno, da je riba pripravljena 
brez prekomerne obdelave, saj mora ostati sočna. Ribe so lažje od mesa, kar 
je idealno za prehod v glavno mesno jed. Ponujajo lahkotnost obroka in 
spodbujajo apetit (npr. pečena postrv, praženi oslič ali rižota z ribami).

Glavna mesna jed (Grande pièce / Hauptfleischspeise): To je osrednja, 
najpomembnejša jed obroka, težja in bolj nasitna, ki je običajno pripravljena 
iz govedine, teletine, svinjine, divjačine ali drugega mesa. Slediti ji mora 
izbrana priloga, npr. pečena zelenjava ali pire krompir. Glavna mesna jed 
mora zadovoljiti goste z bogatimi okusi in kakovostno pripravo, saj je ključna 
točka obroka (npr. goveji zrezek, svinjski hrbet, divjačina, telečji zrezki).

Vhodna jed (Entrée / Eingangsgericht): Po glavni mesni jedi običajno 
sledijo manjše jedi, ki so lahko hladne ali tople, vendar so običajno manj 
nasitne kot glavna jed. Vhodne jedi so pogosto sestavljene iz zelenjave ali 
drobnih mesnih jedi, ki pomagajo prebaviti težjo glavno jed. Vhodna jed 
pomaga preiti v lažji del obroka in je pogost prehod k sladici (npr. zelenjavna 
enolončnica, solate z lahkimi prelivi, topla jagnječja jed).

Punš ali sorbet (Punch ou Sorbet / Eispunsch oder Sorbett): Po bolj 
obsežnih jedeh pogosto sledi osvežitev v obliki punša ali sorbeta. Ta 
sladica ali osvežilna pijača ima namen očistiti brbončice po težjih jedeh, 
pripraviti goste na sladico ter osvežiti prebavni sistem po težjih jedeh; torej 
je svež začetek sladkega dela obroka (npr. citronski sorbet, jagodni sorbet, 
šampanjec z malinami).
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gosti; enako velja za kruh, ki se ga ne dotika s prsti (kjer se ne da drugače, 
naj poteka nalaganje pred prihodom gostov). 

Poglavje II je povezava med socialno psihologijo (vljudnost, takt) in kasnejšo 
"tehnologijo servisa". V knjigi se higiena in estetika ne pojavljata kot ločeni 
kategoriji, temveč kot enoten standard: pravilno rokovanje z inventarjem je 
hkrati zdravstveno in simbolno vprašanje kakovosti.

Poglavje III: Razvrstitev jedi pri obedih

Naslednje poglavje podaja temeljno razvrstitev jedi, ki se strežejo pri 
formalnih obedih, zlasti pri svečanih večerjah ali banketih, po klasičnem 
francoskem sistemu. Poudarjeno je, kako pomembno je, da so jedi v obroku 
skrbno razporejene, s čimer se doseže optimalen učinek na goste, tako preko 
okusov kot vizualno. Avtor še posebej izpostavi, da ta razvrstitev velja za 
obede z več hodi, torej takšne, kjer je več jedi, vsaka z določenim namenom 
in vlogo v celotnem obroku. S tem zagotavljamo, da so jedi v ravnovesju, 
vsaka pa igra svojo vlogo v smislu prebave, okusa in estetike.

Mrazna predjed (Hors–d’oeuvre froid / Kalte Vorspeise): Mrazne predjedi 
so jedi, ki naj bi spodbudile apetit gostov in jih pripravile na prihajajoči 
obrok. V tem delu obroka gre predvsem za hladne jedi, ki so lahke, 
osvežujoče in pogosto zelo raznolike. To lahko vključuje solate, narezek, 
marinirane ribe ali meso, pa tudi različne jedi iz jajc ali zelenjave. Tak obrok 
pomaga prebavi, sprošča apetit in predstavlja prijeten začetek večerje (npr. 
kremne solate, mesni ali ribji narezek, hladne juhe, različne vrste humusov 
in podobni prigrizki).

Juha (Potage / Suppe): Juha je naslednja jed v zaporedju obroka, ki običajno 
označuje prehod od hladnih do toplih jedi. Juha je lahko bistre ali kremaste 
narave in se pogosto pripravlja iz sezonskih sestavin. V tem poglavju avtor 
pojasnjuje, da mora biti juha vedno topla in sveže pripravljena, saj je ključen 
del obroka, ki pripomore k prebavi in hkrati okrepčanju, ustvarja prijeten 
občutek topline in povezuje naslednje jedi (npr. juhica iz zelenjavnih jušnih 
osnov, mesne juhe, bistre ribje juhe, kremne juhe (kot je kremna juha iz buče)).
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Topla predjed (Hors–d’oeuvre chaud / Warme Vorspeise): Topla predjed, 
ki sledi juhi, običajno vključuje jedi, ki niso preveč obsežne, vendar so že 
pripravljene na tople načine. To so lahko različne jedi z mesom ali zelenjavo, 
kot so pečene zelenjavne jedi, zrezki, majhni zvitki ali drobni pečeni kosi 
mesa. Topla predjed pomeni prehod iz lahkih, osvežujočih jedi v težje, bolj 
nasitne obroke, ki pripravljajo goste na glavno jed (npr. pečeni zelenjavni 
zvitki, majhni mesni zvitki ali brodeti).

Riba (Relevé de poisson / Fisch): Običajno po topli predjedi sledi ribja jed. 
Riba je pogosto pripravljena na žaru ali pečena, postrežena pa je z omako, ki 
dopolnjuje njen okus. Avtor izpostavi, da je pomembno, da je riba pripravljena 
brez prekomerne obdelave, saj mora ostati sočna. Ribe so lažje od mesa, kar 
je idealno za prehod v glavno mesno jed. Ponujajo lahkotnost obroka in 
spodbujajo apetit (npr. pečena postrv, praženi oslič ali rižota z ribami).

Glavna mesna jed (Grande pièce / Hauptfleischspeise): To je osrednja, 
najpomembnejša jed obroka, težja in bolj nasitna, ki je običajno pripravljena 
iz govedine, teletine, svinjine, divjačine ali drugega mesa. Slediti ji mora 
izbrana priloga, npr. pečena zelenjava ali pire krompir. Glavna mesna jed 
mora zadovoljiti goste z bogatimi okusi in kakovostno pripravo, saj je ključna 
točka obroka (npr. goveji zrezek, svinjski hrbet, divjačina, telečji zrezki).

Vhodna jed (Entrée / Eingangsgericht): Po glavni mesni jedi običajno 
sledijo manjše jedi, ki so lahko hladne ali tople, vendar so običajno manj 
nasitne kot glavna jed. Vhodne jedi so pogosto sestavljene iz zelenjave ali 
drobnih mesnih jedi, ki pomagajo prebaviti težjo glavno jed. Vhodna jed 
pomaga preiti v lažji del obroka in je pogost prehod k sladici (npr. zelenjavna 
enolončnica, solate z lahkimi prelivi, topla jagnječja jed).

Punš ali sorbet (Punch ou Sorbet / Eispunsch oder Sorbett): Po bolj 
obsežnih jedeh pogosto sledi osvežitev v obliki punša ali sorbeta. Ta 
sladica ali osvežilna pijača ima namen očistiti brbončice po težjih jedeh, 
pripraviti goste na sladico ter osvežiti prebavni sistem po težjih jedeh; torej 
je svež začetek sladkega dela obroka (npr. citronski sorbet, jagodni sorbet, 
šampanjec z malinami).
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Pečenka, solata, kompot (Rôti, salade, compote / Braten, Salat, 
Kompott): Po osvežitvi s sorbetom sledi pečenka z različnimi prilogami. 
Vključuje lahko mesno pečenko, svežo solato ter kompot iz sadja. To je 
hrustljava, a preprosta jed, ki goste oskrbi z lahkotno svežino in potrebnimi 
hranili (npr. pečena svinjina s krompirjevo prilogo, solata iz sveže zelenjave, 
jabolčni kompot).

Fino sočivje (Entremets de légume / Feine Gemüse): Gre za dodatne 
zelenjavne jedi, ki ponujajo lahkotnost po mesnih jedeh in zagotavljajo 
uravnoteženost okusa. Poudarek je na zdravi, lahkotni zelenjavi, ki uravnava 
težo mesnih obrokov (npr. mehko kuhani šparglji, dušena zelenjava).

Sladke močnate jedi (Entremets de douceur ou sucres / Süße Mehlspeisen): 
Sladice, pripravljene iz moke, kot so torte, pite ali pudingi, predstavljajo prehod 
v sladki del obroka. Sladke jedi so lahkotne in ustvarjajo sladek zaključek, ki 
zaokroži obrok, npr. čokoladna torta, vanilijev puding, sadna pita.

Sir in sirovo maslo (Fromage et beurre / Käse und Butter): Sledi postrežba 
s sirom, ki jo pogosto spremlja sirovo maslo, saj sirovi okusi pomagajo pri 
prebavi in ponujajo odličen prehod med sladkimi in kavnimi deli, okus po 
siru pogosto sovpada z vonjavami, ki spodbudijo apetit za kavo, npr. zreli 
siri, kot je camembert, sveži kozji sir, maslo z zelišči).

Sladoled (Glace / Gefrorenes): Sladica, ki ponuja hladno in osvežilno 
zaključno noto, je pogosto postrežena po sladicah in predstavlja zaključni 
del obroka (npr. vanilijev sladoled, jagodni sorbet).

Desert (nameček) in sadje (Dessert et fruits / Dessert (Nachtisch) und 
Obst): Sadje in lahke sladice predstavljajo naraven zaključek obroka, so nežen 
zaključek, ki goste osveži (npr. sveže sadje, sladice iz sadja, čokoladne ploščice).

Kava (Café / Kaffee): Obrok se zaključi s postrežbo kave, ki je tradicionalno 
zaključek formalnih obedov, pogosto pospremljena s sladkimi prigrizki 
ali piškoti (npr. črna kava, espresso). Kava je blagodejna tudi pri prebavi, 
omogoča pa tudi ustvarjanje sproščenega vzdušja po obroku.
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Poglavje III natakarja dvigne iz vloge izvrševalca v vlogo strokovnega 
svetovalca. Jedro je teza: kdor želi biti natakar oziroma natakarica v polnem 
pomenu besede, mora poznati pravila sestave menuja, sicer je "navaden 
donašalec jedi" in ne more kompetentno komunicirati z boljšimi gosti ali 
zastopati gospodarja pri večjih obedih.

Najprej so podana načela sestave: pri "izborno uspelem obedu" je cilj 
raznovrstnost; pomemben je vpliv cene kuverta; razvrstitev hodov ima lastno 
logiko (juha, predjed, riba, boeuf, entrée, pečenka, fina zelenjava/sočivje, 
močnata jed, sir, desert), ki velja tudi, če kak hod odpade. Ta red je razumljen 
kot konvencija, ki omogoča gostu orientacijo in "gastronomsko pravilnost".

Posebno zanimiva je prisotnost praktičnega pravno–regulativnega znanja: v 
poglavju se pojavijo opozorila in kazenske določbe glede prodaje divjačine v 
prepovedanem času (konfiskacija in denarna kazen), kar implicira, da mora 
gostinski kader razumeti tudi okvir dobave in zakonitosti živil.

Poglavje III vzpostavi nekakšen "kulturni kapital" stroke in poudari, da 
strežba ni samo forma, temveč vključuje razumevanje jedi kot sistema 
(kompozicija, sezonskost, pravila razporejanja). To neposredno pripravi 
teren za Poglavji IV in V (pisni menuji in pijače), ki sta "jezik" in "ritualna 
tekočina" istega sistema.

Poglavje IV: Jedilni list, ceniki pijač in menu

Poglavje obravnava temeljne dokumente gostinskega poslovanja, na podlagi 
katerih gost dobi prvi vtis o ponudbi, kakovosti in strokovnosti gostilne ali 
hotela – sestavo in oblikovanje jedilnih listov, cenikov pijač ter menijev, s 
poudarkom na pravilni razvrstitvi, estetski predstavitvi in funkcionalnosti 
teh dokumentov v gostinstvu. Prav oblikovanje in vsebina teh dokumentov 
odločilno vplivata na to, kako gost zazna ustanovo – ali kot uglajeno in 
zaupanja vredno ali kot neurejeno in nestrokovno. Avtor posebej poudarja, 
da je vsak dober strežaj dolžan razumeti naloge in pomen jedilnega lista, 
urejenih cenikov pijač kot tudi sestave menijev za posebne priložnosti.
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Pečenka, solata, kompot (Rôti, salade, compote / Braten, Salat, 
Kompott): Po osvežitvi s sorbetom sledi pečenka z različnimi prilogami. 
Vključuje lahko mesno pečenko, svežo solato ter kompot iz sadja. To je 
hrustljava, a preprosta jed, ki goste oskrbi z lahkotno svežino in potrebnimi 
hranili (npr. pečena svinjina s krompirjevo prilogo, solata iz sveže zelenjave, 
jabolčni kompot).

Fino sočivje (Entremets de légume / Feine Gemüse): Gre za dodatne 
zelenjavne jedi, ki ponujajo lahkotnost po mesnih jedeh in zagotavljajo 
uravnoteženost okusa. Poudarek je na zdravi, lahkotni zelenjavi, ki uravnava 
težo mesnih obrokov (npr. mehko kuhani šparglji, dušena zelenjava).

Sladke močnate jedi (Entremets de douceur ou sucres / Süße Mehlspeisen): 
Sladice, pripravljene iz moke, kot so torte, pite ali pudingi, predstavljajo prehod 
v sladki del obroka. Sladke jedi so lahkotne in ustvarjajo sladek zaključek, ki 
zaokroži obrok, npr. čokoladna torta, vanilijev puding, sadna pita.

Sir in sirovo maslo (Fromage et beurre / Käse und Butter): Sledi postrežba 
s sirom, ki jo pogosto spremlja sirovo maslo, saj sirovi okusi pomagajo pri 
prebavi in ponujajo odličen prehod med sladkimi in kavnimi deli, okus po 
siru pogosto sovpada z vonjavami, ki spodbudijo apetit za kavo, npr. zreli 
siri, kot je camembert, sveži kozji sir, maslo z zelišči).

Sladoled (Glace / Gefrorenes): Sladica, ki ponuja hladno in osvežilno 
zaključno noto, je pogosto postrežena po sladicah in predstavlja zaključni 
del obroka (npr. vanilijev sladoled, jagodni sorbet).

Desert (nameček) in sadje (Dessert et fruits / Dessert (Nachtisch) und 
Obst): Sadje in lahke sladice predstavljajo naraven zaključek obroka, so nežen 
zaključek, ki goste osveži (npr. sveže sadje, sladice iz sadja, čokoladne ploščice).

Kava (Café / Kaffee): Obrok se zaključi s postrežbo kave, ki je tradicionalno 
zaključek formalnih obedov, pogosto pospremljena s sladkimi prigrizki 
ali piškoti (npr. črna kava, espresso). Kava je blagodejna tudi pri prebavi, 
omogoča pa tudi ustvarjanje sproščenega vzdušja po obroku.
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Poglavje III natakarja dvigne iz vloge izvrševalca v vlogo strokovnega 
svetovalca. Jedro je teza: kdor želi biti natakar oziroma natakarica v polnem 
pomenu besede, mora poznati pravila sestave menuja, sicer je "navaden 
donašalec jedi" in ne more kompetentno komunicirati z boljšimi gosti ali 
zastopati gospodarja pri večjih obedih.

Najprej so podana načela sestave: pri "izborno uspelem obedu" je cilj 
raznovrstnost; pomemben je vpliv cene kuverta; razvrstitev hodov ima lastno 
logiko (juha, predjed, riba, boeuf, entrée, pečenka, fina zelenjava/sočivje, 
močnata jed, sir, desert), ki velja tudi, če kak hod odpade. Ta red je razumljen 
kot konvencija, ki omogoča gostu orientacijo in "gastronomsko pravilnost".

Posebno zanimiva je prisotnost praktičnega pravno–regulativnega znanja: v 
poglavju se pojavijo opozorila in kazenske določbe glede prodaje divjačine v 
prepovedanem času (konfiskacija in denarna kazen), kar implicira, da mora 
gostinski kader razumeti tudi okvir dobave in zakonitosti živil.

Poglavje III vzpostavi nekakšen "kulturni kapital" stroke in poudari, da 
strežba ni samo forma, temveč vključuje razumevanje jedi kot sistema 
(kompozicija, sezonskost, pravila razporejanja). To neposredno pripravi 
teren za Poglavji IV in V (pisni menuji in pijače), ki sta "jezik" in "ritualna 
tekočina" istega sistema.

Poglavje IV: Jedilni list, ceniki pijač in menu

Poglavje obravnava temeljne dokumente gostinskega poslovanja, na podlagi 
katerih gost dobi prvi vtis o ponudbi, kakovosti in strokovnosti gostilne ali 
hotela – sestavo in oblikovanje jedilnih listov, cenikov pijač ter menijev, s 
poudarkom na pravilni razvrstitvi, estetski predstavitvi in funkcionalnosti 
teh dokumentov v gostinstvu. Prav oblikovanje in vsebina teh dokumentov 
odločilno vplivata na to, kako gost zazna ustanovo – ali kot uglajeno in 
zaupanja vredno ali kot neurejeno in nestrokovno. Avtor posebej poudarja, 
da je vsak dober strežaj dolžan razumeti naloge in pomen jedilnega lista, 
urejenih cenikov pijač kot tudi sestave menijev za posebne priložnosti.

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

122

Vsak dokument mora biti oblikovan premišljeno, pregledno, funkcionalno 
in estetsko. Prav jedilni listi, ceniki in meniji so ogledalo hiše, ki odražajo 
strokovnost osebja, kakovost kuhinje in odnos do gosta. Njihova izdelava 
mora biti preudarna in dosledna, saj z njimi ne komuniciramo samo 
ponudbe, temveč tudi kulturo, spoštovanje in gostoljubje. Vsak strežaj mora 
znati: razložiti jedi z jedilnega lista, priporočiti vino ali pijačo glede na jed, 
razložiti menu in razvrstitev hodov ter skrbeti, da so vsi ti dokumenti vedno 
čisti, celoviti in gostu prijazni.

Jedilni list (Speisekarte / Carte des mets): Jedilni list ni le seznam jedi, 
pač pa osrednje komunikacijsko orodje med kuhinjo in gostom. Pravilno 
oblikovan jedilni list mora biti pregleden, vabljiv in mora omogočiti gostu, 
da hitro in brez težav izbere jed, ki ustreza njegovemu okusu, potrebam 
ali proračunu. Avtor kot praktične nasvete navaja, da mora imeti vsaka 
miza vsaj en jedilni list. Pri večerjah z več hodi (banketi) se lahko pripravi 
poseben list samo za posamezni obrok. Posebna pozornost velja grafični 
obliki, jezikovni pravilnosti in skladnosti z dejansko ponudbo kuhinje. 
Ključni elementi jedilnega lista:

– Urejena razvrstitev jedi: Jedi morajo biti predstavljene po logičnem 
vrstnem redu – najprej predjedi (hladne in tople), juhe, ribe, mesne jedi, 
priloge, zelenjavne jedi, sladice in nazadnje pijače. Pri daljših jedilnih 
listih se uporablja tudi sistem rubrik ali oddelkov.

– Opis jedi: Ime jedi naj bo jasno in pravilno zapisano (včasih tudi v dveh 
jezikih – npr. slovensko in francosko). Po potrebi se doda kratek opis 
glavnih sestavin ali načina priprave, kar gostu pomaga pri odločitvi.

– Cene: V restavracijah srednjega in nižjega razreda je navadno pri vsaki 
jedi navedena cena. V visoki kuhinji se jedilni listi pogosto uporabljajo 
brez cen, saj je jedilnik vnaprej določen (menu à prix fixe).

– Estetika in materiali: List mora biti lepo oblikovan – čist, brez 
madežev, brez pravopisnih napak, tiskan na kakovostnem papirju ali 
kartonu, po možnosti z zaščitnim ovitkom. To izraža skrb za higieno in 
profesionalnost.
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– Aktualnost: Strežba mora skrbeti, da so jedilni listi vedno posodobljeni. 
Jedi, ki jih ni več na voljo, je treba črtati ali nadomestiti.

Ceniki pijač (Weinkarte, Getränkekarte): Avtor opozarja, da mora 
biti cenik pijač vedno posodobljen glede na zaloge. Strežba mora dobro 
poznati vsebino vinske karte in biti sposobna svetovati gostom. Pijače naj 
bodo opisane dovolj jasno, da se tudi manj vešč gost ne počuti nelagodno 
ob naročanju. Ob tem avtor predstavi dve vrsti cenikov, in sicer vinski list 
(Weinkarte), ki prikazuje razpoložljiva vina glede na barvo (belo, rdeče, 
rose), sorto, poreklo in letnik, včasih vsebuje tudi opise vina (npr. suho, 
polsuho, polsladko) in priporočila za kombinacijo z jedmi ter splošni 
cenik pijač (Getränkekarte), ki vsebuje brezalkoholne in alkoholne pijače, 
razdeljene po vrstah – vode, sokovi, piva, žgane pijače, likerji, koktajli, topli 
napitki (čaj, kava itd.). Pomembni elementi vinske karte:

– Logična razvrstitev: Vina se navadno razporedijo po državi porekla, 
natopo regiji, v zadnjem koraku po vinarjih ali znamki.

– Letnik vina: Zelo pomemben za določanje kakovosti, cene in okusa. 
Letnik mora biti točen.

– Cena: Navedena naj bo za steklenico (0,75 l), včasih tudi za kozarec 
(deciliter ali 0,125 l).

– Dodatne informacije: Boljše vinske karte vključujejo predstavitev vina, 
idealno temperaturo serviranja in predlagane kombinacije s hrano – 
sožitje vin in kulinarike.

Menu (Tagesmenu, Menükarte): Menu je vnaprej določen seznam jedi, 
ki sestavljajo en obrok – običajno večhodno kosilo ali večerjo. Lahko 
gre za dnevni menu (v redni ponudbi restavracije), slavnostni menu (za 
poroke, bankete, poslovna srečanja) ali posebne priložnosti (prazniki, 
praznovanja). Kot vrste menijev se pojavljajo table d’hôte – menu po fiksni 
ceni (vse vključeno), à la carte – gost izbira posamezne jedi z jedilnega lista 
in degustacijski menu – več manjših hodov, včasih z vinsko spremljavo. 
Meniji so pogosto tiskani v posebni obliki – lahko so okrašeni z emblemom 
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Vsak dokument mora biti oblikovan premišljeno, pregledno, funkcionalno 
in estetsko. Prav jedilni listi, ceniki in meniji so ogledalo hiše, ki odražajo 
strokovnost osebja, kakovost kuhinje in odnos do gosta. Njihova izdelava 
mora biti preudarna in dosledna, saj z njimi ne komuniciramo samo 
ponudbe, temveč tudi kulturo, spoštovanje in gostoljubje. Vsak strežaj mora 
znati: razložiti jedi z jedilnega lista, priporočiti vino ali pijačo glede na jed, 
razložiti menu in razvrstitev hodov ter skrbeti, da so vsi ti dokumenti vedno 
čisti, celoviti in gostu prijazni.

Jedilni list (Speisekarte / Carte des mets): Jedilni list ni le seznam jedi, 
pač pa osrednje komunikacijsko orodje med kuhinjo in gostom. Pravilno 
oblikovan jedilni list mora biti pregleden, vabljiv in mora omogočiti gostu, 
da hitro in brez težav izbere jed, ki ustreza njegovemu okusu, potrebam 
ali proračunu. Avtor kot praktične nasvete navaja, da mora imeti vsaka 
miza vsaj en jedilni list. Pri večerjah z več hodi (banketi) se lahko pripravi 
poseben list samo za posamezni obrok. Posebna pozornost velja grafični 
obliki, jezikovni pravilnosti in skladnosti z dejansko ponudbo kuhinje. 
Ključni elementi jedilnega lista:

– Urejena razvrstitev jedi: Jedi morajo biti predstavljene po logičnem 
vrstnem redu – najprej predjedi (hladne in tople), juhe, ribe, mesne jedi, 
priloge, zelenjavne jedi, sladice in nazadnje pijače. Pri daljših jedilnih 
listih se uporablja tudi sistem rubrik ali oddelkov.

– Opis jedi: Ime jedi naj bo jasno in pravilno zapisano (včasih tudi v dveh 
jezikih – npr. slovensko in francosko). Po potrebi se doda kratek opis 
glavnih sestavin ali načina priprave, kar gostu pomaga pri odločitvi.

– Cene: V restavracijah srednjega in nižjega razreda je navadno pri vsaki 
jedi navedena cena. V visoki kuhinji se jedilni listi pogosto uporabljajo 
brez cen, saj je jedilnik vnaprej določen (menu à prix fixe).

– Estetika in materiali: List mora biti lepo oblikovan – čist, brez 
madežev, brez pravopisnih napak, tiskan na kakovostnem papirju ali 
kartonu, po možnosti z zaščitnim ovitkom. To izraža skrb za higieno in 
profesionalnost.
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– Aktualnost: Strežba mora skrbeti, da so jedilni listi vedno posodobljeni. 
Jedi, ki jih ni več na voljo, je treba črtati ali nadomestiti.

Ceniki pijač (Weinkarte, Getränkekarte): Avtor opozarja, da mora 
biti cenik pijač vedno posodobljen glede na zaloge. Strežba mora dobro 
poznati vsebino vinske karte in biti sposobna svetovati gostom. Pijače naj 
bodo opisane dovolj jasno, da se tudi manj vešč gost ne počuti nelagodno 
ob naročanju. Ob tem avtor predstavi dve vrsti cenikov, in sicer vinski list 
(Weinkarte), ki prikazuje razpoložljiva vina glede na barvo (belo, rdeče, 
rose), sorto, poreklo in letnik, včasih vsebuje tudi opise vina (npr. suho, 
polsuho, polsladko) in priporočila za kombinacijo z jedmi ter splošni 
cenik pijač (Getränkekarte), ki vsebuje brezalkoholne in alkoholne pijače, 
razdeljene po vrstah – vode, sokovi, piva, žgane pijače, likerji, koktajli, topli 
napitki (čaj, kava itd.). Pomembni elementi vinske karte:

– Logična razvrstitev: Vina se navadno razporedijo po državi porekla, 
natopo regiji, v zadnjem koraku po vinarjih ali znamki.

– Letnik vina: Zelo pomemben za določanje kakovosti, cene in okusa. 
Letnik mora biti točen.

– Cena: Navedena naj bo za steklenico (0,75 l), včasih tudi za kozarec 
(deciliter ali 0,125 l).

– Dodatne informacije: Boljše vinske karte vključujejo predstavitev vina, 
idealno temperaturo serviranja in predlagane kombinacije s hrano – 
sožitje vin in kulinarike.

Menu (Tagesmenu, Menükarte): Menu je vnaprej določen seznam jedi, 
ki sestavljajo en obrok – običajno večhodno kosilo ali večerjo. Lahko 
gre za dnevni menu (v redni ponudbi restavracije), slavnostni menu (za 
poroke, bankete, poslovna srečanja) ali posebne priložnosti (prazniki, 
praznovanja). Kot vrste menijev se pojavljajo table d’hôte – menu po fiksni 
ceni (vse vključeno), à la carte – gost izbira posamezne jedi z jedilnega lista 
in degustacijski menu – več manjših hodov, včasih z vinsko spremljavo. 
Meniji so pogosto tiskani v posebni obliki – lahko so okrašeni z emblemom 
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hotela ali restavracije, z datumom dogodka in včasih celo z imenom gosta, 
slednje velja pri slavnostnih obedih. Dodatki pri slavnostnih menijih so 
lahko okrasitev menija (zlate črke, vezava, okraski), vključitev vin in pijač 
v menu in večjezičnost (slovenščina, francoščina, nemščina ipd.). Zgradba 
menija:
– Uvodna jed (hladna/topla predjed, juha).
– Glavna jed (riba ali meso z garnituro).
– Prehodna jed (sorbet, punš).
– Sladica (pecivo, sadje, sir).
– Zaključek (kava ali digestiv).

Poglavje IV je nekakšna"dokumentacijska infrastruktura" gostinstva, ki 
izpostavlja jedilni list kot temeljno kategorijo obrata: jedilni list je seznam 
razpoložljivih jedi, pogosto s cenami; vinski list/cenik pijač je seznam vin in 
drugih pijač, pri čemer naj bi bil red pijač sistematičen (najprej domača bela, 
nato domača rdeča, šele potem tuja vina, na koncu žgane pijače itd.). Vidno 
je tudi lokalno umeščanje: kot primer, za Kranjsko so naštete kranjske, 
štajerske, primorske in ogrske vrste, kar kaže, da "internacionalnost" v knjigi 
ne izključuje regionalne kategorizacije.

Drugo jedro poglavja je standardizacija pisanja. Avtor(ji) pravijo, da so 
jedilni listi pogosto pravopisno slabi in da to "moti zmisel"; strokovnjak 
naj se zato priuči pravopisa tujih izrazov, pri čemer se priporoča uporaba 
pomožne knjige za preverjanje, da se človek ne osmeši. Predpisana je raba 
latinice (ker jo "znajo čitati skoraj vsi narodi"), izogibanje okrajšavam in 
logično deljenje dolgih francoskih nazivov jedi čez dve vrstici.

Poglavje dodatno obravnava dizajn menijev: formati, število menu–listov, 
namizni listi, povezava med zunanjo opremo in slavnostnim povodom (npr. 
monogrami, grbi), kar meni postavlja v funkcijo reprezentance.

Poglavje IV pokaže, da je "dobro gostinstvo" tudi literarno vprašanje: meniji 
so tekstovni artefakti, ki posredujejo strokovnost, okus in razredni položaj. 
To se v prilogah (vzorci menujev, dvorni meniji) vizualno radikalno razširi.
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Poglavje V: Serviranje pijač

Avtor uvodoma predstavi serviranje pijač kot ključni element celostne 
gostinske storitve. Pijače niso zgolj spremljevalci obroka, temveč pomembno 
vplivajo na celotno izkušnjo gosta. Zato je pomembno, da natakarji obvladajo 
tako teoretična kot praktična znanja o različnih vrstah pijač, njihovih 
lastnostih ter o pravilnem postopku serviranja. Poglavje Serviranje pijač 
je dragocen vir za razumevanje zgodovinskih praks in strokovnih smernic 
pri serviranju pijač v gostinstvu. Ponuja vpogled v takratne standarde in 
pričakovanja glede kakovosti storitev, kar je še danes relevantno za študente 
in strokovnjake na tem področju.

Pivo – serviranje in vloga v obedu: Pivo se običajno postreže pred juho 
ali k juhi, še posebej pri skupinskih obedih. Če pa piva pri skupnem obedu 
sploh ne nudimo, je priporočljivo servirati vino že k juhi, da se ohrani 
kontinuiteta v postrežbi pijač. Pri tem je pomembno, da se ne servirajo 
slabše ali lažje vrste piva k hodu, h kateremu spada finejša ali težja vrsta. 
Vina je treba razdeliti tako, da se skladajo z dotičnimi jedmi in na ta način 
pridejo do polne veljave zlasti finejše vrste.

Vino – vrste, značilnosti in serviranje: Mencinger podrobno opisuje različne 
vrste vin, kot so avstrijska, ogrska, renska, mozelska, bordo in burgundska 
vina, ter njihove značilnosti glede na snovnost, ekstrakt, alkoholno vsebnost 
in starost. Poudarja, da je pri izbiri vin ključno poznavanje njihove kakovosti, 
značaja in starosti. Vina je treba razdeliti tako, da se skladajo z dotičnimi 
jedmi in na ta način pridejo do polne veljave zlasti finejše vrste.

Vpliv narodnosti gostov in mode na izbiro vin: Pri izbiri vinskih vrst 
pogosto odloča narodnost gostov. Tako Francozi in Angleži navadno 
pijejo rdeča vina, medtem ko Avstrijci in Nemci dajejo prednost domačim 
belim vinom. Poleg tega igra pri odločitvi za posamezna vina svojo 
vlogo tudi moda, kar zlasti pogosto opazujemo pri šampanjcih. Človeški 
okusi so tako različni, da se večkrat močno razlikujejo glede izbire vin k 
posameznim hodom.
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hotela ali restavracije, z datumom dogodka in včasih celo z imenom gosta, 
slednje velja pri slavnostnih obedih. Dodatki pri slavnostnih menijih so 
lahko okrasitev menija (zlate črke, vezava, okraski), vključitev vin in pijač 
v menu in večjezičnost (slovenščina, francoščina, nemščina ipd.). Zgradba 
menija:
– Uvodna jed (hladna/topla predjed, juha).
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monogrami, grbi), kar meni postavlja v funkcijo reprezentance.

Poglavje IV pokaže, da je "dobro gostinstvo" tudi literarno vprašanje: meniji 
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Poglavje V: Serviranje pijač

Avtor uvodoma predstavi serviranje pijač kot ključni element celostne 
gostinske storitve. Pijače niso zgolj spremljevalci obroka, temveč pomembno 
vplivajo na celotno izkušnjo gosta. Zato je pomembno, da natakarji obvladajo 
tako teoretična kot praktična znanja o različnih vrstah pijač, njihovih 
lastnostih ter o pravilnem postopku serviranja. Poglavje Serviranje pijač 
je dragocen vir za razumevanje zgodovinskih praks in strokovnih smernic 
pri serviranju pijač v gostinstvu. Ponuja vpogled v takratne standarde in 
pričakovanja glede kakovosti storitev, kar je še danes relevantno za študente 
in strokovnjake na tem področju.

Pivo – serviranje in vloga v obedu: Pivo se običajno postreže pred juho 
ali k juhi, še posebej pri skupinskih obedih. Če pa piva pri skupnem obedu 
sploh ne nudimo, je priporočljivo servirati vino že k juhi, da se ohrani 
kontinuiteta v postrežbi pijač. Pri tem je pomembno, da se ne servirajo 
slabše ali lažje vrste piva k hodu, h kateremu spada finejša ali težja vrsta. 
Vina je treba razdeliti tako, da se skladajo z dotičnimi jedmi in na ta način 
pridejo do polne veljave zlasti finejše vrste.

Vino – vrste, značilnosti in serviranje: Mencinger podrobno opisuje različne 
vrste vin, kot so avstrijska, ogrska, renska, mozelska, bordo in burgundska 
vina, ter njihove značilnosti glede na snovnost, ekstrakt, alkoholno vsebnost 
in starost. Poudarja, da je pri izbiri vin ključno poznavanje njihove kakovosti, 
značaja in starosti. Vina je treba razdeliti tako, da se skladajo z dotičnimi 
jedmi in na ta način pridejo do polne veljave zlasti finejše vrste.

Vpliv narodnosti gostov in mode na izbiro vin: Pri izbiri vinskih vrst 
pogosto odloča narodnost gostov. Tako Francozi in Angleži navadno 
pijejo rdeča vina, medtem ko Avstrijci in Nemci dajejo prednost domačim 
belim vinom. Poleg tega igra pri odločitvi za posamezna vina svojo 
vlogo tudi moda, kar zlasti pogosto opazujemo pri šampanjcih. Človeški 
okusi so tako različni, da se večkrat močno razlikujejo glede izbire vin k 
posameznim hodom.
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Spremembe pri vrstnem redu serviranja vin: Včasih se zgodi, da se 
popolnoma izognemo prej navedenim pravilom in da se takoj po pivu ali po 
eni sami vrsti vina servira šampanjec, s katerim potem nadaljujemo skozi 
celoten obed. Tudi se dogodi, da si puste servirati sočasno s šampanjcem 
rdeče bordo–vino. Pri tem je pomembno, da se upoštevajo specifične 
lastnosti posameznih vin in njihova usklajenost z jedmi ter okusi gostov.

Serviranje ostrig – posebnosti in priporočila: Ostrige se običajno servirajo 
odprte na ledu. Pri tem je priporočljivo postreči lahka francoska bela vina, 
kot so Sauternes, Chablis, Graves, ali lahka peneča vina. Če pa so ostrige 
postrežene po juhi, se k tem pogosto pije angleško porter–pivo. Pri tem je 
pomembno upoštevati svežino in kakovost ostrig ter ustrezno izbiro pijače, 
ki bo dopolnila njihov okus.

Postrežba pijač – pravilna tehnika nalivanja: Pri natakanju vin je 
priporočljivo, da kozarcev ne nalijemo prav do roba, saj to ni lepa praksa, 
istočasno pa se na ta način preprečuje polivanje z vinom in omogoča tudi 
popoln razvoj buketa vina. Pri serviranju vina v steklenicah ali v karafah 
nalijemo najprej gostitelju četrtinko do polovice kozarca, šele potem 
ostalim gostom, in sicer, če je mogoče, v padajoči vrsti po njihovem ugledu 
in činovnem razredu, na koncu pa primerno dolijemo kozarec gostitelja ali 
naročitelja.

Pomen pravilnega serviranja pijač: Mencinger poudarja, da je pravilno 
serviranje pijač ključno za ustvarjanje prijetnega vzdušja in zadovoljstva 
gostov. Pijače niso zgolj spremljevalci obroka, temveč pomembno vplivajo 
na celotno izkušnjo gosta. Zato je nujno, da natakarji obvladajo tako 
teoretična kot praktična znanja o različnih vrstah pijač, njihovih lastnostih 
ter pravilnem postopku serviranja.

Poglavje V je tako nekakšna kombinacija sommelierske logike in servisnih 
pravil. Najprej določi osnovno dramaturgijo: pri skupnih obedih pivo pride 
pred juho ali k juhi, vino pa praviloma po juhi; razpored vin po hodih mora 
upoštevati hierarhijo (ne ponuditi slabšega vina k hodu, ki "zahteva" boljše). 
Natakar mora poznati zalogo vin po kakovosti, značaju in starosti ter razumeti 
razlike med regijami (avstrijska/ogrska, renska/mozelska, bordo/burgundec).
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Posebej zanimiv je "skoraj znanstveni" segment o temperaturah pijač: 
navedeni so intervali (npr. bela vina in svetla piva približno 8–12 °C; bordo/
burgundska/rdeča vina 14–18 °C; šampanjec "od 5° navzdol") in opozorilo, 
da nepravilna temperatura uniči okus. Dodano je tudi praktično pravilo: v 
realnosti natakar temperature ne meri s termometrom, zato mora pridobiti 
občutek z otipom (buteljka v roki).

Pravila serviranja so izrazito socialno kodirana: pri točenju vin se gostitelju 
nalije najprej, nato po statusu in šele na koncu se dotoči gostiteljev kozarec; 
kozarcev se ne polni do roba (zaradi estetike, preprečevanja polivanja in 
"razvoja buketa"). Poglavje vključuje tudi medkulturne note: npr. preference 
Francozov/Angležev za rdeča vina in Nemcev/Avstrijcev za bela ter vlogo 
mode pri šampanjcih.

Poglavje V dopolni Poglavje III (razvrstitev jedi) s "tekočo" plastjo 
gastronomije. Skupaj tvorita logiko ujemanja okusa, statusa in rituala. V 
Poglavju VIII se ta znanja operacionalizirajo v konkretne protokole pri 
zajtrkih, dinejih, supéjih in buffetu.

Poglavje VI: Snaženje servisa in ravnanje z njim

Tematika odpira vpogled v zgodovinske smernice in strokovne prakse 
pri čiščenju in vzdrževanju servisnega inventarja v gostinstvu. Čeprav 
so se nekatere tehnike in materiali skozi čas spremenili, osnovna načela 
higiene, estetskega videza in funkcionalnosti ostajajo ključnega pomena 
za zagotavljanje kakovostne postrežbe in zadovoljstva gostov. Ta segment 
priročnika dokazuje, da je že v začetku 20. stoletja obstajalo jasno razumevanje 
pomena sistematične higiene, pravilne tehnike in estetskega standarda pri 
rokovanju s srebrnino. Redno, metodično in spoštljivo čiščenje srebrnega 
pribora ni samo tehnična naloga, ampak sestavni del profesionalne kulture 
strežbe, ki gradi zaupanje in ugled gostinskega obrata.
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A. Posoda iz porcelana
O snaženju in ponovnem snaženju

Čeprav je običajno določeno posebno osebje za čiščenje že rabljenega servisa, 
je naloga natakarja ali natakarice, da pred postrežbo gostom temeljito 
očistita posodo. To vključuje krožnike, skodelice za kavo, čaj ali juho, ki 
morajo biti tako znotraj kot zunaj suho in svetlo očiščeni. Za učinkovito 
čiščenje je priporočljivo uporabljati toplo vodo, saj se tako lažje odstrani 
morebitna maščoba kot z mrzlo vodo.

Uporaba ročnega prtiča

Pri čiščenju krožnikov natakar drži krožnik trdno v levi roki z enim vogalom 
ročnega prtiča ali brisače za krožnike in ga z drugim delom prtiča z desno 
roko svetlo obriše. Pri tem krožnik vrti skozi levo roko. Preden krožnik 
odda iz rok, mu zbriše tudi dno od zunaj, saj mora biti le–to ravno tako 
čisto kot notranja stran.

Shramba in ohranitev vporabljajoče zaloge

Iz pomivalne kuhinje naj se na servisno mizo ali v pisarno da le toliko 
krožnikov, kolikor se jih potrebuje vsak dan, saj se lahko zapraše krožniki, ki 
dalj časa stojijo. Krožniki, ki so namenjeni za ogrevanje (réchaud), morajo 
biti najprej temeljito očiščeni in suhi. Tudi krožnike, ki se niso rabili, je treba 
vsak dan vzeti iz réchauda in jih prebrisati, da se prepreči nabiranje prahu.

B. Posoda iz stekla 
Snaženje kozarcev

Glede čiščenja steklene posode velja naslednje:

Čaše za pivo: umivamo jih v mrzli vodi in pri tem uporabljamo potrebne krtače 
za kozarce in cunje iz flanele. Tiste dele kozarcev, ki jih ne moremo doseči s 
cunjo, moramo prav pazljivo očistiti s krtačo, saj se tam lahko nabere gošča od 
piva, zaradi česar postanejo čaše motne in imajo neokusno notranjost.
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Kozarci za vino in vodo: umivamo jih lahko tudi v mlačni vodi, saj tako 
lažje odstranimo morebitno maščobo. Ko so kozarci umiti, jih poveznemo 
na večkrat zloženi prt, da se voda lahko odteče. Ko so kozarci suhi, jih svetlo 
obrišemo enako kot krožnike. Kozarec držimo v levi roki z ročnim prtičem, 
ga obrišemo najprej s prtičem in potem še enkrat s čisto, suho brisačo. Pri 
brisanju kelhov držimo kelh v levi dlani, da preprečimo, da se odlomi pecelj.

Snaženje ozkih vdolbin pri šampanjskih čašah: Za čiščenje ozkih vdolbin 
pri šampanjskih čašah se običajno poslužujemo lesenih palčic, ki omogočajo 
natančno čiščenje težko dostopnih mest.

Snaženje buteljk: Steklenice in buteljke očistimo na ta način, da najprej 
nasujemo vanje kroglice iz porcelana in dolijemo nekoliko kisa ali stresemo 
vanje male kocke iz surovega krompirja, pomešanega s pepelom. Vse dobro 
premešamo in končno še s čisto mrzlo vodo dobro izplaknemo.

Snaženje karaf za olje: Posodice za olje čistimo z žaganjem, v katerega smo 
vmešali beli pesek ali pepel. To zmes zalijemo z vročo vodo in jo dobro 
premešamo, nato pa posodice izplaknemo z vsakokrat hladnejšo vodo. Da 
se posodice posušijo, jih moramo obrniti na suh prt, da ima zrak dostop; to 
pa se mora zgoditi v prostoru, ki je toliko topel, da se kozarci v njem ne poté.

C. Posoda in pribori iz srebra
Umivanje srebrnega servisa: Srebrni pribor zaradi svoje estetske vrednosti 
in statusnega pomena zahteva posebno skrb. V gostinskem okolju le–ta ni 
zgolj funkcionalni del opreme, temveč simbol kakovosti in elegance. Redno 
in strokovno čiščenje srebrnega jedilnega pribora je ključnega pomena za 
ohranjanje njegovega leska in vizualne privlačnosti, preprečevanje oksidacije 
(črnjenja) in zagotavljanje higienske neoporečnosti v stiku s hrano. Srebrni 
servis in pribor (jedilno orodje) moramo najmanj enkrat tedensko pošteno 
umiti ne glede na običajno čiščenje. Srebrni servis namažemo s pasto za 
čiščenje srebra in kovin, nato ga dobro odrgnemo, odstranimo morebitne 
madeže, potem pa ga umijemo v zelo vročem lugu ali tudi v žajfnici z 
mehko krtačo. Različne vdolbine moramo posebej pazljivo izkrtačiti. Nato 
izplaknemo servis v mlačni vodi in ga takoj z mehko cunjo (iz flanele) tako 

3. VAJENIŠTVO, TEČAJI, ČASOPISI IN NAUK O SERVIRANJU – POTI DO GOSTILNIČARSKEGA ZNANJA V DEŽELI KRANJSKI OKOLI L. 1912



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

128

A. Posoda iz porcelana
O snaženju in ponovnem snaženju

Čeprav je običajno določeno posebno osebje za čiščenje že rabljenega servisa, 
je naloga natakarja ali natakarice, da pred postrežbo gostom temeljito 
očistita posodo. To vključuje krožnike, skodelice za kavo, čaj ali juho, ki 
morajo biti tako znotraj kot zunaj suho in svetlo očiščeni. Za učinkovito 
čiščenje je priporočljivo uporabljati toplo vodo, saj se tako lažje odstrani 
morebitna maščoba kot z mrzlo vodo.

Uporaba ročnega prtiča

Pri čiščenju krožnikov natakar drži krožnik trdno v levi roki z enim vogalom 
ročnega prtiča ali brisače za krožnike in ga z drugim delom prtiča z desno 
roko svetlo obriše. Pri tem krožnik vrti skozi levo roko. Preden krožnik 
odda iz rok, mu zbriše tudi dno od zunaj, saj mora biti le–to ravno tako 
čisto kot notranja stran.

Shramba in ohranitev vporabljajoče zaloge

Iz pomivalne kuhinje naj se na servisno mizo ali v pisarno da le toliko 
krožnikov, kolikor se jih potrebuje vsak dan, saj se lahko zapraše krožniki, ki 
dalj časa stojijo. Krožniki, ki so namenjeni za ogrevanje (réchaud), morajo 
biti najprej temeljito očiščeni in suhi. Tudi krožnike, ki se niso rabili, je treba 
vsak dan vzeti iz réchauda in jih prebrisati, da se prepreči nabiranje prahu.

B. Posoda iz stekla 
Snaženje kozarcev

Glede čiščenja steklene posode velja naslednje:

Čaše za pivo: umivamo jih v mrzli vodi in pri tem uporabljamo potrebne krtače 
za kozarce in cunje iz flanele. Tiste dele kozarcev, ki jih ne moremo doseči s 
cunjo, moramo prav pazljivo očistiti s krtačo, saj se tam lahko nabere gošča od 
piva, zaradi česar postanejo čaše motne in imajo neokusno notranjost.

129

Kozarci za vino in vodo: umivamo jih lahko tudi v mlačni vodi, saj tako 
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umiti ne glede na običajno čiščenje. Srebrni servis namažemo s pasto za 
čiščenje srebra in kovin, nato ga dobro odrgnemo, odstranimo morebitne 
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dolgo brišemo, da je suh. Če nimamo takoj časa, lahko servis za kratek 
čas pustimo v vodi ležati. Čeprav se srebrnina po vsakdanji rabi čisti kot 
ostali pribor, je treba najmanj enkrat tedensko opraviti temeljito, namensko 
čiščenje. Gre za preventivno vzdrževanje, ki presega običajno pomivanje 
po uporabi. Ta proces je še posebej pomemben v večjih lokalih z visoko 
frekvenco gostov ali tam, kjer je uporaba srebrnega pribora redna (npr. v 
hotelih višjega razreda).

D. Namizje
Namizje oziroma mali inventar vključuje vse predmete, ki so neposredno 
povezani z mizo in postrežbo gostov. To so pribori (vilice, noži, žlice), 
kozarci, krožniki, solnice, posodice za poper, zobotrebci, vžigalniki, meniji 
in drugi drobni predmeti, ki sestavljajo celoten servis na mizi.

Snaženje pribora: Pribori, kot so vilice, noži in žlice, morajo biti vedno čisti 
in brez madežev. Čeprav so običajno očiščeni v kuhinji, je naloga natakarja, 
da pred postrežbo gostom preveri njihovo čistost. Pri tem je pomembno, da 
pribore držimo na robovih, da se izognemo stikom z deli, ki pridejo v stik 
z usti gostov.

Snaženje kozarcev: Kozarci morajo biti brez madežev in prstnih odtisov. 
Pri čiščenju je priporočljivo uporabljati toplo vodo, saj se tako lažje odstrani 
maščoba. Po čiščenju jih je treba temeljito osušiti z mehko brisačo, da se 
preprečijo madeži.

Snaženje solnic in posodic za začimbe: Solnice in druge posodice za 
začimbe je treba vsak dan izprazniti, temeljito očistiti in napolniti s svežimi 
začimbami. Pri tem je pomembno, da se površina začimb zgladi z žlico, 
nikakor pa ne z nožem, da se prepreči nabiranje prahu in ohrani higiena.

Snaženje zobotrebcev: Zobotrebci morajo biti vedno čisti in shranjeni v 
primernih posodicah. Priporočljivo je uporabljati posodice, ki omogočajo 
prijemanje zobotrebcev le v sredini, da se prepreči stik z deli, ki pridejo v 
stik z usti. 
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Snaženje vžigalnikov: Vžigalniki morajo biti redno čiščeni in brez madežev. 
Pri čiščenju je treba paziti, da odstranimo vse madeže, ki so nastali zaradi 
uporabe, ter da so vžigalniki vedno pripravljeni za uporabo.

Sestava in postavitev namizja: Namizje mora biti vedno urejeno in 
pripravljeno za postrežbo gostov. Pri tem je pomembno, da so vsi predmeti 
na mizi postavljeni na predpisan način, da se zagotovi funkcionalnost in 
estetski videz. Na mizi naj se nahajajo krožniki, pribori, kozarci, solnice, 
zobotrebci in drugi potrebni predmeti. 

Uporaba prtičev: Prtiči so pomemben del namizja in morajo biti vedno čisti 
in brez madežev. Pri ravnanju s prtiči je treba paziti, da jih ne uporabljamo 
za čiščenje drugih predmetov, da ohranimo njihovo čistost.

Skrb za red in čistočo: Natakarji in natakarice morajo ves čas skrbeti za 
red in čistočo na mizi. To vključuje redno preverjanje, ali so vsi predmeti na 
mizi čisti in na svojem mestu, ter takojšnje ukrepanje v primeru madežev 
ali nepravilnosti.

Povzamemo lahko, da šesto poglavje uvede koncept odgovornosti: čeprav je 
pogosto določeno posebno osebje za pomivanje, gost nepravilno čistočo pripiše 
natakarju/natakarici, zato morata "revizijsko" preveriti in po potrebi ponovno 
obrisati servis. To je pomemben prehod od "čistoče kot pravila" (Poglavje II) 
k "čistoči kot sistemu kontrole kakovosti". To poglavje je še posebej zanimivo 
za vse tiste, ki jih zanima zgodovinski razvoj gostinsko–hotelirskega področja. 
Poglavje namreč daje vpogled v tedanje tehnike vzdrževanja higiene ter 
pomivanja in čiščenja namiznega inventarja v času, ki še ni poznal pomivalnih 
strojev in današnjih bistveno bolj učinkovitih čistilnih sredstev. Istočasno 
pa poglavje, čeprav v posredni obliki, izreka priznanje tedanjim gostinskim 
in hotelirskim delavcem, ki so tudi v nekdanjih, tehnološko bistveno manj 
razvitih časih uveljavljali visoke standarde higiene, kjer čistoča ni bila samo 
stvar prehranske varnosti in zdravja, ampak tudi stvar ugleda.

Sledi materialna razčlenitev: porcelan (vroča voda za lažje odstranjevanje 
maščobe, pravilno brisanje), steklo (tudi krožniki za solato/kompot/sladoled 
so tu uvrščeni), imena in tipologije kozarcev ter posebne metode čiščenja 
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(npr. pivske čaše z mrzlo vodo, krtače; kelhi s peclji se držijo tako, da se 
prepreči lom). Za buteljke je opisana metoda s porcelanastimi kroglicami 
in kisom ali celo s kockami surovega krompirja, pomešanega s pepelom; za 
oljne karafe žaganje z belim peskom/ pepelom.

Pri srebru se pojavi ritmična periodika (temeljito umivanje vsaj enkrat 
tedensko), uporaba past in strojev za nože, ter "preskušanje glede snažnosti": 
previden natakar občasno testira zanesljivost čiščenja, ker srebro tudi po 
čiščenju oksidira in potemni, zato je ponovno brisanje smiselno.

Poglavje se zaključi z "namizjem" (solniki, poper, zobotrebci, olje/kis): vse se 
mora pravilno prazniti, polniti in čistiti, pri čemer so težave (oksidacija kovine, 
"zeleni volk") razumljene kot realna tveganja, ki razkrivajo malomarnost.

Poglavje VI je "higienska hrbtenica" celotnega sistema. Brez njega poglavja 
o pogrinjkih, obedih in slavnostnih mizah izgubijo kredibilnost, ker je prav 
"neopazna čistoča" temelj reprezentance.

Poglavje VII: Kako se mize pogrinjajo

Poglavje se osredotoča na pravilno postavitev miznega inventarja in pripravo 
miz za različne vrste obrokov. Mencinger podaja podrobna navodila, kako 
naj se mize pogrnejo za vsakodnevne obroke, slavnostne priložnosti in 
posebne dogodke, ter poudari pomen natančnosti, estetske urejenosti in 
spoštovanja do gostov pri pripravi miz, prav tako pa tudi funkcionalne in 
kulturne zahteve. 

Pravilno pogrnjena miza prispeva k lepšemu izgledu prostora in boljšemu 
počutju gostov, kar pa je ključnega pomena za uspešno delovanje gostinskih 
obratov. Poglavje se osredotoča na različne aspekte pogrinjanja, od 
postavitve miz, pogrinjanja miznih prtov, postavitve namizja, navadnega 
restavracijskega servisa, predložitve krožnikov in pribora, do kurjave in 
zračenja prostora.

Postavitev miz: Pravilna postavitev miz je prvi korak pri pripravi miznega 
prostora, saj omogoča enostaven dostop do vseh gostov in zagotavlja 

133

udobje med obrokom. Mize je treba postaviti trdno in stabilno, pri čemer 
se po potrebi uporabijo koničasti zamaški. Pomembno je, da se izogibamo 
podlaganju papirja, saj to lahko vpliva na stabilnost mize.

Pogrinjanje miznih prtov: Mizni prt je ključni element pri ustvarjanju 
estetskega videza mize. Pri postavljanju prta je treba paziti, da je lice 
obrnjeno navzven, srednja guba pa postavljena na sredino mize. Prt naj visi 
ob nogah mize in ne sme presegati dolžine za dve tretjini višine mize. Če 
se uporabljata dva prta, naj se prt prvega konča pri prečni gubi drugega, 
ki se lahko upogne, vendar mora biti zadnji konec prvega prta položen čez 
drugega. Podolžne gube naj se skladajo natančno ena z drugo, da se že na 
prvi pogled ne opazi uporaba več prtov.

Postavitev namizja: Namizje, ki vključuje male inventarije, naj bo 
postavljeno na tisti strani mize, ki je obrnjena proti središču sobe, da je 
pri serviranju priročno dostopno. Pri večjih mizah se postavijo dodatne 
posodice za sol in druge potrebščine na ustrezna mesta. Pomembno je, da je 
namizje urejeno in funkcionalno, saj vpliva na učinkovitost in udobje med 
obrokom.

Navadni restavracijski servis: Za vsakodnevni obrok je osnovni servis 
sestavljen iz jedilnega pribora (vilice, nož, žlica), krožnika in razgrnjenega 
prtiča. Krožniki naj bodo postavljeni približno dva prsta od roba mize. 
Pribor naj bo postavljen na levi strani krožnika, nož na desni, pri čemer naj 
bo ročaj noža obrnjen proti gostu. Pri postavitvi pribora je treba upoštevati 
pravilno razdaljo od roba mize.

Predložitev krožnikov in pribora: Krožniki naj bodo postavljeni pred gosta 
tako, da je napis ali monogram na krožniku obrnjen proti njemu. Postavitev 
pribora naj bo mirna in brez nepotrebnega hrupa. Uporaba majhnih plošč 
za prenos pribora je priporočena, saj omogoča lepši in bolj urejen izgled. 
Pomembno je, da je postavitev krožnikov in pribora izvedena natančno in 
usklajeno, saj to prispeva k splošnemu vtisu o gostinskem obratu.

Skrb za čistočo in urejenost: Med obrokom ni primerno dopolnjevati solnic, 
lončkov za gorčico ali drugih posodic v prisotnosti gostov. Tudi dodajanje 
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udobje med obrokom. Mize je treba postaviti trdno in stabilno, pri čemer 
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bo ročaj noža obrnjen proti gostu. Pri postavitvi pribora je treba upoštevati 
pravilno razdaljo od roba mize.
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peciva naj se izvede diskretno, brez dotikanja jedi s prsti. Pomembno je, da 
je prostor vedno čist in urejen, saj to vpliva na dojemanje kakovosti storitve 
in zadovoljstvo gostov.

Kurjava in zračenje: Dolžnost natakarja ali natakarice je, da skrbi za to, 
da lokal ni samo vedno snažen, marveč tudi zadostno prezračen in da ima 
pravilno toploto. Pozimi naj bi ne presegala s kurjavo povzročena toplota 
15 stopinj Réaumurja (t. j. približno 18–19 ⁰C). Odpiranje oken bodi prvo 
delo pred začetkom kakor tudi zadnje po zaključku poslovanja. Zlasti lokale, 
v katerih se mnogo kadi, je treba pred zaprtjem dobro prezračiti, da se 
prepreči neprijeten vonj.

Pravila glede serviranja: Pri serviranju jedi se le–te strežejo od leve strani 
gosta. Pri serviranju se uporablja levi del telesa, da se ohrani spoštovanje 
in udobje gosta. Pri serviranju pijač velja pravilo strežbe od desne strani 
gosta, kar vključuje različne vrste pijač, kot so voda, vino, kava itd. Kadar 
se servira pri skupnih mizah (Table d’hôte), pa velja, da juho, že nalito v 
krožnik, in pijače serviramo od desne strani gosta. Prikuhe, omake in 
podobno, ki jih ne serviramo neposredno, temveč jih predložimo, moramo 
predložiti od desne strani. Plošče s hrano ponudimo od leve strani gosta. 
Menjava rabljenih krožnikov se izvaja vedno od desne strani gosta. Ta 
pravila zagotavljajo usklajenost in spoštovanje med natakarjem in gostom 
ter prispevajo k splošnemu vtisu o kakovosti storitve v gostinskem obratu.

Sedmo poglavje je konceptualno pomembno, saj preusmeri pogled od 
človeka in inventarja na prostor. Poudari tehnično stabilnost (mize se 
podložijo tako, da se ne majejo; papir kot podložka naj se opusti), nato pa 
geometrijo prta: lice zgoraj, srednja guba na sredi, kontrolirana dolžina 
visenja (ne predolgo), poravnava gub pri več prtih.

Sledi postavitev "namizja" in osnovni restavracijski servis: pri malih 
mizah naj bo inventar postavljen funkcionalno glede na središče prostora; 
standardni pogrinjek je reduciran na jedilno orodje, krožnik in razložen 
prtič; krožniki za posamezne hode imajo določeno oddaljenost od roba. 
Poglavje s tem oblikuje idejo pogrinjka kot modularne enote, ki se nato v 
Poglavju VIII variira glede na tip obroka.
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Poglavje VII je servisna "gramatika prostora": šele na tej podlagi se lahko 
razvijejo kompleksni pogrinjki za večerjo in dovršene postavitve slavnostnih 
miz (Poglavje IX), ki so simetrične in operativno izvedljive.

Poglavje VIII: Serviranje posameznih obedov

Mencinger v tem poglavju podaja natančna navodila za pripravo in 
postrežbo jedi, ki združujejo estetske, funkcionalne in kulturne zahteve. 

Poudarja pomen natančnosti, usklajenosti in spoštovanja do gostov pri 
pripravi in postrežbi jedi. Pravilno serviranje prispeva k boljšemu počutju 
gostov, izboljšanju kakovosti storitve in uspešnosti obratovanja gostinskih 
obratov.

Serviranje zajtrka: Pri serviranju zajtrka je pomembno razlikovati med 
različnimi vrstami zajtrkov, kot sta francoski "déjeuner" in angleški 
"breakfast". Preprost zajtrk običajno vključuje pijače, kot so kava, čaj ali 
kakav, ter belo pecivo brez dodatkov. Popoln zajtrk poleg tega vključuje 
še dodatke, kot so maslo, marmelada in podobno. Pri postrežbi zajtrka je 
priporočljivo, da se jedi postrežejo neposredno na krožniku ali plošči, ki 
jo natakar postavi pred gosta. Če zajtrkuje več oseb, je treba mizo ustrezno 
pogrniti in pripraviti, da se zagotovi udobje in zadovoljstvo gostov. Poglavje 
naredi tipologijo: francoski déjeuner (preprost in popoln) ter angleško/
ameriški breakfast. Pri "déjeuner simple" je pogrinjek minimiziran 
(skodelica, lončki, sladkor, voda, kruh); pri "déjeuner complet" se dodajo 
maslo, strd/marmelada in velja strožje pozicioniranje (ročaji na desno). 
Angleški in ameriški breakfast razširita inventar (samovar/kotel, posebne 
omake, specifične jedi), pri čemer je opazna funkcija fonetičnih zapisov in 
angleških terminov kot praktičnega učnega pripomočka.

Serviranje dineja: Dinej predstavlja glavni obed, ki se običajno postreže 
med 6. in 8. uro zvečer in vključuje več različnih jedi, kot so juha, ribe, 
meso, priloge in desert. Pri serviranju dineja je pomembno, da se za vsakega 
gosta pripravi ustrezen servis, ki vključuje krožnik, pribor za različne jedi 
ter kozarec za vodo. Pribor se postavi v skladu z vrstnim redom uporabe, 
pri čemer se zunanji pribor uporablja najprej. Pri postrežbi jedi je treba 
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upoštevati pravilo, da se jedi postrežejo od leve strani gosta, pijače pa od 
desne strani. To zagotavlja usklajenost in spoštovanje med natakarjem in 
gostom ter prispeva k splošnemu vtisu o kakovosti storitve v gostinskem 
obratu. Opisano je "meščansko kosilo" (juha, govedina, pečenka, močnata 
jed) z zelo konkretnimi mikro napotki: pri izlivanju juhe iz skodelice se 
jo nagne proti notranjosti mize, da se prepreči škropljenje gosta; menjave 
krožnikov in odnašanje naj se izvajajo (če je mogoče) z desne; pri družinski 
mizi se jedi pogosto postavijo pred gospodarico, krožniki pa krožijo. Dinej 
je definiran kot glavni obed Angležev in Francozov (zvečer), avstrijska raba 
besede pa je omejena na bogatejše/ svečane priložnosti. Nato sledi tipologija: 
diner à prix fixe, table d’hôte (odvisen od prijavljenega števila udeležencev) 
in diner à la carte (gost sestavi po jedilnem listu). Pomembno je, da se pri 
dineju prepleteta Poglavji VII (pogrivanje) in V (vina): pogrinjki, kozarci, 
nadaljnji hodi, kava in spremljevalni rituali.

Serviranje obsežnejših obedov: Pri serviranju večjih obrokov za večje 
število oseb je treba pripraviti ustrezno servirno mizo z zadostnim številom 
pribora, krožnikov in drugih potrebščin. Pomembno je, da se servis izvaja 
usklajeno in učinkovito, da se zagotovi zadovoljstvo gostov. Pri postrežbi 
večjih obrokov je priporočljivo, da se uporabi servirne plošče, ki omogočajo 
enostavno in hitro postrežbo jedi. Pri tem je treba paziti na enakomerno 
razdelitev hrane in na to, da se jedi postrežejo v pravilnem vrstnem redu.

Popoldanski obroki in čaj: goûter in "five o’clock tea" pokažeta kulturno 
specifičnost: Anglež popoldanskega čaja ne želi pogrešati niti v tujini; zato je 
pomembno poznati aparaturo (kotel/samovar) in tipične prigrizke.

Supé (E) in buffet (F): Supé vključuje posebne prakse (npr. ostrige, bouillon, 
turška kava, zmrznjeni šampanjec). Buffet je opredeljen kot miza, pri kateri si 
gostje večinoma postrežejo sami; zato mora biti inventar razporejen tako, da 
je dosegljiv, ureditev pa mora omogočati diskretna servisna opravila v ozadju 
(rezervne mize, "španska stena"). Poglavje tudi razlikuje med plačljivimi bifeji 
in "prostimi bifeji", kar razkriva ekonomsko razsežnost obreda. 

Določitev cen kuvertov: Pri določanju cene za posamezen kuvert je treba 
upoštevati sestavo menuja, kakovost jedi in število hodov. Pomembno 
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je, da cena ustreza kakovosti storitve in zadovoljstvu gostov. Pri sestavi 
menuja je priporočljivo, da se upošteva raznolikost jedi, sezonske sestavine 
ter kulinarične preference gostov. Pomembno je, da se jedi usklajeno 
dopolnjujejo in da se zagotovi estetska in gastronomska skladnost obroka.

Osmo poglavje je največji "operativni priročnik" knjige: tu se abstraktna 
pravila prevedejo v protokole za različne obroke (zajtrk, kosilo, dinej, supé, 
buffet). Že na začetku je podano ključno pravilo: pri strežbi posamezniku 
se jedi večinoma ponujajo z leve, pijača z desne; pri skupni strežbi (table 
d’hôte, slavnostna miza) se del pravil obrne (npr. juha že v krožniku in 
pijače z desne; plošče z leve; pospravljanje vedno z desne).

Poglavje VIII deluje kot "izvedbeni motor" knjige: vse prejšnje vsebine 
(bonton, inventar, menu, pijače, pogrinjki) so tu povezane v serije dejanj. 
Poglavje je zato najbolj uporabno za pedagoško prakso in najbližje temu, kar 
bi danes imenovali standardni operativni postopki strežbe.

Poglavje IX: Slavnostna miza

Poglavje podrobno obravnava pripravo, postavitev in postrežbo pri 
slavnostnih priložnostih, kot so poroke, jubileji, sprejemi visokih gostov in 
banketi, pri tem pa se osredotoča na pomen natančne priprave, usklajenosti 
in spoštovanja gostov pri organizaciji slavnostnih obedov.

Pripravljalna dela: Pred začetkom slavnostnega obeda je ključno, da se 
organizator seznani z vsemi podrobnostmi dogodka, kot so natančen čas 
začetka, število udeležencev, vrsta jedi in pijač ter posebne želje naročitelja. 
Na podlagi teh informacij se pripravi potreben servis in druge potrebščine. 
Pomembno je, da se vse potrebne predmete pripravi vnaprej, da se zagotovi 
nemoten potek dogodka.

Postavitev slavnostne mize: Slavnostna miza mora biti postavljena tako, 
da omogoča prost dostop do vseh gostov, kar omogoča priročno serviranje. 
Dolžina mize se natančno izmeri, pri čemer se za vsakega gosta računa 60–70 
cm prostora. Oblike slavnostnih miz vključujejo podolgovato mizo, podkev, 
T–obliko in G–obliko, odvisno od prostora in števila gostov. Miza mora biti 
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večjih obrokov je priporočljivo, da se uporabi servirne plošče, ki omogočajo 
enostavno in hitro postrežbo jedi. Pri tem je treba paziti na enakomerno 
razdelitev hrane in na to, da se jedi postrežejo v pravilnem vrstnem redu.

Popoldanski obroki in čaj: goûter in "five o’clock tea" pokažeta kulturno 
specifičnost: Anglež popoldanskega čaja ne želi pogrešati niti v tujini; zato je 
pomembno poznati aparaturo (kotel/samovar) in tipične prigrizke.

Supé (E) in buffet (F): Supé vključuje posebne prakse (npr. ostrige, bouillon, 
turška kava, zmrznjeni šampanjec). Buffet je opredeljen kot miza, pri kateri si 
gostje večinoma postrežejo sami; zato mora biti inventar razporejen tako, da 
je dosegljiv, ureditev pa mora omogočati diskretna servisna opravila v ozadju 
(rezervne mize, "španska stena"). Poglavje tudi razlikuje med plačljivimi bifeji 
in "prostimi bifeji", kar razkriva ekonomsko razsežnost obreda. 

Določitev cen kuvertov: Pri določanju cene za posamezen kuvert je treba 
upoštevati sestavo menuja, kakovost jedi in število hodov. Pomembno 
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je, da cena ustreza kakovosti storitve in zadovoljstvu gostov. Pri sestavi 
menuja je priporočljivo, da se upošteva raznolikost jedi, sezonske sestavine 
ter kulinarične preference gostov. Pomembno je, da se jedi usklajeno 
dopolnjujejo in da se zagotovi estetska in gastronomska skladnost obroka.

Osmo poglavje je največji "operativni priročnik" knjige: tu se abstraktna 
pravila prevedejo v protokole za različne obroke (zajtrk, kosilo, dinej, supé, 
buffet). Že na začetku je podano ključno pravilo: pri strežbi posamezniku 
se jedi večinoma ponujajo z leve, pijača z desne; pri skupni strežbi (table 
d’hôte, slavnostna miza) se del pravil obrne (npr. juha že v krožniku in 
pijače z desne; plošče z leve; pospravljanje vedno z desne).

Poglavje VIII deluje kot "izvedbeni motor" knjige: vse prejšnje vsebine 
(bonton, inventar, menu, pijače, pogrinjki) so tu povezane v serije dejanj. 
Poglavje je zato najbolj uporabno za pedagoško prakso in najbližje temu, kar 
bi danes imenovali standardni operativni postopki strežbe.

Poglavje IX: Slavnostna miza

Poglavje podrobno obravnava pripravo, postavitev in postrežbo pri 
slavnostnih priložnostih, kot so poroke, jubileji, sprejemi visokih gostov in 
banketi, pri tem pa se osredotoča na pomen natančne priprave, usklajenosti 
in spoštovanja gostov pri organizaciji slavnostnih obedov.

Pripravljalna dela: Pred začetkom slavnostnega obeda je ključno, da se 
organizator seznani z vsemi podrobnostmi dogodka, kot so natančen čas 
začetka, število udeležencev, vrsta jedi in pijač ter posebne želje naročitelja. 
Na podlagi teh informacij se pripravi potreben servis in druge potrebščine. 
Pomembno je, da se vse potrebne predmete pripravi vnaprej, da se zagotovi 
nemoten potek dogodka.

Postavitev slavnostne mize: Slavnostna miza mora biti postavljena tako, 
da omogoča prost dostop do vseh gostov, kar omogoča priročno serviranje. 
Dolžina mize se natančno izmeri, pri čemer se za vsakega gosta računa 60–70 
cm prostora. Oblike slavnostnih miz vključujejo podolgovato mizo, podkev, 
T–obliko in G–obliko, odvisno od prostora in števila gostov. Miza mora biti 
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postavljena pod lestenec, da se zagotovi ustrezno osvetlitev. Prt mora biti 
brez gub, pri čemer je priporočljivo uporabiti posebne mizne podložke, kot 
so "Multon" ali "Lama". Če je potrebno uporabiti dva prta, naj bo zgornji prt 
tisti, ki je bliže vhodu, in naj visi enakomerno na obeh straneh in koncih mize.

Servirna miza: Poleg slavnostne mize je treba pripraviti tudi servirne mize, 
in sicer eno za vsaka dva servisa. Na teh mizah so shranjeni dodatni krožniki, 
pribor, kozarec za vodo, solnice, lončki za gorčico, posode za zobotrebce in 
druge potrebščine, ki so potrebne med obedom. Pomembno je, da so mize 
postavljene tako, da omogočajo enostaven dostop za natakarje.

Razdelitev v services: Za učinkovito postrežbo je potrebno osebje razdeliti 
v skupine, imenovane "services", pri čemer se za vsakega gosta računa en 
servis. Vsaka skupina je odgovorna za določeno število gostov in mora biti 
usklajena pri postrežbi. Pomembno je, da se servis izvaja harmonično in 
učinkovito, da se zagotovi zadovoljstvo gostov.

Pričetek serviranja: Serviranje se začne šele, ko je vse pripravljeno in 
usklajeno. Natakarji začnejo s postrežbo tiho in sodelovalno, pri čemer se 
izogibajo hrupu in motnjam. Pomembno je, da se postrežba izvaja s skoraj 
vojaško točnostjo, da se zagotovi nemoten potek obeda. 

Menjavanje servisov: Pri menjavi servisov je pomembno, da se ne začne 
menjava vedno pri isti osebi, temveč se menjava tako, da je vsak gost 
enakomerno postrežen. Pri tem je treba upoštevati, da se ne ponudi sočasno 
plošče z mesom dvema gostoma, ki sedita drug poleg drugega. Izjema od tega 
pravila velja za častne goste, pri katerih se mora vedno pričeti s serviranjem.

Predložitev jedi: Pri slavnostnih obedih se juha predloži že nalita v krožnik, 
medtem ko se ostale jedi prezentirajo na ploščah. Natakarji nato jedi naložijo 
na krožnike in jih postrežejo gostom. Pomembno je, da se jedi postrežejo v 
pravilnem vrstnem redu in da so usklajene z izbranimi vini.

Vzdrževanje slavnostne mize: Med obedom je treba mizo vzdrževati 
tako, da ostane čista in urejena. Če je treba servirati predjed, kot je ledeni 
punč ali sorbet, je potrebno mizo očistiti, odstraniti nepotrebne pribore in 
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pripraviti prostor za novo jed. Po končanih govorih je treba očistiti mizo 
morebitnega pepela, pribori se morajo zopet predložiti, treba je ponuditi 
kruh in nadaljevati s postrežbo.

Pospravljanje slavnostne mize: Po končanem obedu se miza pospravi tako, 
da se ne moti gostov. Če ni mogoče mize pospraviti ali se tega ne želi, se 
postavi v sobo malo mizo ali takozvano stojalo za ploščo. Pomembno je, da 
se pospravljanje izvaja diskretno in brez motenj za goste.

Važni prijemi: Pri serviranju v sobah za tujce se pogosto uporablja plošča, 
ki jo natakar nosi vedno z levo roko na dlani in nad rameni, prosto, da se ne 
naslanja na ramo.

Deveto poglavje prestavi fokus z rutine na dogodek. Slavnostna miza je 
definirana kot posebej slovesno pogrnjena miza za poroke, jubileje, bankete 
in sprejeme visokih gostov; njena postavitev je "precej težka naloga", ki 
zahteva znanje in previdnost. Prvi korak je zbiranje informacij: ura začetka, 
število udeležencev, jedi in pijače; nato pravočasna priprava in čiščenje 
vsega servisa, še preden se začne pogrinjanje.

Poglavje močno poudari organizacijo dela: pred–dela naj bodo razdeljena 
tako, da vsak natakar dokonča svojo nalogo; "nedokončana" opravila in 
zanašanje drug na drugega so izključeni. Sledi prostorska logika: miza naj 
stoji pod lestenci, dostopna z vseh strani; dolžina se meri natančno, za 
vsakega gosta se računa 60–70 cm; preveč na gosto ali preveč narazen ruši 
udobje in konverzacijo. 

Posebno didaktičen je del o oblikah (podolgovata, U/podkev, T, G) in častnih 
sedežih (kdo sedi kje glede na obliko) ter o potrebi po servirnih mizah (ena 
na vsaka dva "servisa"), kjer so pripravljeni rezervni pribori, krožniki, bovle 
za umivanje prstov in po potrebi servis za kavo. Poglavje se zaključi s pravili 
vzdrževanja (npr. čiščenje mize pred sorbetom) in zadržanim pospravljanjem: 
dokler gostje ne odidejo, se z mize ne pospravlja nadaljnjih predmetov.

Poglavje IX je vrh "servisne arhitekture": pokaže, da strežba na dogodkih 
ni le izvedba hodov, temveč koordinacija prostora, svetlobe, poti osebja in 
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postavljena pod lestenec, da se zagotovi ustrezno osvetlitev. Prt mora biti 
brez gub, pri čemer je priporočljivo uporabiti posebne mizne podložke, kot 
so "Multon" ali "Lama". Če je potrebno uporabiti dva prta, naj bo zgornji prt 
tisti, ki je bliže vhodu, in naj visi enakomerno na obeh straneh in koncih mize.

Servirna miza: Poleg slavnostne mize je treba pripraviti tudi servirne mize, 
in sicer eno za vsaka dva servisa. Na teh mizah so shranjeni dodatni krožniki, 
pribor, kozarec za vodo, solnice, lončki za gorčico, posode za zobotrebce in 
druge potrebščine, ki so potrebne med obedom. Pomembno je, da so mize 
postavljene tako, da omogočajo enostaven dostop za natakarje.

Razdelitev v services: Za učinkovito postrežbo je potrebno osebje razdeliti 
v skupine, imenovane "services", pri čemer se za vsakega gosta računa en 
servis. Vsaka skupina je odgovorna za določeno število gostov in mora biti 
usklajena pri postrežbi. Pomembno je, da se servis izvaja harmonično in 
učinkovito, da se zagotovi zadovoljstvo gostov.

Pričetek serviranja: Serviranje se začne šele, ko je vse pripravljeno in 
usklajeno. Natakarji začnejo s postrežbo tiho in sodelovalno, pri čemer se 
izogibajo hrupu in motnjam. Pomembno je, da se postrežba izvaja s skoraj 
vojaško točnostjo, da se zagotovi nemoten potek obeda. 

Menjavanje servisov: Pri menjavi servisov je pomembno, da se ne začne 
menjava vedno pri isti osebi, temveč se menjava tako, da je vsak gost 
enakomerno postrežen. Pri tem je treba upoštevati, da se ne ponudi sočasno 
plošče z mesom dvema gostoma, ki sedita drug poleg drugega. Izjema od tega 
pravila velja za častne goste, pri katerih se mora vedno pričeti s serviranjem.

Predložitev jedi: Pri slavnostnih obedih se juha predloži že nalita v krožnik, 
medtem ko se ostale jedi prezentirajo na ploščah. Natakarji nato jedi naložijo 
na krožnike in jih postrežejo gostom. Pomembno je, da se jedi postrežejo v 
pravilnem vrstnem redu in da so usklajene z izbranimi vini.

Vzdrževanje slavnostne mize: Med obedom je treba mizo vzdrževati 
tako, da ostane čista in urejena. Če je treba servirati predjed, kot je ledeni 
punč ali sorbet, je potrebno mizo očistiti, odstraniti nepotrebne pribore in 
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pripraviti prostor za novo jed. Po končanih govorih je treba očistiti mizo 
morebitnega pepela, pribori se morajo zopet predložiti, treba je ponuditi 
kruh in nadaljevati s postrežbo.

Pospravljanje slavnostne mize: Po končanem obedu se miza pospravi tako, 
da se ne moti gostov. Če ni mogoče mize pospraviti ali se tega ne želi, se 
postavi v sobo malo mizo ali takozvano stojalo za ploščo. Pomembno je, da 
se pospravljanje izvaja diskretno in brez motenj za goste.

Važni prijemi: Pri serviranju v sobah za tujce se pogosto uporablja plošča, 
ki jo natakar nosi vedno z levo roko na dlani in nad rameni, prosto, da se ne 
naslanja na ramo.

Deveto poglavje prestavi fokus z rutine na dogodek. Slavnostna miza je 
definirana kot posebej slovesno pogrnjena miza za poroke, jubileje, bankete 
in sprejeme visokih gostov; njena postavitev je "precej težka naloga", ki 
zahteva znanje in previdnost. Prvi korak je zbiranje informacij: ura začetka, 
število udeležencev, jedi in pijače; nato pravočasna priprava in čiščenje 
vsega servisa, še preden se začne pogrinjanje.

Poglavje močno poudari organizacijo dela: pred–dela naj bodo razdeljena 
tako, da vsak natakar dokonča svojo nalogo; "nedokončana" opravila in 
zanašanje drug na drugega so izključeni. Sledi prostorska logika: miza naj 
stoji pod lestenci, dostopna z vseh strani; dolžina se meri natančno, za 
vsakega gosta se računa 60–70 cm; preveč na gosto ali preveč narazen ruši 
udobje in konverzacijo. 

Posebno didaktičen je del o oblikah (podolgovata, U/podkev, T, G) in častnih 
sedežih (kdo sedi kje glede na obliko) ter o potrebi po servirnih mizah (ena 
na vsaka dva "servisa"), kjer so pripravljeni rezervni pribori, krožniki, bovle 
za umivanje prstov in po potrebi servis za kavo. Poglavje se zaključi s pravili 
vzdrževanja (npr. čiščenje mize pred sorbetom) in zadržanim pospravljanjem: 
dokler gostje ne odidejo, se z mize ne pospravlja nadaljnjih predmetov.

Poglavje IX je vrh "servisne arhitekture": pokaže, da strežba na dogodkih 
ni le izvedba hodov, temveč koordinacija prostora, svetlobe, poti osebja in 
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simbolnega reda (častni sedeži). S tem poglavje naravno preide v obsežne 
tabele s podobami in shemami poti, ki didaktično utrjujejo te geometrije.

Poglavje X: Hotelski service

Vsebina poglavja se osredotoča na postrežbo in oskrbo gostov v hotelskih 
nastanitvah. Poglavje poudarja pomen usklajenega in vljudnega delovanja 
vseh članov hotelskega osebja pri zagotavljanju udobnega in prijetnega 
bivanja gostov. Natančnost, spoštovanje in pripravljenost pomagati so 
ključni elementi uspešnega hotelskega servisa.

Organizacija dela sobnih natakarjev: V hotelih je razdelitev nalog med 
sobnimi natakarji ključna za učinkovito delovanje. V manjših hotelih ima 
vsak natakar določeno nadstropje, ki ga oskrbuje, medtem ko v večjih 
hotelih obstaja višji sobni natakar, ki nadzira več nadstropij in skrbi za 
inkasiranje računov. Mlajši pomočniki (aides) podpirajo glavne natakarje 
pri njihovih nalogah.

Sprejem gostov: Ob prihodu gostov mora biti prisoten prvi sobni natakar, 
ki jih sprejme in jih usmeri do njihovih sob. Če goste sprejme hotelir ali 
poslovodja, sobni natakar ostane v ozadju in stopi v ospredje le, ko je to 
potrebno. Ob prihodu pred hotelom se prihod gostov naznani z zvoncem, 
sobni natakar pa se takoj poda k vhodu, da pozdravi goste in jih vpraša po 
njihovih željah glede nastanitve.

Skrb za prtljago: Vratar (portir) prevzame prtljago gostov iz vozila in jo 
prenese v hotel. Sobni natakar nato spremlja gosta do njegove sobe, pri 
čemer gre pred njim, da kaže pot, in za kar si pred tem pridobi dovoljenje 
z vljudnimi besedami. Če gost nosi manjše osebne predmete, mu jih sobni 
natakar pomaga odložiti in se prepriča, ali gost morda želi kaj drugega.

Vljudnost in pripravljenost: Sobni natakar mora biti vedno pripravljen 
pomagati gostu, bodisi pri odlaganju prtljage bodisi pri izpolnjevanju drugih 
želja. Ob vstopu v sobo mora najprej potrkati in počakati na dovoljenje za 
vstop. Po vstopu mora biti pozoren na morebitne dodatne potrebe gosta in 
mu ponuditi pomoč.
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Deseto poglavje razširi strežbo iz jedilnice v hotel kot organizacijo. 
Najprej definira delitev dela: hišne zadeve oskrbujejo sobarice in hišni 
hlapci, serviranje pa sobni natakarji (chef des étages). Nato opiše modele 
organizacije po nadstropjih (en natakar na nadstropje z možnostjo inkasa; 
ali več natakarjev ter višji sobni natakar za nadzor in blagajniške funkcije).

Sprejem gosta je protokol: prihod se naznani, prvi sobni natakar mora biti 
pri vhodu; če sprejem vodi hotelir ali poslovodja (chef de réception), sobni 
natakar stoji v primerni razdalji in stopi naprej le, ko je potreben. Natakar 
mora biti informiran o legi in ceni sob; portir/vratar in hlapec poskrbita za 
prtljago; sobni natakar gosta pospremi v sobo, pri čemer gre pred gostom in 
za to vljudno "prosi dovoljenja".

Poglavje nato gradi hotelsko etiko: red in čistočo v sobah; servis se sestavlja 
v officu (priročnem prostoru), ne na hodnikih; na hodnikih osebje ne 
govori glasno. Pri odhodu je ključna pravočasna priprava računa — nič ni 
bolj neprijetno za tujca, kot da je oviran zaradi neizdanega računa; hkrati 
se opozori proti "zastavljanju poti" gostu zaradi napitnine s strani osebja 
brez stvarnega razloga. Sobna strežba je opisana kot posebej zahtevna, ker je 
sobni natakar samostojen: pozabljena žlica ali kozarec lahko povzroči velik 
časovni strošek.

Poglavje X omogoči, da strežbo razumemo kot del hotelske logistike in 
kadrovske hierarhije, ne le kot jedilniški bonton. To je tudi točka, kjer se 
ideal natakarja kot "samostojnega delavca" dokončno izriše: profesionalnost 
pomeni zmanjševanje napak v sistemu, kjer popravki niso vedno hitro možni.

Priloge: vzorci menu–listov, tabele s podobami, dodatek

Priloge imajo dvojno funkcijo, in sicer kot vizualni kanon (kako naj 
izgleda "pravilen" menu ali postavitev) in kot kulturnozgodovinski arhiv 
reprezentančnih obrokov. V uvodu prilog je poudarjeno, da so menuji 
pogosto v francoščini, zato so dodani slovenski prevodi, hkrati pa se 
namigne, da imajo nekateri menuji za "naše razmere" celo zgodovinski 
značaj (npr. dvorne slavnosti).
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simbolnega reda (častni sedeži). S tem poglavje naravno preide v obsežne 
tabele s podobami in shemami poti, ki didaktično utrjujejo te geometrije.

Poglavje X: Hotelski service

Vsebina poglavja se osredotoča na postrežbo in oskrbo gostov v hotelskih 
nastanitvah. Poglavje poudarja pomen usklajenega in vljudnega delovanja 
vseh članov hotelskega osebja pri zagotavljanju udobnega in prijetnega 
bivanja gostov. Natančnost, spoštovanje in pripravljenost pomagati so 
ključni elementi uspešnega hotelskega servisa.

Organizacija dela sobnih natakarjev: V hotelih je razdelitev nalog med 
sobnimi natakarji ključna za učinkovito delovanje. V manjših hotelih ima 
vsak natakar določeno nadstropje, ki ga oskrbuje, medtem ko v večjih 
hotelih obstaja višji sobni natakar, ki nadzira več nadstropij in skrbi za 
inkasiranje računov. Mlajši pomočniki (aides) podpirajo glavne natakarje 
pri njihovih nalogah.

Sprejem gostov: Ob prihodu gostov mora biti prisoten prvi sobni natakar, 
ki jih sprejme in jih usmeri do njihovih sob. Če goste sprejme hotelir ali 
poslovodja, sobni natakar ostane v ozadju in stopi v ospredje le, ko je to 
potrebno. Ob prihodu pred hotelom se prihod gostov naznani z zvoncem, 
sobni natakar pa se takoj poda k vhodu, da pozdravi goste in jih vpraša po 
njihovih željah glede nastanitve.

Skrb za prtljago: Vratar (portir) prevzame prtljago gostov iz vozila in jo 
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Deseto poglavje razširi strežbo iz jedilnice v hotel kot organizacijo. 
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Priloge: vzorci menu–listov, tabele s podobami, dodatek
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reprezentančnih obrokov. V uvodu prilog je poudarjeno, da so menuji 
pogosto v francoščini, zato so dodani slovenski prevodi, hkrati pa se 
namigne, da imajo nekateri menuji za "naše razmere" celo zgodovinski 
značaj (npr. dvorne slavnosti).
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Tabele s podobami prikazujejo sedežne rede in oblike slavnostnih miz 
ter (zelo pomembno) poti natakarjev: puščice in številke označujejo, kako 
mora hoditi servirni natakar pri prvem in drugem hodu, s čimer se teorija 
iz Poglavja IX pretvori v "navigacijski sistem" strežbe.

Dodatek je terminološki slovar s fonetičnimi izgovori in referencami na 
strani (npr. chef de réception, chef de rang, table d’hôte), kar potrjuje, 
da je jezik, še posebej francoščina, del definicije strokovnosti: natakar 
mora razumeti in pravilno izgovarjati izraze, ker so ti del komunikacije s 
"svetovnim" gostom in del pisne kulture menijev.

Sklepna sinteza

Knjiga Nauk o serviranju predstavlja pomembno pričevanje svojega časa, 
saj presega okvir strokovnega priročnika in se vzpostavlja kot celostno delo, 
pomembno za slovenski narodni prostor, ker združuje strokovno znanje, 
estetski čut, etična načela ter elemente narodne in kulturne identitete. 
Strežbe ne obravnava le kot tehnično dejavnost, temveč kot kulturni, vzgojni 
in civilizacijski pojav, v katerem se odražajo širše družbene vrednote.

Struktura dela razkriva jasno stopnjevanje od oblikovanja moralne drže 
posameznega natakarja do vzpostavitve operativnega sistema. Uvodna 
poglavja natakarja opredelijo kot nosilca discipline, takta in družbene 
inteligence, medtem ko kasnejši deli to podobo nadgradijo s konkretnimi 
strokovnimi znanji. Ta vključujejo higieno, pravilno ravnanje z živili, 
organizacijo dela ter nadzor kakovosti. Poseben poudarek je namenjen 
tudi kognitivnim kompetencam – razumevanju zaporedja jedi, oblikovanju 
menijev, jezikovni pravilnosti ter poznavanju vin, kar kaže, da je strokovnost 
razumljena kot preplet praktičnih, kulturnih in senzoričnih znanj.

Pomemben vidik dela predstavlja tudi prostorsko–organizacijska dimenzija 
strežbe. Pogrinjanje, razporeditev miz, tokovi gibanja in razdelitev dela so 
predstavljeni kot natančno urejen sistem, ki ga lahko razumemo kot zgodnjo 
obliko standardizirane procesne dokumentacije. V zaključnih poglavjih se 
strežba razširi še na širše hotelsko okolje, kjer vključuje organizacijo sprejema 
gostov, upravljanje prostora, zagotavljanje reda ter diskretno vodenje storitev.
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Natakar je tako predstavljen kot osrednji lik in pomemben družbeni akter – 
posrednik med gostom in prostorom, med delom in kulturo ter med redom 
in lepoto. Med ključnimi motivi dela izstopa profesionalna samodisciplina, 
ki se kaže v poudarjanju potrpežljivosti, zadržanosti in obvladovanja 
vedenja tudi v zahtevnih situacijah. S tem je povezana tudi zahteva po 
diskretnosti in nevidnosti dela, ki naj poteka brez motenj za gosta. Drugi 
pomemben motiv je standardizacija skozi jezik, saj pravilna raba strokovnih 
izrazov in poimenovanj postane sestavni del profesionalnosti. Tretji motiv 
predstavlja higiena, ki presega zdravstveni vidik in postane vprašanje ugleda 
ter odgovornosti poklica. Četrti motiv pa se nanaša na upravljanje družbene 
hierarhije, ki se kaže v pravilih glede titulatur oz. nazivov, sedežnega reda 
in poteka strežbe, s čimer knjiga odraža tudi družbene norme svojega časa.

Mencingerjevo delo odpira več pomembnih kritičnih vprašanj. Prvo se 
nanaša na razmerje med profesionalizacijo in dejanskimi delovnimi pogoji. 

Čeprav knjiga poudarja disciplino, znanje in odgovornost, bistveno manj 
pozornosti namenja vprašanjem delovnega časa, plačila, varnosti in zdravja 
zaposlenih. Drugo vprašanje zadeva odnos med mednarodnimi standardi in 
lokalno prakso. Delo namreč izhaja iz širšega avstro–ogrskega strokovnega 
prostora, vendar hkrati vključuje lokalne primere, kar odpira možnost 
raziskovanja prenosa in prilagajanja teh norm v slovenskem okolju. Tretje 
vprašanje se nanaša na spolno delitev dela, ki je sicer jezikovno vključujoča, 
vendar v praksi še vedno odraža tradicionalne hierarhije brez širše refleksije.

V celoti gledano Nauk o serviranju predstavlja zgodnji primer humanistično 
usmerjene strokovne pedagogike, ki se zaveda kompleksnosti in zahtevnosti 
gostinsko–turistične dejavnosti tako v strokovnem kot tudi kulturnem 
pogledu ter prepoznava ključno vlogo natakarja v tem prepletanju 
gospodarskih in kulturnih impulzov. Temeljna vrednost Nauka o serviranju 
je v razumevanju, da profesionalnosti ni mogoče ločiti od etičnih in 
estetskih meril ter da vsako delo, opravljeno z znanjem, mirnostjo in 
predanostjo, odraža stopnjo kulture in človečnosti. Prav zato delo ohranja 
svojo aktualnost tudi danes – kot opomnik, da resnična strokovnost ne 
izhaja zgolj iz tehnične dovršenosti, temveč predvsem iz notranje integritete 
in kulturne zrelosti posameznika.
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ZAKLJUČEK
To poglavje se prvenstveno osredotoča na usposabljanje gostinskih delavcev 
okrog l. 1912, ko je Alfonz Mencinger izdal Nauk o serviranju, prevod/
priredbo znanega učbenika za strežbo Servierkunde (Dunaj, 1905), ki ga je 
v soavtorstvu z Antonom Sirowyjem in Karlom Scheichelbauerjem objavil 
Adolf Hess, ugledni gostinski in pedagoški delavec, pionir na področju 
gastronomije, ki je vztrajno in sistematično širil vedenje o dunajski kuhinji 
in je igral pomembno vlogo tudi kot sodelavec ministrstva za delo, ki je 
bdelo nad gostinstvom, turizmom in šolanjem kadra v teh dveh dejavnostih. 

Raziskovalna naloga ni bila preprosta, izkazalo se je namreč, da slovenski 
narodni prostor v obdobju avstro–ogrske monarhije ni imel niti ene nižje–
poklicne šole za gostilničarstvo, tako imenovane vajeniške gostilničarsko– 
nadaljevalne šole, medtem ko je bila popolna strokovna šola za gostinstvo 
samo oddaljeni sen. Vseeno se gostilničarji in hotelirji, vsaj tisti z resnimi 
profesionalnimi cilji, niso predali in so si vztrajno prizadevali za pridobitev 
neformalnih kvalifikacij, če jim že ni bila dostopna formalna izobrazba 
v domovini. Monografija se osredotoča na razmere v deželi Kranjski kot 
osrednji slovenski deželi s prepričljivo slovensko večino, ki si je odločno 
prizadevala, v mislih imamo predvsem njeno turistično–gostinsko elito, za 
razvoj slovenskega gostinstva in turizma.

Leto 1908 je prelomnega pomena na področju usposabljanja gostinskih 
in hotelirskih delavcev. Tega leta je bila izpeljana strokovna ekskurzija na 
Dunaj, kjer je kranjska turistično–gostinska elita stopila v osebni stik z 
dunajsko hotelirsko elito, z ministrom za delo in z vodstvom znamenite 
strokovne šole za gostinstvo, ki jo je vodil že prej omenjeni Adolf Hess, ki 
je izdal vrsto odmevnih učbenikov za gostinstvo in skupaj s svojo soprogo 
Olgo še znamenito kuharsko knjigo Wiener Küche, ki je še danes aktualna. 

Po uspešni ekskurziji je padla odločitev, da bo še istega leta prišlo do izvedbe 
večtedenskega gostilničarsko–kuharskega tečaja v Ljubljani. Do tečaja je 
dejansko prišlo šele v začetku l. 1909 v Narodnem domu v Ljubljani, ob 
koncu leta pa je sledil še eden, in sicer v hotelu Tivoli, ki ga je tedaj vodil 
legendarni hotelir Ivan Kenda. Tema dvema tečajema sta v naslednjem 
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letu sledila še tečaja v Ljubljani in na Bledu in v l. 1911 še tečaj v Kamniku. 
Poleg kuharsko–gostilničarskih tečajev so potekali tudi kletarski tečaji. Če 
sta Ljubljana in Gorenjska vodili pri prirejanju kuharsko–gostilničarskih 
tečajev, sta bili Dolenjska in Bela krajina na tem področju pasivni, vendar je 
to pasivnost vsaj Dolenjska več kot nadoknadila na področju kletarstva, pri 
čemer je imel velike zasluge Bohuslav Skalicky, kasnejši ravnatelj kmetijske 
šole na Grmu pri Novem mestu. L. 1909 je bila ustanovljena Deželna zveza 
gostilničarskih zadrug za Kranjsko, ki je gostincem na Kranjskem dala 
osnovo za bolj organizirano in učinkovito delovanje.

Drugo smer v usposabljanju gostinskih oz. gostilničarskih delavcev je 
predstavljalo vajeništvo, za katerega so bile odgovorne gostilničarske 
zadruge. Če se je Promet in gostilna v letih 1908 in 1909, času svojega 
izhajanja, osredotočal predvsem na turizem, recepte dunajske kuhinje, 
na znamenito dunajsko ekskurzijo l. 1908 ter pripravo in izvedbo prvega 
kuharsko–gostilničarskega tečaja l. 1909, je Gostilničarski vestnik v času 
svojega izhajanja v letih od 1911–1913 veliko pozornost posvečal vajeništvu. 
Tako kot njegov predhodnik Promet in gostilna je tudi on poudarjal 
potrebo po strokovni šoli, zlasti pa je vztrajal pri zahtevi, da se ne bi smelo 
podeljevati gostilničarskih koncesij brez dokaza o usposobljenosti, s čimer bi 
se dvignil ugled gostilničarske obrti, istočasno pa bi se preprečila nelojalna 
konkurenca. Ker na Kranjskem, kot je bilo že večkrat poudarjeno, ni bilo 
gostilničarskih šol, so bile za usposabljanje in zaključne izpite odgovorne 
gostilničarske zadruge. Gostilničarski vestnik brez dvoma daje dober vpogled 
v usposabljanje gostilničarskih vajencev.

Tudi Promet in gostilna ter Gostilničarski vestnik sta igrala pomembno vlogo 
pri neformalnem izobraževanju gostinskih in hotelirskih delavcev. Kot je 
bilo že prej omenjeno, je zlasti Gostilničarski vestnik pogosto razpravljal 
o vajeništvu, poročal o gostilničarskih in kletarskih tečajih, zahteval 
strokovno gostilničarsko šolo in objavljal recepte dunajske kuhinje, leta 
1912 pa je v obliki podlistka objavljal Nauk o serviranju, prevod/priredbo 
znamenitega Hessovega učbenika Servierkunde iz l. 1905, prav tako pa je 
besedilo izšlo tudi v knjižni obliki. Prevajalec učbenika Alfonz Mencinger 
je bil znani turistični delavec, hotelir in tudi urednik obeh prej omenjenih 
časopisov. Glede na svoje večletne izkušnje pri urejanju dveh kvalitetnih 
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strokovnih glasil in glede na svoje odlično poznavanje gostinskega posla je 
bil v najboljšem položaju, da se je posvetil prevajanju in priredbi temeljnega 
učnega gradiva, brez katerega ni resne gostinske stroke. Njegovo delo je 
toliko bolj pomembno, ker je to prvi učbenik za gostinstvo na Slovenskem.
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4 FRAN DETELA: TUJSKI PROMET

Fran Detela: osnovna literarno–teoretična in tematska predstavitev
Fran Detela (1850–1926) je pisatelj "na robu glavnega slovstvenega dogajanja" 
(Slodnjak, 1975, 199), tam ostaja tudi danes in literarni zgodovinarji 
njegovemu delu posvečajo le malo pozornosti.139 Slodnjak kot eden redkih 
strokovnjakov, ki razpravlja o njegovem delu, ga, npr., označuje kot vzgojnega 
realista (1975, 200), ki se osredotoča na gospodarske in duhovne spremembe 
v vaškem okolju ob koncu 19. in v začetku 20. stol., ki so ga zaznamovale 
napetosti med tradicionalnim načinom življenja in novim (liberalnim) 
svetom, ki prinaša v vaški svet prvine kapitalističnega gospodarstva in z njim 

139 Detele, npr., ni v Faturjevem antologijskem pregledu slovenske leposlovne književnosti (Silvo Fatur, 
Slovenska leposlovna književnost, Maribor: Založba Obzorja, 1992); ni ga v Kosovi Književnosti. 
Učbenik literarne zgodovine in teorije, Maribor: Založba Obzorja,1989, pač pa je na kratko omenjen v 
njegovem Pregledu slovenskega slovstva, Ljubljana: DZS, 2002, str. 192–193: "Fran Detela (1850–1926) 
je po zgledu Jurčiča, Kersnika in Tavčarja opisoval kmečko, malomeščansko in izobražensko življenje 
(Malo življenje, 1882, Prihajač, 1888, Trojka, 1897, Novo življenje, 1908, in drugo), priljubljene so bile 
njegove zgodovinske povesti ali romani (Veliki grof, 1885, Pegam in Lambergar, 1891, Takšni so, 1921) 
in komedije (Učenjak, 1902)." Na kratko, v nekaj vrsticah, ga omenja Andrijan Lah, Pregled književnosti 
od začetkov realizma do konca nove romantike, Ljubljana: Založba Rokus, 1998, str. 119–120, drugi 
ponatis, kjer je Detela označen kot poetični realist, ki "se je podobno kot Jurčič loteval sodobne in 
zgodovinske tematike, pisal pa predvsem povesti, a tudi krajšo pripovedno prozo. Ob pripovednih delih 
je napisal tudi več iger … Tematika Detelovih del je večinoma kmečka in malomeščanska."
V Pogačnikovi Slovenski književnosti I, Ljubljana: DZS, 1998, je omenjen izključno kot sodelavec 
Slovenske matice, str. 313. Prav tako ga ne omenja Matjaž Kmecl, Tisoč let slovenske literature, Ljubljana: 
Cankarjeva založba, 2004, čeprav omenja Rada Murnika (Groga in drugi) in Frana Milčinskega (Fridolin 
Žolna). Andrijan Lah ga je ponovno vključil s svoj Pregled književnosti III, Od začetkov realizma do 
konca nove romantike, Ljubljana: Založba Rokus, 1994, str. 102, in sicer z isto vsebino kot l. 1998. V 
članku Literarna veda in kritika, str. 511–567, str. 525, Darko Dolinar opozori, da Detela in France Bevk 
še nista uvrščena v Zbrana dela slovenskih pesnikov in pisateljev (v: Slovenska književnost III, Jože 
Pogačnik … [et. al.], Ljubljana: DZS, 2001).
V srednješolskih berilih pa ni niti omenjen (Janko Kos, Tomo Virk, Svet književnosti 2, Maribor: Založba 
Obzorja, 2002, 2. natis, je pa res, da v istem učbeniku niso omenjeni niti Zofka Kvedrova, Fran Milčinski, 
Jakob Sket, Rado Murnik). Glej še: Vinko Cuderman … Branja 2, Berilo za drugi letnik gimnazij ter 
štiriletnih strokovnih šol … [et. al.], Ljubljana: DZS, 2001. Tudi ni nobene nevarnosti, da bi se dijaki 
srečali z Detelo na maturi (Slovenščina na ustni maturi, Ljubljana: Mladinska knjiga, 2012).

146

SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM



strokovnih glasil in glede na svoje odlično poznavanje gostinskega posla je 
bil v najboljšem položaju, da se je posvetil prevajanju in priredbi temeljnega 
učnega gradiva, brez katerega ni resne gostinske stroke. Njegovo delo je 
toliko bolj pomembno, ker je to prvi učbenik za gostinstvo na Slovenskem.

147

4 FRAN DETELA: TUJSKI PROMET

Fran Detela: osnovna literarno–teoretična in tematska predstavitev
Fran Detela (1850–1926) je pisatelj "na robu glavnega slovstvenega dogajanja" 
(Slodnjak, 1975, 199), tam ostaja tudi danes in literarni zgodovinarji 
njegovemu delu posvečajo le malo pozornosti.139 Slodnjak kot eden redkih 
strokovnjakov, ki razpravlja o njegovem delu, ga, npr., označuje kot vzgojnega 
realista (1975, 200), ki se osredotoča na gospodarske in duhovne spremembe 
v vaškem okolju ob koncu 19. in v začetku 20. stol., ki so ga zaznamovale 
napetosti med tradicionalnim načinom življenja in novim (liberalnim) 
svetom, ki prinaša v vaški svet prvine kapitalističnega gospodarstva in z njim 

139 Detele, npr., ni v Faturjevem antologijskem pregledu slovenske leposlovne književnosti (Silvo Fatur, 
Slovenska leposlovna književnost, Maribor: Založba Obzorja, 1992); ni ga v Kosovi Književnosti. 
Učbenik literarne zgodovine in teorije, Maribor: Založba Obzorja,1989, pač pa je na kratko omenjen v 
njegovem Pregledu slovenskega slovstva, Ljubljana: DZS, 2002, str. 192–193: "Fran Detela (1850–1926) 
je po zgledu Jurčiča, Kersnika in Tavčarja opisoval kmečko, malomeščansko in izobražensko življenje 
(Malo življenje, 1882, Prihajač, 1888, Trojka, 1897, Novo življenje, 1908, in drugo), priljubljene so bile 
njegove zgodovinske povesti ali romani (Veliki grof, 1885, Pegam in Lambergar, 1891, Takšni so, 1921) 
in komedije (Učenjak, 1902)." Na kratko, v nekaj vrsticah, ga omenja Andrijan Lah, Pregled književnosti 
od začetkov realizma do konca nove romantike, Ljubljana: Založba Rokus, 1998, str. 119–120, drugi 
ponatis, kjer je Detela označen kot poetični realist, ki "se je podobno kot Jurčič loteval sodobne in 
zgodovinske tematike, pisal pa predvsem povesti, a tudi krajšo pripovedno prozo. Ob pripovednih delih 
je napisal tudi več iger … Tematika Detelovih del je večinoma kmečka in malomeščanska."
V Pogačnikovi Slovenski književnosti I, Ljubljana: DZS, 1998, je omenjen izključno kot sodelavec 
Slovenske matice, str. 313. Prav tako ga ne omenja Matjaž Kmecl, Tisoč let slovenske literature, Ljubljana: 
Cankarjeva založba, 2004, čeprav omenja Rada Murnika (Groga in drugi) in Frana Milčinskega (Fridolin 
Žolna). Andrijan Lah ga je ponovno vključil s svoj Pregled književnosti III, Od začetkov realizma do 
konca nove romantike, Ljubljana: Založba Rokus, 1994, str. 102, in sicer z isto vsebino kot l. 1998. V 
članku Literarna veda in kritika, str. 511–567, str. 525, Darko Dolinar opozori, da Detela in France Bevk 
še nista uvrščena v Zbrana dela slovenskih pesnikov in pisateljev (v: Slovenska književnost III, Jože 
Pogačnik … [et. al.], Ljubljana: DZS, 2001).
V srednješolskih berilih pa ni niti omenjen (Janko Kos, Tomo Virk, Svet književnosti 2, Maribor: Založba 
Obzorja, 2002, 2. natis, je pa res, da v istem učbeniku niso omenjeni niti Zofka Kvedrova, Fran Milčinski, 
Jakob Sket, Rado Murnik). Glej še: Vinko Cuderman … Branja 2, Berilo za drugi letnik gimnazij ter 
štiriletnih strokovnih šol … [et. al.], Ljubljana: DZS, 2001. Tudi ni nobene nevarnosti, da bi se dijaki 
srečali z Detelo na maturi (Slovenščina na ustni maturi, Ljubljana: Mladinska knjiga, 2012).



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

148

povezane izzive. Detela je do novega sveta zadržan, ker le–ta ogroža vrednote 
tradicionalne vaške družbe, in te zadržke je v resnici mogoče opaziti v mnogih 
Detelovih delih.

Nazoren primer vdora novega načina življenja v tradicionalno vaško 
skupnost je povest Prihajač (1888), kjer prihod trgovca Stržena povzroči 
mučen spor med dvema uglednima in do tedaj prijateljskima družinama, 
Čedinovimi in Mejačevimi, nakar Strženov škodljivi vpliv občuti celotna 
vaška skupnost. Stržen namreč, da bi nagajal gostilničarju Mejaču, poleg 
trgovine odpre še gostilno, s katero zanese zlasti med mlajše škodljive razvade 
in povzroči spore med starši in otroki. Če se Čedini Korenovemu vplivu 
učinkovito uprejo, so Mejači pri tem manj uspešni in se le za las izognejo 
gospodarskemu propadu. Toda tudi vsiljivec je ne odnese brez kazni: Stržen 
tragično konča, po gospodarskem polomu si vzame življenje, Čedinovi in 
Mejači pa se pobotajo in družinsko povežejo (Zbrano delo I, 1962).

Podobna dinamika je opazna v Gospodu Liscu (1894), kjer upokojeni uradnik 
in spletkar načrtno povzroča razdor med skopuškim oderuhom Urbanom 
in njegovo nečakinjo Jerico, ki jo Urban neusmiljeno izkorišča. Tudi tu 
gre za las. Če ne bi Urban nepričakovano umrl v Ljubljani, bi vse njegovo 
imetje prešlo na Liščevo svakinjo Lenko, Urbanovo nevesto, medtem ko bi 
Jerica ostala praznih rok, ker bi jo Urban brez milosti razdedinil. Jerica in 

Fran Detela (1850–1926)
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njen mož Tone sta skupaj z županom predstavnika tradicionalnega vaškega 
sveta in njegovih vrlin, ki jih Lisec sesuva s svojim škodljivim zgledom in 
s sistematičnim izpodjedanjem avtoritete uglednih vaščanov. Tonetov brat 
Janez je prav tako naklonjen novemu svetu, ki ga je pred prevzemom domače 
kmetije spoznal kot rudar v Zagorju, in to je za njegovo gospodarjenje 
na kmetiji usodno. Za nameček se poroči z lahkomiselno žensko, hčerjo 
gostilničarja, s katero sta skupaj zadolžila kmetijo, se zapletla v ponarejanje 
denarja in končala v zaporu, medtem ko sta za njunega sinčka Janeza 
poskrbela Tone in Jerica (Zbrano delo I, 1962).

Primer usodnega vdora tujstva v tradicionalni podeželski svet podaja tudi 
Trojka (1897). Špekulant Majer je na sporen način prišel do imetja in gradič, 

Fran Detela, Trojka
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v katerem se naseli, se pomenljivo imenuje Mlaka. Kmetje v okolici se le za las 
izognejo gospodarski katastrofi, v kateri bi pristali, če bi obveljala škodljiva 
pogodba o nabavi lesa, ki so jo v stanju opitosti podpisali z Majerjem. Enako 
velja za novopečenega graščaka Lovra Bojanca, ki tudi začne podlegati 
škodljivemu Majerjevemu vplivu, vendar na srečo pravočasno spozna 
koketno in dvolično naravo Majerjeve hčere Irme, se je otrese in se poroči 
s poštenim dekletom iz dobre družine (Zbrano delo III, 1963) (Slodnjak, 
1963, 114). Bistveno manj sreče ima Lovrov znanec Vladimir Dragan, ki se 
po tudi po Irmini krivdi zaplete v dvoboj, v katerem izgubi življenje.

Poleg moralnih dilem, ki jih poraja novi svet, ima Detela pomisleke tudi do 
nepremišljenih gospodarskih novosti, kar je npr. razvidno iz povesti Delo in 
denar (1910), kjer sta predstavljena dva kmeta, Kocjan in Kos. Prvi je kroničen 
lenuh, drugi pa nepremišljen inovator. Kot inovator, ki vneto spremlja novosti 
v strokovnih časopisih, se znebi domače pasme krav in jo nadomesti s tujo, ki 
seveda ne daje dovolj mleka, ker novinke zahtevajo drugačno krmo od tiste 
bistveno skromnejše, ki so jo dobivale domače krave. Enako je bilo pri kokoših, 
domače pute so se morale umakniti prefinjeni tuji pasmi, toda ker tujke niso 
bile deležne svoje običajne kvalitetnejše krme, niso dajale pričakovanega 
obilja jajc. Naposled je gospodar odstranil domače sorte sadnega drevja 
in jih nadomestil s tujimi, ki pa so mu jih uničili zavistni sosedje. Družina 
je po njegovi smrti na srečo uspela rešiti kmetijo tudi zato, ker je opustila 
pokojnikove "inovativne" prijeme (Zbrano delo IV, 1964).

Še bolj kritičen primer negativne interakcije med tradicionalnim vaškim 
okoljem in neagrarnimi dejavnostmi, pogojenimi s kapitalističnim 
gospodarskim modelom, podaja povest Novo življenje (1908). Tam Detela 
opozori na hranilnico, novodobno gospodarsko ustanovo, ki jo imata v rokah 
sleparska brata, Adolf in Albin, sinova gostilničarja Kramarja, ki neusmiljeno 
sleparita vlagatelje. Žrtvi njune prevare sta mladi gospodar Urban, brezobziren 
skopuh in srhljivo slab sin in brat, ter kovač Tone Hribar, ki jima na dražbi 
prodajo imetje, toda epizoda ima vsaj za Toneta srečen konec. Urbanovo 
posestvo kupi Tonetov oče in ga prepusti sinu, hranilnica je sanirana in 
nadaljuje s poslovanjem na zdravih temeljih (Zbrano delo III, 1963).
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Tujski promet: uvodne misli
Primer uvajanja neagrarne pridobitniške dejavnosti v vaško okolje skupaj s 
pozitivnimi in negativnimi posledicami, ki jih tovrstna dejavnost prinese, 
je tujski promet, kot so okrog l. 1912 poimenovali turizem, ki se mu v 
povesti Tujski promet Frana Detele posveti glavni protagonist Ivan Korbin. 
Povest je izšla l. 1912 pri Slovenski Matici v zbirki Knezova matica XIX. Po 
natisu povesti je prišlo do dveh kritiških odzivov, in sicer v Ljubljanskem 
zvonu140 ter v Domu in svetu,141 ki sta v celoti navedena v Prilogi. Merhar 
je v Ljubljanskem zvonu opazil Ivanovo nezrelost, slabo načrtovanje, 
sprejemanje nepremišljenih poslovnih in osebnih odločitev in usodno 
poroko s Petanovo Zefo, istočasno pa je kot recenzor kritičen tudi do 
Detele, ki mu očita konservativne tendence, zaradi katerih novo podjetje 
prikaže kot polom, Ivana pa kot nesposobneža, ki mu spodleti na osebnem 
in gospodarskem področju.

V nasprotju z Merharjem, ki se osredotoči predvsem na realno dogajanje v 
povesti, na Ivanove konkretne napake pri vzpostavljanju tujskega prometa in 

140 Ivan Merhar, Ljubljanski zvon, št. 2, letn. 33 (1913), Književna poročila, str. 162.
141 Franc Terseglav, Dom in svet, št. 3, letn. 26 (1913), Tujski promet, str. 111.

Kamniško–Savinjske Alpe. Najvišji vrh na sliki je Storžič.  
Slikano z Ambroža pod Krvavcem
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pri sklepanju zakonske zveze, se Terseglav v Domu in svetu v bistveno krajšem 
sestavku ne ukvarja s fabulo in dogodki, tujskega prometa, po katerem povest 
nosi naslov, sploh ne omeni, pač pa poudarja Detelov smisel za karakterizacijo, 
slikanje miljeja in fino ironijo, žal, ne da bi povedano podprl s konkretnimi 
primeri. Glavni liki, ki jih poimensko navede, so po njegovem v celoti dovolj 
dobro okarakterizirani, tudi Detela po njegovem mnenju spretno kroji 
dogajanje in omogoča svojim likom, da se sami predstavijo skozi svoja dejanja.

Strokovnjak, ki se je vse do danes najpodrobneje ukvarjal z Detelo, je 
Jakob Šolar, ki je uredil glavnino njegovih Zbranih del, in sicer prvih pet 
zvezkov, medtem ko je zadnjega uredil Jože Dolenc. O Tujskem prometu 
Šolar podaja naslednje ugotovitve: v povesti je tako kot v mnogih Detelovih 
povestih v ospredju preprosta vas, v katero bodisi tujci bodisi domačini, 
ki so bili prej v svetu, vnašajo nove ideje (Šolar, 1967, 544), glavni junak 
je nesposobnež, ki ničesar ne opravi do konca, se nepremišljeno spusti v 
posel, o katerem ne ve popolnoma nič, poslovne spodrsljaje pa okrona 
še z usodno poroko. Šolar tudi opazi, da okolje geografsko ni jasno 
prepoznavno. Sam prepozna Gorenjsko kot območje dogajanja, reka, ki 
ponuja možnost kopanja, je, po njegovem mnenju, Kamniška Bistrica, 
Mrzla graba, v katero polaga Ivan velike poslovne upe, je zelo verjetno 

Jakob Šolar (1896–1968), urednik, prevajalec, duhovnik
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Vintgar, v povesti so omenjeni gore (Kamniške planine) in svež zrak tudi 
v poletnih mesecih. Ker je Gorenjska ravno v času izida povesti ubirala 
najhitrejše in najodločnejše korake v smeri tujskega prometa, deluje 
Šolarjeva domneva o Gorenjski kot o središču dogajanja v Tujskem 
prometu dovolj prepričljivo, da se bo članek pri analizi Ivanovih poslovnih 
potez v pomembni meri naslanjal na turistične dogodke, povezane zlasti z 
Bledom in Bohinjem kot najpomembnejšima letoviščema na Kranjskem v 
času objave povesti.

V istem času je izhajal v Kranju časopis Gorenjec (1900–1941), ki je zlasti v 
letih 1905 in 1906 objavil vrsto tehtnih člankov o tujskem prometu, pri čemer 
je izpostavil predvsem Gorenjsko kot pokrajino z najboljšimi turističnimi 
obeti. Prav tako se bo prispevek obračal na dva kakovostna strokovna 
časopisa, in sicer na Promet in gostilno (1908–1909) ter Gostilničarski 
vestnik (1911–1913), ki sta v obdobju 1908–1913 spremljala in ocenjevala 
pomembne dogodke na področju gostinstva in turizma na Kranjskem. 
Če povzamemo, v poglavju bo glavna beseda dana tako pisatelju kot tudi 
omenjenim časopisom in obsežno citiranje navedenih besedil, postavljenih 
drugo ob drugo, bo brez dvoma neizprosno izpostavilo pogosto drastične 
razlike med poslovnimi potezami, ki jih vleče glavni junak v Detelovem 
Tujskem prometu, in med smernicami, ki so jih na področju tujskega 
prometa postavljali omenjeni časopisi, istočasno pa bo na ta način v članku 
v avtentični obliki zaživelo zadnje desetletje pred prvo svetovno vojno.

Družbeno okolje Ivana Korbina
Enako kot geografsko okolje je tudi družbeni položaj družine Ivana Korbina, 
iniciatorja tujskega prometa v povesti, predstavljen v precej zabrisanih 
potezah. Vseeno pa je v besedilu dodanih dovolj namigov, da se Korbinovi 
in njihovi najbližji sosedje Gričarji, ki jih Šolar označi kot tihe tekmece 
Korbinov (Šolar, 1967, 547), po načinu življenja in po družbenih ciljih že 
dvigujejo nad vaško skupnost, tudi nad njeno bogatejšo plast, premožne 
kmete. Ivan, npr., je pred očetovo smrtjo študiral tehniko na visoki šoli v 
Gradcu, uglednem univerzitetnem središču, tretjim za Dunajem in Prago 
(Mihelič, Pirkovič, Zupan, 2016, 29). Razen tega se je graška visoka tehniška 
šola razvila iz Pokrajinskega muzeja Joanneum, ki ga je l. 1811 ustanovil 
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nadvojvoda Janez,142 kar poudarja ugledni izvor ustanove (Vodopivec, 2006, 
226–227), na kateri se je šolal Ivan. Ta kratek detajl o Ivanovem šolanju na 
graški visoki šoli namiguje, da so se Korbinovi tudi glede šolanja svojega 
sina že ločili od kmečke skupnosti, tudi njenega bogatejšega dela. Kmetje so 
svoje sinove namreč pošiljali na (klasično) gimnazijo v upanju, da bodo od 
tam stopili v bogoslovje ali na univerzo, kar jih bo pripeljalo v duhovniški 
stan, v državne službe, odvetništvo, notariat ali medicino, študija tehnike pri 
svojih sinovih niso vzpodbujali. Ivan je pred vpisom na visokošolski študij 
zelo verjetno končal realko v Ljubljani, ki je dajala splošno izobrazbo bodoči 
tehniški inteligenci in pripravljala za študije na visokih šolah. Na realko 
so hodili predvsem sinovi višjega srednjega razreda (Vombek, 2016, 22), v 
Mariboru, npr., so na realki izrazito prevladovali Nemci kot premožnejši 
sloj (Blažič, 2016, 44).

142 Miha Jeršek, Mirjan Žorž, Mojca Bedjanič, Zmago Žorž, Viljem Podgoršek, Mineralno bogastvo 
Pohorja, Proteus, letn. 83, št. 25, oktober 2020 – januar 2012; https://issuu.com/prirodoslovno.
drustvo/docs/ proteus_83–2–5_okt_2020–jan_2021_za_net/s/13400297.

Universalmuseum Joanneum, Gradec
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V času sedmine so Korbinovi tudi fizično ločeni od preostalih povabljenih, in 
sicer sedijo v posebni sobi, otroci jedo torte, po pogrebu Ivan potuje po tujini 
kot turist, na medene tedne gresta z ženo v Italijo, obiskujeta upokojenega 
majorja Rabiča in njegovo sestro, vozita se s kolesljem, to zanesljivo ni bil 
življenjski slog kmečke skupnosti. Podobno, čeprav ne tako izrazito, velja 
tudi za Gričarje. Hči Micika konča šolo za gospodinje pri nunah pri Gospe 
Sveti, nauči se nemščine, kar je pogoj za boljšo poroko, poroči se z lesnim 
trgovcem, domači sin Andrej skupaj s svakom odpre žago, loti se neagrarne 
gospodarske dejavnosti. 

To je torej družbeno okolje, iz katerega izhaja Ivan Korbin, in v tej luči je 
laže razumeti njegovo zanimanje za tujski promet. Jasno je, da si hotelirsko–
restavraterskega posla ni mogel omisliti navaden kmet, da je za tovrstni 
posel potreben zahtevnejši življenjski slog, širše družbeno obzorje in 
tudi boljša materialna podlaga, seveda ob upoštevanju gospodarskih in 
družbenih zakonitosti, ki so krojile tudi tujski promet. To poglavje se bo 
prvenstveno ukvarjalo s poslovnimi potezami, ki jih vleče glavni junak na 
področju tujskega prometa, toda ker njegov značaj in zlasti njegova poroka 
s Petanovo Zefo bistveno vplivata na (ne)uspeh njegovega turističnega 
podjetja, bodo občutne pozornosti deležni tudi protagonistov značaj, 
njegova žena in njena družina.

Prvo poglavje: rojstvo tujskega prometa
Da se bodo v povesti prepletale usode Korbinovih in Petanovih, je jasno 
že takoj na začetku, v prvem odstavku povesti. Pripoved se začne z dvema 
pogreboma, ki bi težko bila bolj različna. Skoraj istočasno umreta ugledni 
Korbin, Ivanov oče, najbogatejši gospodar v vasi, in bajtar Janez Petan, 
lahkomiselni lumpenproletarec, v slabem odnosu s svojo sestro Uršo, ki 
na stara leta živi od milosti premožnih Korbinov. Ob Korbinovi bolniški 
postelji sta stala dva zdravnika, ob Petanovi nobeden. Korbin ima imeniten 
pogreb, medtem ko Petana pokopljejo na hitro in na njegovem pogrebu pase 
radovednost samo nekaj vaških originalov. Za Korbinom njegova družina 
spodobno žaluje, medtem ko Petana njegova rodna sestra preklinja še po 
smrti, in to upravičeno. Iz pogovora med udeleženci sedmine pri Korbinovih 
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izvemo, da je Janez sestro Uršo spodil iz rodne bajte na skrajno podel način, 
tako da jo je ponoči strašil! 

Jakob Šolar je pohvalil izvrstno ekspozicijo povesti in v resnici lahko že na 
osnovi prvega odstavka prvega poglavja, zgrajenega na ostrih nasprotjih med 
obema pokojnima, zaslutimo, da se bodo usode Korbinovih in Petanovih v 
teku pripovedi nepreklicno prepletle in da se Korbinovim v družbi s Petani 
na osnovi tega, kar so povedali udeleženci sedmine o tej razvpiti družini, ne 
obeta nič dobrega.143

Detela tudi že na samem začetku nakaže značaj glavnega junaka. Ivan je 
na pogrebu raztresen, ker že snuje načrte za prihodnost. Jasno je, da ne 
bo nadaljeval študija v Gradcu na nejevoljo matere in obeh sester. Seveda 
žaluje za očetom in se ustavi pri njegovem grobu, vendar bolj kot na očeta 
misli na svoje načrte o tujskem prometu. Ganjen, ker so vaščani pokazali 
toliko spoštovanja do njegovega pokojnega očeta, sklene, da bo deloval v 

143 Odlična ekspozicija je tudi v Gospodu Liscu. Iz pogovora dveh kmečkih gospodarjev po smrti 
Tonetovega očeta je razvidno, da se na domačiji obetajo težave zaradi Janezovega prevzema gospodarstva. 
Podobna ekspozicija, ki jasno nakaže bodoči konflikt med prihajačem Strženom in tradicionalnimi 
vrednotami, ki jih on sesuva s svojim delovanjem, obstaja tudi v Prihajaču, kjer je že iz prvega pogovora 
med Mejačem in Strženom razviden trk dveh diametralno različnih sklopov vrednot.

Fran Detela, Tujski promet
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dobro ljudstva, namen, ki ga Detela neusmiljeno smeši v svojih delih brez 
izjeme. Ivanu pripiše osladno dikcijo, s katero prepričljivo podčrta njegovo 
nezrelost in naivnost:

"… okorne besede nesebičnega sočutja, ki jih je bil čul iz ust preprostih 
sovaščanov. Žalost se je umikala milemu spominu na skrbnega očeta in 
hvaležni ljubezni do onih, iz katerih oči mu je sijalo te dni tako toplo sožalje 
naproti. Kako radi ga imajo vsi, to je spoznaval in čutil Ivan šele zdaj 
in živo je zaželel živeti in delati in trpeti med svojimi rojaki, njim se 
oddolžiti, njim poplačati izkazano ljubav. Bujno so klile iz teh želja nove 
misli; imeniten načrt se je razgrinjal v bistri glavi, in v srcu se je oglašala 
krepka volja, da ga izvrši, da postane dobrotnik, ki se ga bodo spominjali 
še pozni rodovi, utemeljitelj nove blagovitosti sebi in svojemu kraju. In 
zakaj ne? Ali ne veže njega, izobraženega, imovitega moža celo dolžnost, 
da priskoči na pomoč dobrim rojakom, ki se sami ne morejo vzdigniti 
iz siromaštva? Ivanu je zamrzela tujina, in kar užival je že srečo prihodnjih 
dni, ko mu bo rojakov hvaležnost sladila veselje, kakor mu zdaj njih sožalje 
lajša grenko žalost." 144 (Poglavje 1).

Delo na tujskem prometu se začne: zamisli
Najprej Ivan povabi na sprehod po posestvu soseda Gričarja, lastnika 
drugega najuglednejšega posestva v vasi, in njegovo hčerko Miciko in že 
tedaj Ivanov videz jasno pokaže njegovo odtujenost od vaške skupnosti, 
kateri želi tako nesebično pomagati, in tudi njegovo nepripravljenost na 
resno delo: "S florom (žalni trak) na rokavu, paličko v roki in smotko v 
ustih, je nastopil mladi Korbin popoldne pot po svojem posestvu."

Med sprehodom omenja tujski promet, vendar pri Gričarju ne prebudi 
zaželenega odziva, le–ta s tujskim prometom noče imeti ničesar. Pravzaprav 
je razočaran, ker je pričakoval pogovor o vodenju posestva, in moža se 
hladno poslovita. Sledi pogovor z materjo, ki je nekoliko bolj naklonjena 
tujskemu prometu, vendar je pri tem previdna. Zanesljivo je proti Ivanovim 
velikopoteznim načrtom, predlaga majhne korake ter daje prednost 

144 Vsi citati iz Tujskega prometa so vzeti iz Wikivira, https://sl.wikisource.org/wiki/Tujski_promet, vsa 
oddebeljena mesta v citatih je označila soavtorica monografije Alenka Divjak
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naravnim lepotam pred drago hotelsko infrastrukturo, kajti tujci po njenem 
obiskujejo turistične kraje zaradi njihove lepote, ne zaradi udobja hotelskih 
nastanitev, medtem ko se Ivan pretirano ukvarja z udobjem tujcev, kar 
seveda pomeni napoved obsežnih gradbenih investicij:

"Naj le pridejo tujci!" je dejala mati. "Saj jim bomo postregli. In če jih bo 
toliko, da jih ne bomo spravili pod streho, bomo še zidali. Toda boljše je za 
gostilnice, da je preveč tujcev ko premalo. V Švico in na Tirolsko najbrž ne 
hodijo tujci zaradi gostilnic, ampak zaradi lepih krajev, in gostilnice so 
se zidale zato, ker so prihajali tujci, ne narobe. Saj vidiš, Ivan, kako hitro 
rastejo gostilnice, kjer nastane božja pot."

"Ivan je dokazoval, da tudi gostilnice vabijo tujce; a ti zahtevajo vsakovrstnih 
udobnosti za svoj denar in odidejo drugam, če jih ne najdejo tukaj, in 
odneso denar drugam." (Poglavje 1). Mati je ob tej priložnosti izrekla nekaj 
izredno tehtnega, kar se je v teku dogajanja uresničilo do pike natančno:

"Da bi le ne imeli od svojih lepih zgledov samo škode, korist pa drugi!" 
je zdihnila mati in pripomnila, da se ljudje samo norca delajo iz tistih, ki 
delajo za druge, zase pa ne; naj živi on le mirno zase; zdaj ima mater; če pa 
hoče, naj si poišče mlajše gospodinje; Gričarjeva Micika bi imela denar in bi 
gospodarila in gospodinjila zanj, da bi se on lahko samo sprehajal in prebiral 
novine. (Poglavje 1).

Mati je sina spregledala oziroma prebrala kot odprto knjigo. Ko mu je 
priporočila Miciko za ženo, je že vedela zakaj! Njena napoved, da ljudje 
ne spoštujejo tistega, ki ne zna poskrbeti zase, se je uresničila v vsej svoji 
neizprosnosti. Dokler je bil Ivan najpremožnejši gospodar v vasi, so 
mu kmetje rekli gospod Korbin, v zadnjem, dvanajstem poglavju, kjer je 
prikazan kot zanemarjen, opravilno nesposoben pijanec, pa so ga tikali in 
klicali po imenu.

159

Naslednji njegov korak je organizacija sestanka v gostilni, kjer navdušuje 
vaščane za tujski promet:

"Z besedo in s pijačo je začel vnemati rojake za svoje načrte. Prerokoval 
je sijajno bodočnost domačemu kraju, ako se napelje tok denarnih tujcev 
v Šmihel in v Žvarovlje; vsak prazen prostor, vsako luknjo, ki jim je samo 
napoti, bodo posestniki lahko oddali; po dvesto, tristo goldinarjev bo nesla 
vsaka soba; kdor ima konja, naj si kupi še kočijo, ki se mu bo v par mescih 
imenitno izplačala; zakaj tujci se hočejo voziti in ne vprašajo nič, koliko 
stane vožnja; fantje in dekleta bodo dobili lahke in dobre službe; otroci 
bodo prodajali jagode, maline, gobe, cvetice; ves plevel pojde v denar; za tujca 
je to vse novo, imenitno, in cena mu je postranska stvar." (Poglavje 1). In 
doda še napoved, da bodo domačini laže prodali svoje pridelke in živino, in 
to ni bilo brez podlage:

Tradicionalne hiše na podeželju (Promet in gostilna, št. 3, 1908)
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"Kako je z našimi pridelki? Kako težko čakamo kupca! In če ga ni, moramo 
naložiti sami in peljati v mesto, in tam prodaš ali pa ne, in če nočeš dati 
po slepi ceni, vozi nazaj, ko si izgubil ves dan in potrošil par goldinarjev! 
Na koliko semnjev moraš gnati živino, preden se te usmili kak mesar! Po 
ljubljanskem polju se lahko smejejo. Tam vzame žena ali hči par kokoši, 
nekaj jajc ali masla, mož izkoplje nekaj krompirja, otrese kako hruško ali 
jablano in nese gredoč v mesto, kjer vse sproti proda, ker ima kupca pri 
rokah. Nam pa manjka kupca; zakaj prodajavci smo sami. Če pa privabimo 
tujce, imamo kupce za vsa živila doma, in ceno bomo postavljali mi."

To se je po vzpostavitvi tujskega prometa v vasi tudi uresničilo, kar je razvidno 
iz sledečih poglavij, v katerih je tujski promet prikazan v svojem polnem 
razcvetu. Kmetje in njihove žene so vsi poudarjali, koliko laže prodajo 
svoje pridelke, mleko, sadje, jajca in vrtnine, odkar imajo letoviščarje v vasi. 
(Poglavje 4). Toda Ivan od tega novega vira prihodkov ni imel nič, ker je 
precenil svoje dejanske sposobnosti za posel in svoje finančne zmožnosti. 
Bil je preveč zgovoren, preveč odkrito je govoril o svojih načrtih in si s tem 
v vaščanih nakopal tekmece:

"Ivana je svarila mati, naj nikar tako naravnost ne odkriva svojih načrtov; 
zakaj če se skesa – in Bog daj, da bi se skesal – se mu bodo smejali sosedje; 
če pa izpelje svoje misli, bo dobil toliko tekmovavcev, da bo imel namesto 
dobička morda celo izgubo. Ivan se je izgovarjal, da ne umejo sosedje teh 
stvari; zatorej se njemu od njih koristi ni bati nobene škode." (Poglavje 1). V 
gostilni pa se potrdi še nekaj, Gričar je resnično proti tujskemu prometu, in 
sicer na moralni osnovi:
" … in marsikako dekle si bo prislužilo kot natakarica ali hišna lepe 
krajcarje." [Ivan] 
"Repinova Lenka," je dejal Gostič, "je bila pet let natakarica v Beljaku in je 
prinesla domov tristo goldinarjev."
"Tristo goldinarjev in dva otroka," je dodal Gričar.
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Gradnja hotela: slabo finančno načrtovanje in napačna presoja  
turistične klientele
Ivan zida hotel, česar se loti skrajno amatersko, čeprav je študiral tehniko na 
ugledni visoki šoli, in Detela je odkrito ironičen:

"V Žvarovljah so imeli Korbinovi precej sveta med cesto in Bistrico. Tjakaj je 
postavil Ivan v mislih poslopje, pri tleh gostilnico, v prvem nadstropju sobe 
za tujce in svoje stanovanje, spredaj vrt z lopicami, nad Bistrico verando 
in ob vodi kopališče. Pokupil je sosednjega sveta, kolikor ga je dobil po 
pametnih cenah, da mu ne bi kak siten tekmec zidal pred nosom, in se začel 
zastran načrta in proračuna dogovarjati s stavbarjem. Njemu je bila to 
lahka stvar, ker je bil sam nekoliko strokovnjaka, ker se je ponašal s finim 
okusom in rad poudaril, kako dobro zna računati in gledati podjetnikom 
na prste. Stavbišče se je zagradilo, podjetnik, ki je bil prevzel delo, je nabil 
visoko na desko svoje ime, in za temelj se je začelo kopati dno."

V nasprotju z Ivanom, ki se je lotil tujskega prometa v velikem slogu, so 
bili vaščani glede stroškov previdnejši: "Gospodinje so pregledovale svoje 
hiše, koliko prostorov bi se moglo prepustiti za par mescev na leto tujcem in 
po kakšni ceni; gospodarji so povpraševali skrivaj, kje bi se kupil pripraven 
konj, koliko bi stala kočija". 

Čez prenovo, prezidavo in dozidavo že obstoječih hiš ter nakup enega 
konja na domačijo niso šli! Intuitivno, po zdravi kmečki pameti, ne da bi se 
kakorkoli poglabljali v turistično stroko, so Ivanovi tekmeci ravnali tako, kot 
je priporočal Gorenjec, namreč, da razkošje na deželi ni potrebno:

"Sobe za tujce naj bodo suhe, zračne in snažne ter z vsem potrebnim 
opravljene. Opusti naj se vsaka nepotrebna razkošnost, ako ni dotična 
družina fina. Turisti, ki rabijo sobo navadno le za ponočevanje, zahtevajo 
bolj skromno opravo, kakor pa ljudje ki pridejo na počitnice, ker ti so v sobi 
pogosto tudi podnevi …"145

145 Gorenjec (št. 20, letn. 7, 19. 5. 1906).
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Domačini v Žvarovljah in Šmihelu v resnici uspešneje oddajo sobe kot Ivan 
in razen tega vse svoje pridelke ugodno prodajo:

"Ivan Korbin je imel s svojim hotelom mnogo skrbi. Spoznal je, da je bil 
postavil v začetku cene previsoko, da draginja tudi tujcev ne vleče. Sosedje 
namreč, ki so tudi oddajali stanovanja in natanko vedeli, koliko se zahteva 
v hotelu, so se držali nekoliko pod temi cenami. Če je poskočil Korbin, so 
poskočili tudi oni; toda ne tako visoko. Če je popuščal Ivan, so popuščali 
tudi oni in prestregli mnogo tujcev, ki so bili Ivanu namenjeni. Kolikor 
nižji pa so bili njih upravni stroški, toliko večji dobiček. Tudi z živili so 
zalagali ti svoje tujce146 in gledali, da niso kupovali ti naravnost od 
kmetov, ampak vedno skozi njih roke, kjer se je za kakšno tretjinico vse 
podražilo, a ostajalo še vedno pod cenami v hotelu." (Poglavje 2).

Ivan je imel precej manj sreče pri pridobivanju gostov:
"Tako si je preganjal Ivan skrbi, čakal tujcev, proslavljal po novinah letovišče v 
Žvarovljah in se jezil, kadar je privabil sosedom spet kaj gostov." (Poglavje 2).
Tudi Gričarji, ki gostov niso sprejemali, niso imeli nič proti trgovanju z 
njimi, prodajali so jim zelenjavo, mleko in perutnino (Poglavje 3), gostilničar 
Gostič pa je bil naravnost navdušen nad njihovo kupno močjo:

"… Reči pa se mora, da je letos dobra letina. Če bi imele krave še dvakrat 
toliko mleka, tujci bi popili vsega. Vsako jajce se proda sproti, in za jagode, 
maline se kar trgajo. Za nas je dobro, če zapravljajo; naj bo že denar, čigaver 
hoče." Gostič je šel; Ivan pa je preudarjal nevoljen, koliko dobička imajo 
drugi od njegovega truda; on pa bo moral biti vesel, če bo pokrival stroške, 
če se ne izkaže nazadnje, da ni delal samo brezplačno, ampak celo v svojo 
zgubo. (Poglavje 4).

Po koncu sezone so gospodarji sicer malo godrnjali zaradi tujcev:

146 Gorenjec (št. 20, letn. 7, 19. 5. 1906) ima na tej točki naslednji nasvet: "Vsaj v eni gostilni dotičnega 
kraja se morajo dobiti ob vsakem času, t. j. ob vsaki uri dobra nepokvarjena jedila po zmernih cenah. 
V preprosti gostilni na deželi pač nihče ne bo zahteval bogatega obeda; pač pa ni težko tudi izven časa, 
ki je navaden za obed, postreči tujcu z jajci, surovim maslom, sirom, suhimi klobasami, grahovo ali 
konservno juho in preprostimi močnatimi jedili, ki se dado hitro napraviti."
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"V gostilnici so sedeli domači ljudje, za eno mizo posestniki, ki so se 
pomenkovali o tujcih in dognali nazadnje, da prineso sicer denar, da so pa z 
njimi tudi sitnosti, in premišljevali, koliko bi kazalo priznati oblastvu prejete 
najemščine, da ne bi bilo preveč škode." (Poglavje 5), kar pa jih ni oviralo, da 
ne bi naslednje poletje ponovno sprejemali tujcev. (Poglavje 11).

Turisti, ki zahajajo v Žvarovlje, očitno sodijo v srednji razred, med 
uslužbence, ki so jim pravica do dopusta in cenovno dostopna prevozna 
sredstva omogočili odhod iz mesta na podeželje za daljše obdobje (Kužnik, 
2009, 34) (Knoll, 2020, 140–141) (Fakin Bajec, 2006, 19–20), iskali so mir, 
naravno okolje, sprostitev, poletno svežino, Sommerfrische (Kavrečič, 
2017, 57) (Šorn, 1996, 110). To je bila tista skupina turistov, ki so jo najlaže 
pritegnila posamezna kmečka gospodarstva brez pretiranih vlaganj. Tudi 
Janša Zorn opozarja, da so letoviščarji iz srednjega sloja, ki so zahajali na 
Bled, iskali sobe pri kmetih (Janša Zorn, 1984, 187).

V nasprotju s svojimi tekmeci iz vaškega okolja, ki intuitivno razumejo 
potrebe letoviščarjev srednjega sloja, ki jim je prva skrb umik iz mesta in 
ki si poiščejo cenejše sobe pri kmetih, Ivan tovrstne mentalitete ne razume, 
zato mu primanjkuje gostov in mu v sezoni nese dobiček samo restavracija:

"Začetek poletja je pripeljal prve tujce. Nastanili so se kakor prejšnja leta 
najprej po sosednjih hišah, kjer je bila najemščina nižja, in dokazali spet in 
spet, da jih ne vleče toliko razkošje v hotelu, ampak sveža lepota zdravega 
kraja. Gospod major je oddal prvi svoje prostore. Kosit in večerjat pa so tujci 
vendar hodili v hotel, v dokaz, da jim je udobnost tudi všeč." (Poglavje 11).

Na omenjeni problem, namreč na bistveno ugodnejši položaj kmetov v 
primerjavi s hotelirji, je opozoril tudi znani blejski hotelir Jakob Peternel, 
ki ima pomembne zasluge za razvoj turističnega Bleda v obdobju pred 1. 
svetovno vojno: "Naš kmet vsled tujskega prometa ali nam ali pa tujcem 
direktno dražje proda vse svoje pridelke, zasluži z vožnjami, prodaja nam in 
tujcem drva, vozi kamen, apno, les in drugo onemu, ki zida, skratka, ves ta 
denar se končno steka v žepe naših kmetov. 
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Zaradi tega mi ni znan, pa tudi ne vem niti za en slučaj, da bi prišel kak kmet 
na boben, do konkurza, ako ni res pijanec ali zapravljivec. Nasprotno pa 
pride mnogo obrtnikov, ki niso niti pijanci niti zapravljivci, ki garajo skozi 
celi dan, končno na boben."147

Vaščani si torej omislijo kmečki turizem, in še tega v okrnjeni obliki, ponujajo 
namreč pretežno sobe, medtem ko gostje večinoma jedo v Ivanovi restavraciji, 
ki ponuja meščansko kulinariko, kar pomeni, da kmetje s tujci nimajo niti 
pretiranih stroškov niti pretiranege dela, kar je bilo velikega pomena poleti, v 
času največjih kmečkih opravil, ki so sovpadla s turistično sezono.

Kmečki turizem je bil pomembna dopolnilna dejavnost, s katero so si 
kmetje izboljševali materialni položaj, ki se jim je vztrajno slabšal v drugi 
polovici 19. stol. Žal se veliki upi o gospodarskem napredku slovenskih 

147 Naš gospodarski položaj, Gostilničarski vestnik, št. 19, letn. 2, 10. 10. 1912; https://www.dlib.si/
stream/ URN:NBN:SI:DOC–UKW5BRSX/e50f9b8d–9b4f–41e2–b40f–d6c0fee2aa21/PDF.
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dežel, ki so vzniknili v revolucionarnem letu 1848, niso uresničili (Fischer, 
1998b, 63–64). Večji industrijski obrati so bili preredko posejani po deželi, 
večina kapitala je bila v tujih rokah, tudi železnice se niso razvijale v skladu 
s potrebami slovenskega gospodarskega prostora, kajti delniška družba, ki je 
prevzela v upravo Južno železnico, je bolj ali manj prezrla prometne potrebe 
slovenskega prostora in zanemarjala gradnjo mnogih nujnih železniških 
prog. Zaradi uvoza cenejše hrane od drugod, ki so jo na veliko prevažali 
v naše dežele ravno po železnici, je nazadovalo kmetijstvo, kmet pa si ni 
mogel več pomagati s prevozništvom in tovorništvom kot dodatnim virom 
zaslužka (Fischer, 1998a, 40–41). Prav tako je v veliki meri odpadla tudi 
obrt kot dodatni vir dohodka zaradi premoči industrijskih izdelkov. Ker je 
moral kmet razen tega izplačevati še odškodnino zaradi zemljiške odveze 
po odpravi tlačanstva l. 1848, je mnogo kmetij propadlo. V takih razmerah 
se je zavest o pomenu turizma začela počasi širiti tudi med širše podeželsko 
prebivalstvo, zlasti njegov podjetnejši del, ki je bil odločen, da si bo tudi 
sam odrezal svoj kos turistične pogače. Lepe možnosti je ponujal zlasti Bled, 
kjer so nekateri domačini znali dobro izkoristiti nove priložnosti (Repe, 
2009,13–14) (Janša Zorn, 1984), prav tako Bohinj, toda tudi v imaginarnih 
Žvarovljah in Šmihelu so si domačini znali pomagati.

Ironija je, da so imeli v domačem kraju dobiček od tujskega prometa vsi 
razen Ivana. Npr. upokojeni major Rabič in njegova sestra sta bila naravnost 
navdušena, ker sta z gosti napolnila svoj selski dvorec in si na ta način 
izboljšala dohodke. Primer majorja in njegove sestre namiguje, da so o 
tujskem prometu razmišljali tudi lastniki dvorcev na deželi. Glede tega 
sta obstajali dve možnosti, stacionarni in lovski turizem, ki pa nista bili 
uresničeni, ker zlasti Kranjska ni imela primernih lovišč, s prezidavo gradov 
in dvorcev za potrebe turizma pa bi bilo preveč stroškov (Granda, 1996, 
46–47). Major poenostavi zadeve, preprosto ponudi sobe, ne da bi šel v 
prezidave, in v času sezone vedno prvi zapolni vse prenočitvene kapacitete. 
(Poglavji 9, 11).

Pomanjkljiv nadzor nad gradnjo hotela in finančne težave
Toda Ivan dela še druge napake. Hodi po tujini v vlogi turista in ne nadzoruje 
gradnje hotela:
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Zaradi tega mi ni znan, pa tudi ne vem niti za en slučaj, da bi prišel kak kmet 
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"Medtem ko se je to delo vršilo, se je vozil Ivan po Koroškem in Tirolskem, 
si ogledoval obrat s tujci in beležil, česa ti zahtevajo in kaj se sme zahtevati 
od njih. Spoznal je, da se za preprosto naravo najbolj navdušujejo tisti tujci, 
ki imajo najmanj denarja; drugi pa zahtevajo mnogo, zabavljajo radi in se 
zadovoljujejo težko, denarja pa vendar ne sejejo tako, kakor bi človek mislil 
in želel. To potovanje je Ivana mnogo stalo; vendar mu ni bilo žal ne časa 
ne denarja, ker je pridobival skušenj, ki so se mu zdele važne, koristne, 
naravnost potrebne." (Poglavje 1).

Ker se je v času Ivanove strokovne ekskurzije delalo brez nadzora, je delo 
pač malomarno opravljeno:

"Doma je čakalo Ivana neprijetno presenečenje. Podjetnik mu je izročil 
hišne ključe, češ da je njegovo delo pri kraju in da pričakuje on zdaj plačila. 
Ivan se je čudil, da se je vse tako hitro izvršilo, in šel gledat poslopje. Jezen je 
ostrmel. Videl je samo surovo delo, kakor nekak očrt na debelo, stene komaj 
ometane, tla pokrita s starimi deskami, kuhinja gola, voda ne napeljana, 
povsod neprijeten duh vlage in surovine."

Kriv je bil Ivan, ker je slabo načrtoval, delal je na svojo roko, z nikomer se ni 
posvetoval, on, izobraženec:

"Ivan je vzel listine v roke in zaman iskal teh potrebnih del. Uvidel je, da je 
bil prepovršno naredil izmero, in ko sta preračunala zdaj s podjetnikom, 
koliko bi še stalo, kar je bilo pozabljenega, mu je zastajala sapa, in roka se mu 
je tresla, da so se številke kar lomile pred očmi. In to ni bilo čudno; požrla 
je bila stavba vse, kar so bili privarčevali Ivanovi predniki, in zdaj je bilo 
treba iskati posojila."

Ivan se prvič zave težav, ko je prisiljen najeti posojilo, in Detela ob tej 
priložnosti poudari Ivanovo tesnobo s srhljivo literarno podobo:

"Hudo je bilo Ivanu pri srcu, ko je bil zazidal svoj denar in še obremenil stari 
dom. Kakor krvoločna zver je stalo novo poslopje in prežalo s širokimi 
vrati in visokimi okni, da požre ubogo staro hišo. Koliko je bil že zmetal 
denarja tej zverini v žrelo gospodar, in še vedno ni bila sita. Ivan, prej 
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vesel, zaupljiv družabnik, se je začel ogibati ljudi. Hodil je zamišljen svoja 
pota in odgovarjal tako na kratko, da si ga niso upali sosedje nagovarjati."

Hotel je bil v resnici (pre)draga investicija in Gorenjec je npr. že l. 1905 
opozarjal, da je hotel zahtevna naložba, ki se težko povrne, da toliko gostov 
ni in da je lažje manjšim gostilnam. Tudi na Bledu, v središču mondenega 
turizma, turistični posli nikakor niso šli po načrtih, hoteli so se prodajali, 
kupcev zanje ni bilo in pojavljali so se predlogi, da bi bilo pametneje vlagati 
denar v donosnejše posle.148 Resna opozorila, da se v hotelirstvu ne cedita 
med in mleko in da so se mnogi hotelirji znašli v stiski, so bila pogosta v 
Gostilničarskem vestniku, zlasti l. 1912:

"Danes zbrani odposlanci pa soglašajo tudi v tem, da zlasti hotelske naprave– 
ne oziraje se na druge okolnosti v naših letoviščih in zdraviliščih še nikakor 
ne odgovarjajo modernim zahtevam tujcev. Za vzrok tega dejstva smatrajo 
pred vsem nedostatak denarnih sredstev v deželi. Posamezni lastniki 
tujskemu prometu namenjenih hotelov so namreč investirali v svoja 
hotelska podjetja vso razpoložljivo glavnico in se poleg tega še znatno 
tabularno obremenili zanašajoč se na obljubljene državne podpore. 
Slabe sezone so sledile druga drugi, dohodki iz podjetij so izostali, izostale 
so obljubljene podpore in povrh je v deželi zavladala še občutna denarna 
kriza. Zato se vsi naši hoteli, namenjeni tujskemu prometu, bližajo namesto 
razvoju — svojemu poginu. Današnji zborovalci uvidevajo radi tega edino 
rešitev te gospodarske krize v tem, da država izpolni svoje časne obljube, to 
je, da nemudoma z brezobrestnim državnim posojilom odpomore tujskemu 
prometu namenjenim hotelom in najsi so njih lastniki družbe ali zasebniki. 
Do take rešitve je država tem bolj primorana, ker s tem le izpolni svojo 
obljubo in ob enem nakloni naši deželi tudi nekaj melijoracijskega posojila, 
katerega je bila naša dežela dosedaj deležna v malenkostni meri." (29. 7. 
1912, št. 14, letn. 2). 

Poročilo iz istega leta o stanju na Bledu je prav tako skrb vzbujajoče:

148 Gorenjec (1. 4. 1905, letnik 6, številka 13); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
E2DX22JC/07bb9693–eea8–43d1–9774–d1bc020027db/PDF.
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148 Gorenjec (1. 4. 1905, letnik 6, številka 13); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
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"Tujski promet na Bledu. Letošnja sezona v naših letoviščih kljub 
različnim ugodnim vestem po nekaterih naših listih daleko zaostaja za 
lansko. O Bledu se sicer mnogo poroča in res je tudi, da je na Bledu ravno 
letos zbranih izredno število odličnih gostov, toda ravno na Bledu je še 
mnogo privatnih stanovanj praznih, posebno pa posamezni hoteli 
nimajo tujcev. V Bohinju je še slabše. Pa tudi v drugih letoviščih kakor 
v Kranjski gori, v Kamniku, v Mojstrani itd. zaostaja dosedanji obisk 
daleko za lanskim in ako se v doglednem času ne zboljša sezona, bo jesen 
prinesla marsikatero razočaranje."149

In še kasneje, tudi v Gostilničarskem vestniku:

"Posledica sistema. Prometna zveza je vsled pretirane reklame doma veliko 
k temu prispevala, da se je preveč vil in hotelov zidalo; ona je celo razglasila, 
da bo ministerstvo za javna dela vse to podpiralo. In vspeh te agitacije in vseh 
teh obljub je ta, da so se podjetniki zadolžili čez svojo moč, podpore niso 
dobili in da je prišlo in bo še prišlo veliko vil in hotelov na boben. Niti 
zveza sama še ni dobila letos od države naprošeno malenkostno podporo."150

V podobnem tonu je obravnavana turistična sezona zadnjih treh let v 
Gostilničarju, 1914, še pred izbruhom vojne:

"Gostilničarji in leto 1913. Zadnja tri leta so bila jako slaba za gostilničarski 
obrt, vse je pa prekosilo leto 1913. Kakor na vseli poljih gospodarstva, je 
tudi gostilničarstvu škodovala neprestana vojna nevarnost, dalje čim dalje 
večja draginja in pa neprestani dež minulega poletja. Najbolj prizadet je bil 
gostilničarski in hotelirski obrt na letoviščih, potem v mestih in deloma tudi 
na deželi. Glede naših letovišč je bilo letos res žalostno, Bled je imel še nekaj 
gostov, drugod pa so stale hotelske sobe prazne in koliko podjetij stoji zdaj 
pred finančnim polomom, veliko jih je pa itak že šlo v konkurz."151

149 Gostilničarski vestnik (29. 7. 1912, št. 14, letn. 2); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
VGSX7S0D/f8782cbd–082c–4282–8ea9–5f5e67d1877d/PDF.
150 Gostilničarski vestnik (št. 19, letn. 2, 10. 10. 1912); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
UKW5BRSX/e50f9b8d–9b4f–41e2–b40f–d6c0fee2aa21/PDF.
151 Gostilničar. Strokovni list za povzdigo gostilničarskega obrta. Glasilo "Deželne zveze gostilničarskih 
zadrug na Kranjskem", 25. 1. 1914, št. 1, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
SH7JS1YH/73ba9e10– ed7c–4022–9318–22f8529af5de/PDF.
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Toda stroškov še ni konec, poskrbeti je potrebno za promocijo. Stroške 
promocije, ki so znašali nekaj sto kron, je poravnal Ivan iz svojega žepa, ker 
vaščani niso bili pripravljeni ničesar prispevati. Njegovo drago ljudstvo, ki 
mu je on hotel tako nesebično pomagati, si je v resnici odlično pomagalo na 
njegov račun:

"Ivan je namignil sosedom, da bi bilo dobro opozoriti domačine in tujce na 
prelepe Žvarovlje in razglasiti zdravilne moči bistriške kopeli, šmihelskega 
zraka, gorske vode. Možje so pritrdili vsi. Ko pa je omenil Ivan, da bi 
stalo to nekaj sto kron, so umolknili. Eni so si iztrkavali pipe, drugi so 
čudno gledali Ivana. Tomažon je dejal prvi, da ima plačevanja že dosti, 
zdaj pričakuje dobička. Gostič je vprašal za njim, kaj je s tisto podporo, o 
kateri se je toliko govorilo. Nekateri pa so naravnost očitali Ivanu, da jih 
je on zapeljal, da so toliko zidali in popravljali; zdaj naj jih pa tudi on 
preskrbi s tujci.

Ivan je segel v žep, in novine so prinesle lepe članke o prelepih Žvarovljah. 
Hvalile so zeleno zatišje pod snežnimi planinami, analizirale poljudno in 
po svojih močeh gorsko vodo, priporočale čudotvorno kopanje v mrzli 
Bistrici in navduševale zdrave in bolne, moške in ženske, domačine in tujce, 
da naj obiščejo to romantično pokrajino, ki ne zaostaja za najkrasnejšimi 
tirolskimi in švicarskimi; glede na udobnost pa se lahko meri novi hotel 
Žvarovlje s svetovnimi letovišči."

Promocija je bila draga zadeva in Ivan si je naložil preveliko breme. Časopis 
Gorenjec je pri izgradnji turistične infrastrukture jasno poudarjal potrebo po 
kolektivni akciji, tujski promet pač ni bil zadeva posameznika, temveč društev, 
krajev in dežel.152 Zelo podobno razmišljanje najdemo v Slovencu, zanesljivo 
ni bila naloga posameznika, da sam razvija tujski promet v svojem kraju:153

152 Gorenjec (24. 6. 1905, letnik 6, številka 25); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
QWECTJXA/7be896da–ecac–4abb–a992–737071d05907/PDF. Glej še: Gorenjec: političen in 
gospodarski list (01.07.1905, letnik 6, številka 26); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
2M0FVMCM/6fba9b33– 1d41–4f0f–b91a–aa4acfdc6923/PDF. Prav tako: Kako investirati v gradnjo 
hotelov, promocija, kolektivna akcija na ravni dežele: (29.07.1905, letnik 6, številka 30); https://www.
dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–8NFENMDW/f84abd91–b646–4147–9165– 36a4b7baf8d7/PDF.
153 Slovenec, štev. 117, letn. XVI, 23. maja 1888; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
KPSGVCST/0d9e4bd0–ef04–4dbd–95d0–e4177dbd4593/PDF.
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"Tujski promet na Bledu. Letošnja sezona v naših letoviščih kljub 
različnim ugodnim vestem po nekaterih naših listih daleko zaostaja za 
lansko. O Bledu se sicer mnogo poroča in res je tudi, da je na Bledu ravno 
letos zbranih izredno število odličnih gostov, toda ravno na Bledu je še 
mnogo privatnih stanovanj praznih, posebno pa posamezni hoteli 
nimajo tujcev. V Bohinju je še slabše. Pa tudi v drugih letoviščih kakor 
v Kranjski gori, v Kamniku, v Mojstrani itd. zaostaja dosedanji obisk 
daleko za lanskim in ako se v doglednem času ne zboljša sezona, bo jesen 
prinesla marsikatero razočaranje."149

In še kasneje, tudi v Gostilničarskem vestniku:

"Posledica sistema. Prometna zveza je vsled pretirane reklame doma veliko 
k temu prispevala, da se je preveč vil in hotelov zidalo; ona je celo razglasila, 
da bo ministerstvo za javna dela vse to podpiralo. In vspeh te agitacije in vseh 
teh obljub je ta, da so se podjetniki zadolžili čez svojo moč, podpore niso 
dobili in da je prišlo in bo še prišlo veliko vil in hotelov na boben. Niti 
zveza sama še ni dobila letos od države naprošeno malenkostno podporo."150

V podobnem tonu je obravnavana turistična sezona zadnjih treh let v 
Gostilničarju, 1914, še pred izbruhom vojne:

"Gostilničarji in leto 1913. Zadnja tri leta so bila jako slaba za gostilničarski 
obrt, vse je pa prekosilo leto 1913. Kakor na vseli poljih gospodarstva, je 
tudi gostilničarstvu škodovala neprestana vojna nevarnost, dalje čim dalje 
večja draginja in pa neprestani dež minulega poletja. Najbolj prizadet je bil 
gostilničarski in hotelirski obrt na letoviščih, potem v mestih in deloma tudi 
na deželi. Glede naših letovišč je bilo letos res žalostno, Bled je imel še nekaj 
gostov, drugod pa so stale hotelske sobe prazne in koliko podjetij stoji zdaj 
pred finančnim polomom, veliko jih je pa itak že šlo v konkurz."151

149 Gostilničarski vestnik (29. 7. 1912, št. 14, letn. 2); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
VGSX7S0D/f8782cbd–082c–4282–8ea9–5f5e67d1877d/PDF.
150 Gostilničarski vestnik (št. 19, letn. 2, 10. 10. 1912); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
UKW5BRSX/e50f9b8d–9b4f–41e2–b40f–d6c0fee2aa21/PDF.
151 Gostilničar. Strokovni list za povzdigo gostilničarskega obrta. Glasilo "Deželne zveze gostilničarskih 
zadrug na Kranjskem", 25. 1. 1914, št. 1, letn. 1; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
SH7JS1YH/73ba9e10– ed7c–4022–9318–22f8529af5de/PDF.
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[Mariborsko društvo za povzdigo prometa] "sklenilo je na to delati, da 
kolikor mogoče veliko tujcev privabi v Maribor. V to svrho sklenilo je po 
časnikih razglašati prednosti mariborskega mesta; izdajati knjižice, ki bodo 
v Maribor došlim tujcem vodnik po mestu in okolici; napraviti po okolici 
ugodna sprehajališča, postaviti klopi, nasaditi nasade; skrbeti, da se pridobe 
olajšave pri vožnji po železnici. Dalje mislijo vrediti vodništvo, ki bode tujce 
na njihovo željo spremljalo po mestu in okolici, pa tudi v hribe in na gore; 
skrbeti za ugodna prenočišča in za skupne izlete in zabave."

Neusposobljenost
Pri vsej skrbi za tujski promet Ivanu ne pride na misel, da se je za turistični 
posel potrebno usposobiti! Zanima ga, kaj potrebujejo turisti, zaradi česar 
se spusti v drago potovalno pustolovščino, ne pa, kako je treba delati v 
hotelu. Ne prebira strokovnih časopisov, ne zanima se za stroko, čeprav je 
to bila doba gostilničarskih tečajev in gostilničarskih shodov, na katerih so 

Ugledni hotel Malner na Bledu
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zahtevali med drugim gostilničarske šole in izučenost, brez katere se ne bi 
smelo opravljati gostilničarske obrti. Ivan se ne zanima za gostilničarske 
zadruge, čeprav je od l. 1909 naprej delovala Zveza gostilničarskih zadrug za 
Kranjsko. Leta 1908 je cvet kranjskih gostilničarjev, hotelirjev in turističnih 
delavcev obiskal znamenito gostilničarsko šolo na Dunaju in tamkajšnje 
najodličnejše hotele, stkal trajne vezi z dunajsko hotelirsko elito in si 
zagotovil odlične zveze z ministrstvom za delo, ki je pokrivalo gostinstvo in 
turizem, v letih 1909–1911 je bilo izpeljanih pet odličnih kuharskih tečajev, 
in sicer v Ljubljani, na Bledu in v Kamniku. 

L. 1912 je izšel Nauk o serviranju Alfonza Mencingerja, ki je prevedel in 
priredil znani učbenik Servierkunde Adolfa Hessa, ravnatelja znamenite 
dunajske šole za gostinstvo, toda vsi ti prelomni dogodki na področju 
gostinstva in turizma v povesti niso našli nobenega odmeva. Ivan se pač ni 
ukvarjal s hotelskim poslom, kot bi se moral, tudi se ni nikoli posvetoval 
z nobenim izkušenim kolegom. Očitno na svojem novem področju ni 
imel pred očmi uspešnih gostinskih in turističnih delavcev, ki bi mu lahko 
služili kot zgled, čeprav je v zadnjih letih pred prvo svetovno vojno, v času 
izida Tujskega prometa, na Kranjskem obstajala plejada prizadevnih in 

Valentin Krisper (1860–1931), odvetnik, organizator tujskega prometa
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nadarjenih gostinsko–turističnih delavcev, npr. Jakob Peternel, Ivan Kenda, 
Josip Ravhekar, Fran Krapeš, Alfonz Mencinger, dr. Valentin Krisper, Rudolf 
Andrejka, Ubald pl. Trnkoczy, Fran Gärtner …, ki so povzdignili turizem na 
Kranjskem na spoštovanja vredno raven (Andrejka, 1926).

Oris turizma na Slovenskem od začetkov do I. svet. vojne
Ironija je, da je do l. 1912, ko je Detela poslal svojega fiktivnega junaka 
preizkušat se v hotelirskem poslu, turizem na Slovenskem prehodil že dolgo 
in uspešno pot. Rimski vrelec na Koroškem in Rimske Toplice so uporabljali 
že stari Rimljani, prav tako se Rimske Toplice in Dobrna omenjajo v 15. stol. 
Mnoge toplice so bile v plemiški lasti, npr. Dolenjske, ki so jih Auerspergi 
uporabljali že v 17. stol. (Granda, 1996, 45). Slovela je zlasti Rogaška Slatina, 
ki se je lahko pohvalila z vplivno aristokratsko in vladarsko klientelo že 
na začetku 19. stol. Poleg topliškega sta se v zgodnji dobi razvila jamski in 
gorniški turizem. Popotnikov, ki so opazili kraške jame že v sedemnajstem 
in osemnajstem stoletju (Kavrečič, 2018, 252–253), sicer ni bilo veliko v 
primerjavi s številkami, ki so jih turistična središča dosegala v drugi polovici 
19. stol., že v obdobju modernega turizma, toda popotnikov je bilo dovolj, 
da so omogočili dodatni zaslužek domačinom, ki so spremljali tujce kot 
jamarji. Ko so v 18. stol. zlasti Angleži pričeli razvijati gorski turizem, so 
prišli na svoj račun tudi domačini v vlogi gornikov, vodičev in nosačev, kar 
je veljalo tudi za naše razmere (Kavrečič, 2017, 55–56).

Obiski naših krajev so se nadaljevali tudi v prvi polovici 19. stol., toda politične 
in družbene razmere tistega časa še niso bile naklonjene turizmu v velikem 
obsegu. Oblast je strogo omejevala pretok ljudi, ker je hotela preprečiti 
uničevanje cest, in, kar je še pomembnejše, onemogočiti pretok idej, zato 
je izvajala strog nadzor nad mobilnostjo prebivalstva (Kavrečič, 2017, 41), 
ki ga je omejevala z različnimi predpisi, omejitvami in dovolilnicami za 
potovanja, razen tega je strogo nadzorovala tujce, kar se je nadaljevalo tudi 
v Avstro–Ogrski, SHS in Kraljevini Jugoslaviji (Repe, 2018, 164–165). 

Tudi nastanitvene možnosti so bile večinoma zelo slabe ali jih skoraj ni bilo, 
tako da so potniki običajno prenočevali v župniščih, hrano nosili kar s seboj, 
ker so bile gostilne na nizki ravni ali jih sploh ni bilo, pogosto so bile čez dan 
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zaprte zaradi dela na polju (Holz, 1996, 53–54), gostilničarji pa so znali biti 
grobi in nezaupljivi do tujcev (Studen, 1996, 97).

Toda razen primerne prometne infrastrukture, zlasti v obliki železniških 
povezav in plovbe s parniki, odprave pravnih omejitev za potovanja in 
pojava turistov iz srednjega in delavskega sloja so bili za razmah modernega 
turizma potrebni tudi tisti dejavniki, ki so poudarjali pomen stroke, znanja, 
izkušenj in profesionalnosti. Tako so začela nastajati v Avstro–Ogrski 
turistična društva, zlasti v 70. in 80. letih devetnajstega stoletja (Beštek, 
2007, 9–10). Na področju ustanavljanja turističnih društev v slovenskem 

Bled na razglednici
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zaprte zaradi dela na polju (Holz, 1996, 53–54), gostilničarji pa so znali biti 
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narodnostnem prostoru je vodila Štajerska. Že v 70. letih 19. stol. sta imela 
svoji olepševalni društvi Celje (1871) in Maribor (1877), ki so se jima 
pridružili še Ptuj (1886), Laško (1889), Mozirje (1892), Žalec (1894) in 
Marenberg (Radlje ob Dravi) (1903). 

Težava teh društev je bila zlasti njihova izrazita nemškost, kar je ustvarjalo 
lažni vtis o prevladi nemštva v Spodnji Štajerski. Da je bil umetni nemški 
videz Spodnje Štajerske res problem, dokazuje olepševalno slovensko 
društvo v Šoštanju (1905), ki se je pridružilo Deželni zvezi za Kranjsko in 
ne Deželni zvezi za Štajersko (Janša Zorn, 2003, 697), kamor bi društvo 
v Šoštanju sodilo v geografskem in zgodovinskem pogledu. Precej 
bolj slovensko usmerjena je bila Kranjska, kjer so bila pravila društev 
najpogosteje slovenska ali dvojezična. Tudi na Kranjskem je nastala vrsta 
turističnih in olepševalnih društev: Kranj (1875), Postojna (1883), Cerknica 
(1891), Bled (1894), Škofja Loka (1896), Radovljica (1896), Kočevje (1897), 
Kamnik (1897), Ilirska Bistrica (1898), Novo mesto (1900), Idrija (1901), 
Ljubljana (1905), Bohinjska Bistrica (1907). 

Borzni zlom na Dunaju 1873 in posledično gospodarsko nazadovanje sta 
se poznala tudi v turizmu, vendar si je le–ta relativno hitro opomogel in ob 
koncu stoletja je bila njegova vloga v gospodarstvu tako prepoznavna, da je 
država, ki je računala zlasti na topliški in morski turizem (Kranjčević, 2019, 
45), začela to področje zakonsko urejati. Z drugimi besedami, turistična 
društva so delovala še naprej, toda država je bila tista, ki je poskrbela za 
ustrezni zakonski okvir in uvrstila turizem najprej pod ministrstvo za 
promet in kasneje, 1908, pod ministrstvo za javna dela (Glažar, 1996, 135).

Turizem pa je vzbujal pozornost tudi na deželni ravni. Tako sta nastali 
Deželna zveza za tujski promet na Štajerskem, 1901, in Deželna zveza za 
tujski promet na Goriškem, 1907. Tudi na Kranjskem je postalo na začetku 
dvajsetega stoletja jasno, da je turizem preveč pomembna panoga, da bi 
lahko skrb za njegov razvoj temeljila na prostovoljni osnovi. Že l. 1905 
ustanovljena Deželna zveza za pospeševanje prometa tujcev na Kranjskem, 
ki je delovala prvotno na prostovoljni osnovi in za ustanovitev katere je 
imel velike zasluge znani ljubljanski župan Ivan Hribar, je bila l. 1907 
preimenovana v Deželno zvezo za tujski promet in je bila tik pred začetkom
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1. svet. vojne vključena v deželno upravo (Janša Zorn, 2003, 225–
226). V Deželni zvezi sta imela pomembno vlogo Fran Šuklje in Ivan 
Šušteršič, oba vodilna politika svojega časa in oba deželna glavarja, kar 
osvetljuje pomembno vlogo politike pri razvoju te gospodarske panoge 
na Kranjskem. Kranjska je bila edina slovenska dežela, ki ji je vlada na 
Dunaju od osemdesetih let devetnajstega stoletja naprej priznavala status 
slovenske dežele z večinskim slovenskim prebivalstvom, in slovenski 
značaj Kranjske je prišel do izraza tudi na področju turizma. Deželna zveza 
za tujski promet je bila izrazito slovenska ustanova, ki je postavila temelje 
današnje turistične organizacije (Zupanc, 2008, 36–37). Ivan Korbin pa 
kot da je živel na luni in je kljub skokovitemu razvoju turizma v tedanjem 
času delal začetniške napake.

Cerkev sv. Janeza Krstnika ob Bohinjskem jezeru
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Drugo poglavje: enaki ptiči skupaj lete
Prvo poglavje povesti Tujski promet – v časovnem razponu približno enega 
leta in pol – je nabito z dogodki: predstavitev Korbinove in Petanove družine, 
izgradnja hotela, Ivanovo gospodarsko neznanje in trhli temelji, na katerih 
stoji njegovo podjetje, nasprotovanje Gričarja uvajanju tujskega prometa v 
kraju, toda prava nesreča Ivana doleti v drugem poglavju, ko se neumestnim 
gospodarskim odločitvam pridružijo še nesprejemljive poteze na osebni ravni. 
Namesto da bi se gospodarsko in družinsko povezal s sosednjimi Gričarji, 
drugo najboljšo družino v vasi, Ivan namreč dopusti, da stopijo v njegov osebni 
krog Petani, in sicer pokvarjeni del te družine. Tako kot starejša generacija te 
družine, ki jo na eno strani predstavljata pokvarjena brata Janez in Jože ter 
na drugi poštena Urša, je tudi mlada generacija, ki jo predstavljata Jožetovi 
hčeri Zefa in Cila, razdeljena na odgovorni, vestni del, ki ga predstavlja Cila, 
in lahkomiselni, uživaški del, ki ga predstavlja Zefa. Ivanova nesreča je, da se 
na njegov hotel obesi lahkomiselni del Petanov, ki se ga ni sposoben otresti.

Jože Petan se predstavi
Prvi stik z lahkomiselnim delom Petanove družine doživijo Korbini že na 
otvoritvi hotela, ki se na prvi pogled bere kot zabavna epizoda, v resnici pa 
gre za srhljivo parodijo:

"Na otvoritev svojega hotela je povabil Ivan nekaj sosedov, ki so hvalili pri 
polnih kozarcih njegovo podjetnost in prerokovali hotelu sijajno bodočnost, 
vsi boljše volje od gospodarja Ivana. Par lepih konj je pripeljalo iz klonice 
pred velika vrata omnibus, ki je nosil napis: Hotel Žvarovlje. H kočijažu 
je sedel važen strežaj v suknji na škrice, z rumenimi gumbi spred in zad, z 
rumeno obšito kapo na glavi, in omnibus je oddrdral na postajo po tujce. 
Za njim so pridrdrale štiri kočije drugih gospodarjev, ki so se tudi peljale 
po tujce in skušale prehiteti druga drugo. Po cesti se je dvigal prah za divjo 
dirko; v Žvarovljah pa so ugibali ljudje, koliko in kakšnih tujcev pripeljejo 
vozniki in če bo dosti prostora v vozovih."

Na ta imeniten in pričakovanja polni dan dobi Ivanov hotel enega samega 
gosta, in sicer Jožeta Petana, zapitega krojača, neodgovornega očeta, ki se 
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je skupaj s pokojnim bratom Janezom neodpustljivo spozabil proti svoji 
sestri Urši. Ko se je ta hotela omožiti, sta njena brata zaigrala lažni prizor, 
da ponoči hodi k njej ljubimec, s čimer sta ji odgnala ženina, in na ta način 
zadržala njeno doto (Potočnik, M., 2010, 22), kar je pri Deteli kar pogost 
pojav. V povesti Svetloba in senca (1916) si mačeha čisto nič ne želi, da bi 
se Jerica, moževa hči iz njegovega prejšnjega zakona, omožila, ker doma 
zaleže za delo in še dota ostane pri hiši, medtem ko v Novem življenju 
(1908) mladi gospodar Urban prav tako zavira poroko svoje sestre, ker iz 
skoposti noče izplačati dote. Petan se je znašel v hotelu po pomoti, voznik 
ga je namreč zamenjal za gosta in ga tako rekoč na silo odpeljal v hotel, 
kjer je bil deležen odlične postrežbe v prepričanju, da imajo pred sabo 
imenitnega gosta. Ta epizoda spominja na Gogoljevega Revizorja. Lokalni 
mogočniki se pripravljajo na obisk revizorja iz prestolnice in naključnega 
popotnika po pomoti identificirajo kot revizorja, ki ga temu primerno 
častijo in gostijo na vsakem koraku. Šok ob razkritju resnice je nepopisen! 
Prav tako je sceno v Tujskem prometu mogoče primerjati s pripovedko 
Trije grahi, tudi tam je namreč pri graščaku in graščakinki prevladovalo 
prepričanje, da imata pred sabo velikaša v preobleki, čeprav je šlo v resnici 
za siromaštvo prve vrste.

"Ni se spominjal, kdaj bi bil zadnjič tako dobro pil in jedel. In postelja je bila 
videti tako mehka, tako snažna, da mu je prišlo na misel, kakšen norec bi 
bil, če bi bil šel že prvo noč spat v domačo kočo, ki je bogve kako razdejana. 
Razpravil se je, potegnil za zdravje še par požirkov slivovke, upihnil luč in 
legel v svežo posteljo."

Toda v hotelu se jim je ob pogledu na njegovo obutev začelo svitati kako in 
kaj: "Korbinka je tudi že dvomila, da bi bil njen gost posebno imeniten ali 
bogat. Preveč je bil prijazen, prehitro zadovoljen z vsako stvarco. Kesala se 
je, da mu ni takoj predložila tujske knjige, in sklepala, da ga vpraša, kdo in 
kaj je, takoj, ko pride po stopnicah."

Urša, ki živi pri Korbinovih kot gostačka, prekine komedijo zmešnjav 
in brata razkrinka. Korbinka je besna in Petana po hitrem postopku 
spravi iz hiše, nekaj podobnega, čeprav ne v tako resni obliki, se ponovi 
pri gostilničarju Gostiču. Že ta scena razkrije, da Petanovi Korbinovim 
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ne prinašajo nič dobrega. Če so bili v prvem poglavju, v času pogreba, 
Korbinovi in Petanovi še duhovno in fizično ločeni in niso imeli nobenih 
stikov, sedaj, v drugem poglavju, z vzpostavitvijo tujskega prometa, vedno 
bolj prihajajo v stik in že prvo srečanje v hotelu nakazuje pogubni vpliv 
Petanov na Korbine v prihodnosti.

Natakarica Zefa
Toda ta hotelska epizoda je šele začetek! Vdor malopridnega dela Petanovih 
v fizični in duhovni prostor Korbinovih se nadaljuje in postaja vedno bolj 
intenziven. Če se je Petan po hitrem postopku odpravil iz hotela, ko ga je 
prepoznala sestra in ni mogel več parazitirati na tuj račun, pride v primeru 
Petanove Zefe, ki si – prav tako v drugem poglavju povesti – sama poišče 
službo v hotelu, do trajnega stika med obema družinama in ta stik je za 
Korbinove usoden. Ivan ima namreč Zefo od sedaj naprej vsakodnevno 
pred očmi in se vname zanjo kljub podzavestnim zadržkom. Zefo je najel, 
čeprav ni imela z natakarstvom nobenih izkušenj. Toda – roko na srce – 
niti Ivan niti Zefa nista zagrešila nobenega uradnega prekrška, kajti v tistem 
času od natakaric še niso zahtevali potrdila o usposobljenosti, čeprav je npr. 
Gostilničarski vestnik zelo navijal, da bi se to področje uredilo in bi se morale 
za natakarstvo usposobiti tudi ženske.154

Zefa se natakarskega posla dovolj spretno loti:

"Tako je dobil hotel Žvarovlje novo natakarico, ki se je s svojo spretnostjo 
in prijaznostjo hitro prikupila vsem gostom. Kmalu se je zazdelo Ivanu, da 
prihaja več ljudi v gostilnico, zaradi brhke Štajerke seveda, ki je znala vendar 
tudi tako vljudno zavrniti vsakega, kdor se je vedel predomače. Gostom, 
izvzemši prizadetega, je ugajalo tudi to; posebno všeč pa je bilo Ivanu."

Ivan se vname zanjo, vendar istočasno čuti nelagodje:

154 Gostilničarski vestnik (5. april 1912, št. 7, letn. 2); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
GMVSOG– NY/997f8c53–ed35–44c4–920f–6c79d2ebf332/PDF: Gostilničarska zadruga v Ljubljani. 
Opozarjalo se je na krivico, ki se godi moškim uslužbencem gostilničarskega obrta. Pri teh se zahteva 
učna doba, pomočniško poslovanje itd. Pri natakaricah tega ne poznamo. Enaka pravica za vse. Zato 
naj se vpelje tudi za natakarice dveletna učna doba. Ta sklep je seveda za sedaj še samo akademične 
vrednosti, ker nimamo lastne strokovne nadaljevalne šole, stopi pa lahko takoj v veljavo, ko se ta vpelje.
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"Nekako ljubosumen je postal na svojo natakarico. Kadar se je oglasil 
z verande ali z vrta ali iz sobe njen zvonki smeh, se je vznemiril, kaj se 
godi; med račune in pisanje se mu je vpletala misel, kaj počenja Zefa, 
in jezil se je sam nase, kaj ga to briga in moti. Zdelo se mu je, da bi 
bilo najboljše, če bi je ne bil nikdar vzel v službo, a da je zdaj ne more 
izpustiti. In zakaj tudi? Ali ni pridnejša, spretnejša, zvestejša ko vsaka 
druga? Ali naj bo teh vrlin plačilo odpoved? Kaj bi pa rekli ljudje! Še čez 
zimo je hotel on obdržati Zefo, in naj bi tudi zahtevala isto plačo kakor 
poleti. Da bi le hotela ostati! Ivan si ni hotel razvozlavati zmešanih misli, 
ki so mu vzhajale v srcu."

Ivan je že drugem poglavju popolnoma zmešan zaradi Zefe, kar opazi tudi 
okolica, v tretjem poglavju pa se njegova zanesenost samo še stopnjuje. 
Njegovo strast v četrtem poglavju še poveča tujec Alessandro Strada, Furlan, 
lesni trgovec, ki ima najeto sobo pri kmetu, jest pa hodi v hotel, tako da ima 
dovolj priložnosti za koketiranje z Zefo. Slodnjak je prav tako opazil Strado, 
podjetnega tujca, ki pomembno vpliva na dogajanje v povesti (Slodnjak, 
1963, 117). Ivan je tako besen, da Strado skoraj zvabi v prepad in Petanova 
Urša je tista, ki zavpije, naj ne hodita tam okoli, in s tem reši Ivana pred 
duhovno, Strado pa pred fizično smrtjo, vseeno pa Ivana spremlja huda 
slutnja, da bo za poskus umora še delal pokoro, kar se v resnici zgodi. V poslu 
in osebnem življenju mu gre vse narobe in kadarkoli v obupu brezciljno tava 
po okolici, ga pot vedno zanese proti grabi, od koder je hotel Strado pognati 
v smrt. Ivan Zefo zasnubi ob koncu 4. poglavja in v 5. poglavju se razkrije, 
da Strada ni imel z Zefo nikoli nobenih ženitovanjskih namenov:

"Ej, gospod Strada," je dejal (Ivan), "ali pojde Zefa z vami?"

"Ne, noče," je dejal Strada, "ker je neumna. Jaz bi ji bil dal v najem svojo 
gostilnico v Ajdovščini, kjer bi se ji godilo dobro in bi se morda tudi omožila."

"S kom?" se je zavzel Ivan. "Ali je niste hoteli vzeti vi?"

"Jaz?" se je začudil Strada in se zakrohotal. "Jaz vzel Zefo? Prosim, gospod 
Korbin, vi me žalite. Ali se vam zdim tako neumen? Jaz Zefo! Ta je pa lepa."

4. FRAN DETELA: TUJSKI PROMET
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"Morda sem se prenaglil," je bila prva misel, ki je padla Ivanu v glavo, ko je 
to slišal. Zakaj ni čakal on z zaroko? Spet se je razjezil na Laha, ki je bil njega 
tako preslepil, in vso pot ni spregovoril besede več.

Korbin čuti vedno večje nelagodje glede svoje zaroke, vendar je že prepozno. 
Tudi major, ki mu Zefa zaupno pove za zaroko, je osupel: "Gospod major 
je gledal debelo; zakaj za tako neumnega ni imel Ivana; zavedel se je pa 
hitro in čestital iz vsega srca in pristavil kot kavalir, da je mnogo bolj čestitati 
gospodu Korbinu."

Strežeče dekle, (Promet in gostilna, št. 9, 1909)
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Deveto poglavje: pomen premišljene zakonske zveze  
v poslovnem življenju

Nespametna poroka – zanka okoli vratu
Do poroke pride v 6. poglavju, dogodek je omenjen zelo na kratko, poroka 
poteka na Brezjah v najožjem krogu in nato mladoporočenca odideta v 
Italijo na medene tedne, v 7. in 8. poglavju ju ni na sceni, v 9. poglavju pa 
se ponovno prikažeta na prizorišču. Že na medenih tednih je postalo Ivanu 
jasno, da je naredil usodno napako, po vrnitvi pa se je njegovo nezadovoljstvo 
samo še stopnjevalo:

"Ivanu pa je bilo srce težko in glava polna. Domišljija mu je bila slikala Zefo 
kot imenitno gospodinjo, ki bo povzdignila vso hišo, odvzela njemu velik del 
skrbi, s pridnostjo in varčnostjo nadomeščala doto, oskrbela obema prijetno 
domačnost in dokazala zavistnim zabavljačem, kako prav je storil Ivan, da jo je 
vzel. Zdaj pa se ni hotela dotakniti nobenega dela. Posedala in postopala je 
v spalni obleki po prijetno topli sobi, prestavljala po nepotrebnem pohišje, 
se kratkočasila z igračami, brala neumne romane, češ da se izobražuje, 
gledala skoz okno, kako se drsajo in kepajo otroci, kako smuče sani po 
cesti, kako teče Bistrica, in vabila Ivana, naj se zabava z njo." (Poglavje 9).

Zefa ni razumela vloge in dela hotelirjeve žene. Kot natakarica se je še 
obnesla, kot žena hotelirja pa je bila brezupna, ni imela potrebnih kompetenc 
za ta posel, niti si ni prizadevala, da si jih pridobi. Ironija je, da se je Ivan 
odpovedal Gričarjevi Miciki, ki se mu ni zdela dovolj dobra, čeprav je bila 
najuglednejše dekle v vasi in izučena za vodenje gospodinjstva v večjem 
obsegu, razen tega pa se ji je obetala lepa dota:

"Micika je bila dobrodušna in tudi izobražena, ker se je bila izučila v zavodu 
pri Gospe Sveti; a doma se je nosila in delala kakor druga dekleta. Bogve 
kako bi zastopala tak hotel; bogve pa tudi, če bi naštel oče Gričar toliko dote, 
kolikor bi je potreboval in želel Ivan!" (Poglavje 2).

Stiki z Gričarji so po Ivanovi odločitvi za Zefo pretrgani in sosedje se 
povežejo s Strado, ki se na koncu povesti poroči z Miciko in skupaj z Gričarji 
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postavi žago, ki lastnikom, Stradi in Gričarjem, prinaša dobiček. V nasprotju 
z Ivanom se Gričarji posla premišljeno lotijo, investicija je finančno vdržna, 
temelji na solastništvu in Gričarjev Andrej se izuči za žagarja na Goriškem 
(8. poglavje). Tako kot Korbin se tudi Gričarji lotijo neagrarne dejavnosti v 
podeželskem okolju, vendar pri tem v nasprotju s Korbinom uspejo, ker se 
odločijo za manj kompleksno in delikatno dejavnost in se ne zainvestirajo, 
ker se za ta posel usposobijo in si poiščejo izkušenega partnerja, s katerim 
se tudi družinsko povežejo, skratka, Korbinove in Gričarjeve poslovne in 
osebne poteze se razlikujejo kot noč in dan.

Ivan pa medtem "uživa" zakonsko srečo in lahko občuduje ženin smisel za 
gospodinjstvo:

[Ivan] "Kuharica je vprašala, kaj naj pripravi za večerjo."

[Zefa] "To bi morala vendar sama vedeti. Naj izbere in odloči sama. Ali 
ni prijetno, Ivan, če se dava midva presenetiti in ugibljeva pred kosilom 
in pred večerjo, kaj je skuhala? Takšne stvari, Ivan, morava prepuščati 
poslom. Čemu pa jih imava? Gospodar in gospodinja se ne smeta mešati 
v malenkosti. Če grem jaz v kuhinjo, imam tudi več škode ko koristi, ker se 
mi umaže obleka. Kako pa se kadi notri! In duh po zelju, po repi, in če se kaj 
prismodi, tudi ni prijeten. To mi boš potrdil, Ivan. Ostani torej pri meni!" 
(Poglavje 9).

Žena podpira tri vogale v gostinsko–turističnem poslu
V nasprotju z Zefinim pristopom je bila resničnost hotelirjeve /restavraterjeve 
žene povsem drugačna. Vsak vsaj povprečno razumen podjetnik, ki je 
nameraval delati v gostinstvu, je razumel osrednjo vlogo soproge pri vodenju 
gostinskega obrata:

"... kako mislim urediti svojo bodočo gostilno, da se bo lahko imenovala 
‘dobra‘. Ako se bom oženil, si bom poiskal tako ženko, ki bo znala dobro 
kuhati, ki bo delavna, skrbna, snažna in bo imela izurjene oči in roke 
tudi za druga gospodinjska dela. Ako bom imel tako ženo, sem prepričan, 
da bo v moji gostilni tudi dobra kuhinja in da mi bo ona podpirala tri 
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vogale gostilne. Ako bom imel kaj otrok ženskega spola, se bodo morale 
hčerke med drugim pridno učiti pri materi kuhinjske umetnosti, potem 
snažnosti, rednosti, točnosti, uljudnosti in vseh gospodinjskih del, da 
bodo mogle materi povsod pomagati ter jo tudi samostojno nadomestovati, 
če bi bilo potreba. Ako pa ne bom imel niti take žene, niti takih hčera, 
poizkušal bom dobiti v hišo dobro kuharico."155 

Vodenje restavracije/gostilne je bilo zahtevno opravilo v smislu dela in 
upravljanja s stroški in pri poslu sta morala dejavno sodelovati oba zakonca:

"Taka gostilna vsled svojega obratovanja potrebuje razven gostilničarja 
in gostilničarke, ki jo smatram za gostilniško kuharico, najmanj še eno 
plačilno natakarico, dve podnatakarici, v kuhinji dve pomagalki in končno 
še splošno deklo ali splošnega hlapca. Pri tem celo stavim za pogoj, da vrši 
v gostilni gostilničar, v kuhinji pa gostilničarka posle knjigovodje, kar 
je dejansko težko izvedljivo, kajti pri takem dnevnem izskupičku je mnogo 
dela in se more to delo vršiti le z največjo sledljivostjo na osebju."156

Detela je objavil svoj Tujski promet v času, ko so gostilničarske zadruge že 
zelo vzpodbujale soproge in hčere gostilničarjev k aktivnemu sodelovanju 
v gostilničarskem poslu, ker so se zavedale njihovega ključnega pomena pri 
uspehu podjetja:

"Gotovo značilno in posnemanja vredno je, da se je v pripravljalni odbor 
sprejela tudi gospa Demšar. Sploh bi morda pri nas kazalo še marsikje 
sprejeti v odbor tudi gostilničarke, ker bi se s tem pokazalo, kako 
odločilne važnosti so za gostilničarsko obrt zlasti gospodinje. To je tudi 
povdarjal g. Kenda v svojem nagovoru in čestitki takoj po izvolitvi."157

In še naprej, v istem tonu in v isti številki:

155 Iz blejske okolice, Gorenjec (8. 4. 1905, 14. št., letn. 6); https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– 3H6FD54O/d97ad485–417a–4673–8455–66d60a3a08f8/PDF.
156 Režija, Gostilničarski vestnik (12. 12. 1912, št. 23, letn. 2); https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– 5QVZHEDL/69199d45–67fb–4b3b–a4f2–4d9e8b398ec9/PDF
157 Gostilničarski vestnik (15. 4. 1911, št. 6, letn. 1); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
URHSD551/fada5b13–05b1–4911–8160–6fa654bd7b3f/PDF.
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postavi žago, ki lastnikom, Stradi in Gričarjem, prinaša dobiček. V nasprotju 
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Žena podpira tri vogale v gostinsko–turističnem poslu
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tudi za druga gospodinjska dela. Ako bom imel tako ženo, sem prepričan, 
da bo v moji gostilni tudi dobra kuhinja in da mi bo ona podpirala tri 
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"Blejska gostilničarska zadruga. Blejska gostilničarska zadruga je imela 
15. t. m. svoj prvi letošnji izredni občni zbor v prostorih hotela "Triglav" 
na Bledu, katerega se je udeležilo skupaj 34 gostilničarjev in gostilničark. 
Gospe so bile jako častno zastopane; došlo jih je namreč 15. Kmalu po 
3. uri je otvoril načelnik gosp. Peternel občni zbor, konštatiral sklepčnost, 
pozdravil navzoče, zlasti številno zbrane zastopnice gostilničarskega 
obrta. To je vesel pojav, ki kaže, da se je tudi naše ženstvo začelo zanimati 
za stanovsko organizacijo."

In še naprej:

"Vrsta strokovno naobraženih gostilničark in gostilničarskih hčera se 
sedaj zopet pomnoži. Ob enem z njimi pa pridobimo zopet nove vrste po 
spopolnitvi strokovne naobrazbe hrepenečih gospa in gospodičen našega 
stanu."158

Pripomba se nanaša na znani kuharski tečaj, ki je potekal novembra/
decembra 1911 v Kamniku in ki ga je obiskal tudi priznani strokovnjak Adolf 
Hess, ravnatelj znamenite šole za gostilničarje na Dunaju in pomemben 
sodelavec ministrstva za delo, pod katerega sta od l. 1908 sodila gostinstvo in 
turizem, in ta obisk je brez dvoma pomenil veliko priznanje za organizatorje 
in udeleženke tečaja.

Gorenjec in zlasti Gostilničarski vestnik sta nedvoumna; žena hotelirja, 
restavraterja, gostilničarja mora predano delati zlasti v kuhinji, toda 
tudi Čitanka za strokovne obrtne in nadaljevalne šole, ki jo je sestavil 
Fran Marolt in je izšla l. 1925, poudarja ključno vlogo zakonske žene pri 
turistično–gostinskem poslu. Čitanka je sicer izšla že v novi državi, vendar 
so znameniti gostilničarji in hotelirji, ki jih čitanka izpostavlja kot vodilne 
na svojem področju, svoje uspešne posle vzpostavili že v avstro–ogrski dobi 
in ker je od razpada monarhije do izida čitanke minilo šele sedem let, je 
navajanje čitanke vsebinsko in kronološko na mestu. V njej so med drugim 
podani življenjepisi štirih nadarjenih gostinsko–turističnih delavcev, Josipa 

158 Gostilničarski vestnik (20. 11. 1911, št. 20, letn. 1); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
UXF6NE7T/f1ceaed0–6746–4a1e–afe6–8b191df7d94c/PDF.
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Ravhekarja, Jakoba Peternela, Ivana Kende in Frana Krapeša, in pri vseh je 
poudarjena osrednja vloga njihovih soprog pri uspešnem delu.159 To je veljalo 
zlasti v primeru Jakoba Peternela, ki je svoj posel uspešno razvil v srečnem 
prvem zakonu, medtem ko ga je nesrečni drugi zakon tako demotiviral, da 
se je iz hotelirskega posla popolnoma umaknil (Benedik, 1987, 101).

Naposled se ozrimo še v leposlovje. Dramatik Ivan Mrak je izdal svojo 
avtobiografijo, naslovljeno Ivan O., v kateri je podal tudi spomine na 
svoje travmatično otroštvo, ki sta ga zaznamovala zlasti očetovo kronično 
ljubosumje in bolestno prepričanje, da Ivan ni njegov otrok. Ivanov oče je 
bil lastnik znane in ugledne ljubljanske gostilne Pri starem Rimljanu, ki 
je njegovi družini omogočala visok življenjski standard: lepa hiša, osebje, 
varuške, šolanje za otroke, klavir, inštrukcije v primeru učnih težav, življenje 
brez denarnih skrbi, toda za ta visoki standard sta morala trdo delati oba 
zakonca. Žena je skrbela za kuhinjo in imela tam toliko dela, da je morala 
svoje tri otroke prepuščati varuškam in ko so odrasli, je v grozi spoznala, da 
ima okoli sebe namesto otrok tujce (Mrak, 1991, 84).

Zimski športi
Toda Zefinega škodljivega vpliva še ni konec. V 9. poglavju, na obisku pri 
majorju Rabiču, se navduši nad majorjevim načrtom sankališča. Ivanu, ki je 
do vratu v finančnih težavah, poleg posojila na banki je vzel še posojilo od 
Gričarja, in ki komaj odplačuje obresti, medtem ko lahko o odplačevanju 
glavnice samo sanja, naloži še eno finančno breme:

"Nič se ne bojte, gospod major!" je dejala Zefa. "To sankališče vam izpelje 
Ivan še to zimo." 

159 "Prelestna krasota planinskega raja, solidna postrežba in daleč naokoli sloveča izborna kuhinja 
njegove soproge,"dobre Ravhekarjeve mamice", je privabila toliko gostov da je hotel postal premajhen 
že v prvem letu (str. 339)".
"Ko pa je prišla vojna in ko je umrla Peternelu njegova vrla soproga, daleč naokoli znana kot najboljša 
hotelirka, je opustil obratovanje gostilničarstva ter se odtegnil javnemu delu (str. 341)".
"Ker Kenda v "Hotelu Tivoli" v Ljubljani ni mogel svojega stremljenja po napredku dovolj razvijati, 
je prevzel na željo krogov iz Sofije ondotni največji hotel Splendid, pozneje še Splendid Palace in 
Continental, ogromna podjetja, katera je s svojo soprogo Marijo, hčerjo Peternelovo, vodil naravnost 
uzorno od l. 1911 do 1917, ko je tvoril delniško družbo (str. 343)".
"V družbi svoje strokovno izvežbane soproge Roze roj. Krašnja vodi [Fran Krapeš] svoje veliko 
podjetje naravnost vzorno (str. 344)".
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"Ivan je gledal mračno predse. Po glavi mu je šlo, koliko je že storil on 
za blaginjo svojega kraja, kako malo za svojo. Na jeziku mu je bila pikra 
beseda, da naj si pa steče zdaj kdo drug kakšno zaslugo za njegovo blaginjo; 
toda žena je bila že sklenila kupčijo in se vnemala bolj in bolj za lepi načrt, ki 
ga je ogledovala s svetim strahom in popolno nerazumljivostjo," major pa si 
da izplačati 50 goldinarjev za načrt sankališča in kar sam prevzame izvedbo 
del, seveda na Ivanove stroške:

"Major Rabič pa je najel na Ivanov račun delavcev, da se napravi sankališče. 
Kmalu se je vila dolga drča po brdu, tu brzo, tam polagoma, skozi gozd 
in po planem. Nekaj drevja se je posekalo; vendar ga je ostalo še dosti 
ob robovih, da si je mogel kak sankač zlomiti roko ali nogo. Gospod 
major je vodil kot strokovnjak vso napravo in naročil medtem na Gornjem 
Štajerskem dvoje smuči, ene zase, druge za gospo Korbinovo, ki je imela 
zdaj nove skrbi, ker si je morala omisliti za sankanje primerno obleko." 
(Poglavje 10).

Zimski športi so bili v tem obdobju, zlasti v Bohinju, že dobro razviti, 
vendar so bili s to dejavnostjo povezani stroški, ki si jih nikakor ni mogel 
naložiti posameznik. Razen tega so se v nasprotju z majorjem z zimskimi 
športi in s pripravo poligonov zanje ukvarjali profesionalci, za sankališče v 
Bohinju je bil odgovoren nadinženir Maks Prelovšek. Promet in gostilna je 
že l. 1908, v svoji prvi številki, začel razpravljati o zimskih športih, pri čemer 
je poudarjal pomen ekspertize in vlogo Deželne zveze za tujski promet pri 
urejanju sankališke proge v Bohinju:

"Iz prometnega stališča torej lahko vzamemo za gotovo, da je postal šport v 
socijalnem življenju pomenljiva in važna struja, ki ne bo več ugasnila. Treba 
je torej, da s športom kot takim računamo in delamo zanj priprave, treba 
je pa tudi, da ljudstvo poučimo ne samo, da samo goji šport, temveč da 
tudi vse uredi, da se šport tudi na Kranjskem pravilno razvije in donese 
ljudstvu dobička in koristi. Mogoče je pa to le, ako se šport pravilno razvije, 
ker le takrat ga bodo posebno tujci vpoštevali ... Glede sankanja bo zanimalo 
občinstvo to, da je deželna zveza za tujski promet na Kranjskem skrbela v 
prvi vrsti, da se napravi tako sankališče v Bohinju in sicer na južnem delu 
nad predorom pod Črno prstjo … Dognalo se je pri tem, da je Bohinj za 
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sankanje izboren kraj, da je njegova lega izvrstna in v eni prihodnjih številk 
bodemo prinesli tudi strokovno oceno in načrt tega sankališča, o katerem 
želimo, da se otvori že letošnjo zimo, kar se bo tudi posrečilo, ako posebno 
domači interesentje v Bohinju to zadevo vsestransko podpirajo. Želeti 
pa bi bilo, da se tudi po drugih prikladnih krajih na Gorenjskem napravijo 
sankališča."160

Sankališče Belveder v Bohinju, dolgo približno 3 km, so svečano odprli 
januarja 1909 in dogodek okronali z večernim plesom, prirejali pa so tudi 
mednarodna sankaška tekmovanja (Batagelj, 2009, 155–156),161 ki so še 
dodatno povečala prepoznavnost Bohinja, ki mu je že bohinjska železnica 
l. 1906 prinesla do tedaj nepredstavljive turistične priložnosti (Budkovič, 
2007, 13), zanimanje za zimske športe pa se je nadaljevalo tudi v naslednjih 
letih. Tako Gorenjec v l. 1911 poroča:

"Zimsko–športna sezija v Bohinju. Kakor se nam poroča z deželne zveze za 
tujski promet na Kranjskem v Ljubljani, so vremenska poročila z Bohinjske 
Bistrice jako ugodna. Padlo je mnogo snega in včeraj se je otvorila zimsko–
športna sezija. Sankališče je izborno prirejeno, tudi se je skrbelo za smuči 

160 Promet in gostilna, št. 1, april 1908; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–ZY4PREVC/
ba55a8ad– 1c8f–484b–818c–b7fcfe0d4cd1/PDF.
161 Glej še: Edinost (Trst), 19. februar 1911; https://www.gore–ljudje.si/Oglasi/prve–sankaske–dirke–
pri–nas. Prav tako tudi Gorenjec, štev. 2, letn. 10, 9. januarja 1909; https://www.dlib.si/stream/
URN:NBN:SI:DOC– W4YD2QSD/681c8e77–fed5–4aa7–8cec–b16f25fbf53a/PDF:
Iz Bohinja. (Otvoritev sankališča.) Preteklo nedeljo je bilo dosti vrvenja na Bohinjski Bistrici; 
slavnostno se je namreč otvorilo novo sankališče. Dobro urejeno sankališče je bilo zaznamovana z 
velikimi zastavami, kar je delalo jako čeden vtisk. Pri paviljonu nad ciljem sankališča so se zbirali 
gledalci, dočim so šli sankači do stališča. Prišli so gostje iz Trsta, Gorice in Ljubljane, ki je bila s 
Športnim klubom jako častno zastopana. Sankališče se je otvorilo ob zvokih vojaške godbe iz Gorice 
in med pokanjem strelov so privozili sankači z nenavadno hitrostjo mimo čudečega se občinstva, 
ki se je zlasti čudilo spretnosti ljubljanskih sankačev. Pri paviljonu, v katerem je bil tudi bufet, se je 
razvilo živahno življenje. Popoldne se je otvorilo tudi zgornje strogo športno sankališče, ki so ga člani 
ljubljanskega športnega kluba z izredno spretnostjo in brez vsake neprilike prevozili in s tem pokazali, 
da dobro goje ta velezanimivi šport. Izrazili so se tudi jako laskavo o športni vrednosti tega sankališča. 
Ker so se še s popoldanskimi vlaki pripeljali nadaljni gostje, je bilo življenja na in ob sankališču 
jako živahno. Zvečer je bilo zlasti v hotelu Triglav jako živahno, kjer se je ob zvokih godbe razvilo 
pravo neprisiljeno sankarsko življenje; ko se je pričelo še plesati, je bilo življenje prav izborno. Pred 
odhodom Ljubljančanov se je izrekla od več strani zahvala ljubljanskemu športnemu klubu, predvsem 
njegovemu predsedniku gosp. nadinžinerju Maksu Prelovšku. Nato je sledilo še nebroj napitnic, med 
katerimi omenjamo napitnico deželni zvezi za njeno plodonosno delovanje. S tem je prvi led prebit in 
nadejati se smemo, da v naši gorenjski Švici prav v kratkem nastane tudi švicarsko zimsko življenje in 
to zlasti v Bohinju, kjer deželna zveza namerava napraviti še druge prireditve za zimski šport, kakor 
šport s kiji, drsališča, kegljanja na ledu, vožnje s sanmi i. t. d. ter razne slavnosti in zabave.
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"Ivan je gledal mračno predse. Po glavi mu je šlo, koliko je že storil on 
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tudi vse uredi, da se šport tudi na Kranjskem pravilno razvije in donese 
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ter markiralo štiri velike ture v okolici Bohinjske Bistrice. Za ljubljanske 
športne kroge je prevzela deželna zveza oddajo zimsko–športnih kart 
za Bled, Bohinjsko Bistrico, Kranjsko goro, Trbiž. Natančna pojasnila se 
dobivajo v Tourist office, Miklošičeva cesta, štev. 6."162

Zimske športe so začeli gojiti tudi v Radovljici:

"Zimski šport "sankanje" obeta postati v Radovljici prav privlačna točka 
vsake zime. In ravno Radovljica je vsled svoje lege kakor ustvarjena za ta 
"šport", kajti ima toliko naravnih strmin, kakor menda noben drug kraj 
na Gorenjskem. Prvi poizkus se je pač napravil pretečeno nedeljo, ko je bil 
"saninc", kakršnjega si more želeti vsak pravi sankač. In to ti je bilo življenje 
pretečeno nedeljo na sankališču v Podmestu in na Lancovem. Prišli so 
"sankači" iz vse okolice, celo Kranj je bil zastopan. Zastopane so bile vse 
mogoče sanke–enosedežne, dvosedežne, lesene in železne, a tudi naše gorske 
"ratiče" so sijajno vršile svojo vlogo. Vsa slika, tako po svoji mnogoličnosti, 
kakor tudi po drznosti sankačev ni menda zaostajala preveč za Bohinjsko. 
Da se pa ta šport popolnoma udomači in da bodo lahko zadovoljni tudi 
najrazvajenejši sankači, se je zavzel naš podjetni lancovški župan Deraič ter 
napravil imenitno sankališče. Kdor se hoče tedaj sankati in vživati prelep 
razgled po naši lepi Gorenjski, pridi v nedeljo v Radovljico. Ne bo Ti žal!"163

Sankališče je bilo tudi na Bledu, vendar je imelo v nasprotju s tekmovalnim 
sankanjem v Bohinju rekreativen značaj:

"Sankališče na Bledu… To sankališče se je otvorilo v nedeljo, dne 15. januarja 
t. l. in je bilo prav izvrstno obiskano. Med raznimi domačini so bili tudi tujci 
iz Trsta, kateri so se izborno zabavali in izjavili, da je ta proga zelo lepa ter 
se v tej dolžini, kakor je, prav lahko meri s sankališčem v Bohinjski Bistrici. 
Sankališče gre večinoma po svetu posestnice vile Rosenberg, preblagorodne 
gospe Roze Vock, soproge c. kr. notarja v Ljubljani, katera nam je dovolila 
rade volje rabo te proge, kar zadene njen svet. Na tem mestu jej izrekamo 

162 Gorenjec (7. januar 1911, 1. štev., letn. 12); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
P1GN8VZF/93cddb5a–ce9f–46e2–bf23–226cfaa1baa6/PDF.
163 Gorenjec (21. januar 1911, 3. štev., letn. 12); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
F57D1ONG/85dc740e–739d–49f1–b741–9c4cf4a30194/PDF.
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prav prisrčno hvalo.‒To sankališče bode urejevalo društvo za povzdigo 
prometa tujcev na Bledu, katero bode računalo malo vstopnino za 
uporabo sankališča tako domačim kakor tujcem. — Prav prijetna, posebno 
za vešče sankače, je v sredi proga kurva, pri kateri se nevešči v sankanju prav 
pridno preobračajo v veliko zabavo tam stoječim gledalcem. Mlado in staro, 
domače in tuje, vse se zabava in prepričani smo, da bo vsak obiskovalec tega 
sankališča zadovoljen in vesel, ko bo obiskal blejsko sankališče. 

Jezero je že deloma zamrznjeno in ko bode zanesljiv led pokrival jezersko 
gladino, potem mislimo napraviti veliko zimsko veselico z godbo na ledu, 
kakor smo jo priredili pred nekaj leti in katere se je udeležilo nad 800 ljudi. 
Imeli smo vojaško godbo in izvoščki so tujce vozili na saneh po kakor steklo 
gladkem ledu … Priredili smo si s Straže lepo sankališče, ki privablja dan za 
dnom več sankačev … Sankališče v mnogih ozirih prekaša ono v Bohinju in 
služi predvsem zabavi in ne športu, ker je sankališče popolnoma nenevarno, 
vendar pa zahteva dovolj izurjenosti in pozornosti, ako hočeš na saneh 
dospeti na cilj. Zato se kaj dostikrat prigodi, da sani same pridirjajo v dolino, 
sankač pa med smehom in krohotom gledalcev pobira svojega rojstva kosti 
po mehkem snegu. Prepričan sem, da nas vsakdo večkrat obišče, kdor enkrat 
zaide na Stražo. Sani je vedno dovolj na razpolago. Pot na start vodi za pošto. 
Obeta se nam tudi v kratkem led na jezeru. Prometno društvo bode tudi v 
tem oziru poskrbelo za primerne prireditve, jaz vam bom pa včasih poslal 
kako poročilo o njih."164

Do naslednjega leta, 1912, so se zimski športi očitno tako dobro prijeli, da 
se je zganila celo pregovorno toga železnica in omogočila posebne kupeje za 
športnike, ki so vozili s sabo športno opremo:

"Zimski šport. Za smučarje in sankače v Ljubljani, ki nameravajo obiskovati 
športišča na Gorenjskem, je odredilo c. kr . ravnateljstvo državnih železnic 
v Trstu, da vozi na progi Ljubljana–Jesenice–Bled–Bohinj posebni športni 
kupe ob nedeljah in praznikih, in sicer bode ta športni kupe priklopljen pri 
vlaku, ki odhaja iz Ljubljane ob 6. uri 48 min. zjutraj proti Jesenicam. Za 

164 Gorenjec (28. januar 1911, 4. štev., letn. 12); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
E17M6FQ4/5a75b006–6b56–4b27–a151–ca7fac6668e3/PDF.
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162 Gorenjec (7. januar 1911, 1. štev., letn. 12); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–
P1GN8VZF/93cddb5a–ce9f–46e2–bf23–226cfaa1baa6/PDF.
163 Gorenjec (21. januar 1911, 3. štev., letn. 12); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
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164 Gorenjec (28. januar 1911, 4. štev., letn. 12); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
E17M6FQ4/5a75b006–6b56–4b27–a151–ca7fac6668e3/PDF.
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nazaj z Bohinjske Bistrice in Bleda bode športni kupe pri vlaku, ki vozi ob 5. 
uri popoldne in ob 7. uri in 34 min. zvečer z Bohinjske Bistrice. V ta športni 
kupe ima športnik pravico dati svoje orodje (sanke, ski), ne da bi plačal zato 
posebne pristojbine, kupeji bodo posebno zaznamovani s tem, da bodo 
imeli napis Športni kupe. Kakor se vidi iz navedenega, podpira ravnateljstvo 
državne železnice hvalevredno športno akcijo na Gorenjskem."165

Omogočeni so bili tudi popusti: 

"Zimski šport na Gorenjskem. Ravnateljstvo državne Železnice v Trstu 
je izdalo posebne odredbe glede zimsko–športnih voznih listkov. Kakor 
prejšnja leta, tako bode tudi v letošnji zimski sezoni oddajala deželna 
zveza za tujski promet na Kranjskem v Ljubljani (Tourist–Office) znižane 
športne vozne listke na športna, turistična in planinska društva. Vsak član 
teh društev se pa bode moral legitimirati s posebno izkaznico, katero mora 

165 Gorenjec (5. januar 1912, št. 1, letn. 13); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
OFVQGPSL/795a7199–27a8–48a9–bcf6–ffa56e349886/PDF.
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imeti tudi sliko člana in podpis društva, h kateremu pripada član. Tudi te 
izkaznice bode oddajala deželna zveza."166

Zimski športi so bili okrog l. 1912, časa izida Detelove povesti, že dobro 
razviti in splošno znani, toda iz vseh navedenih odlomkov izhaja, da je bila 
skrb za zimske športe stvar deželne zveze, občin in društev za povzdigo 
tujskega prometa in nikakor ne skrb posameznika. V 10. poglavju povesti 
Ivan postavi sankališče sam in na svoje stroške, dobička pa z njim ni bilo 
toliko, kot so pričakovali, toda najpomembnejša je pač Zefina zabava:

"Medtem so došle smuči s Štajerskega; novine so udarile v boben, in sankališče 
se je odprlo. Stalna sankača sta bila major in gospa Korbinova, major učitelj, 
ona učenka. Semtertja je prišlo tudi kaj tujcev, in ob nedeljah je pritisnila 
domača mladina s svojim preprostim orodjem. Z zmagonosno eleganco je 
smučala gospa Korbinova, s strokovnjaško samozavestjo gospod major, z 
veselim kričanjem vaška mladina. Kadar so pridrčali v dolino, je bilo pravo 
veselje v kraju, in pričel se je tisti pretežni del sankanja, ki edini ima za zdravje 
pomen: sopihali so navkreber in vlačili smuči za seboj. Mlada, čvrsta, spretna 
gospa Korbinova je bila kmalu najboljša sankačka, in zdaj je ni bilo spraviti 
s sankališča. Kako je vabila Ivana, da naj jo pride vsaj gledat, kako smelo 
drči s hriba v dol! Toda Ivanu je presedalo sankališče, ki ga je toliko stalo, s 
sankanjem vred. Gostov ni prihajalo toliko, kakor so se bili nadejali; tako je 
ostajala pripravljena jed, in v pijači je bila gospoda zmernejša, nego je bilo 
želeti; kazalo je spet na zgubo." (Poglavje 10).

Ivan obupa, pije in karta, seveda za denar. Ivan je igral že prej, in sicer že v 
drugem poglavju, da je delal družbo svojim sicer (pre)redkim gostom:

"Ivan, ki je imel še precej prostorov praznih v svojem hotelu, je mnogo teže 
čakal tujcev ko njegove hišne natakarice, ki so postopale po sobah in se 
šemile s strežajem in kočijažem. Tem skrbneje je stregel on tistim, katere 
je imel. Klanjal se je gospem in gospodičnam, zabaval gospode, in če so pri 
kakšni mizi pogrešili soigrača, so poklicali Ivana."

166 Gorenjec (13. januar 1912, 2. štev., letn. 13); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
IZ7XQBQ1/67e673c7–57a2–4af5–8f3e–b628a740476b/PDF.

4. FRAN DETELA: TUJSKI PROMET



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

190

nazaj z Bohinjske Bistrice in Bleda bode športni kupe pri vlaku, ki vozi ob 5. 
uri popoldne in ob 7. uri in 34 min. zvečer z Bohinjske Bistrice. V ta športni 
kupe ima športnik pravico dati svoje orodje (sanke, ski), ne da bi plačal zato 
posebne pristojbine, kupeji bodo posebno zaznamovani s tem, da bodo 
imeli napis Športni kupe. Kakor se vidi iz navedenega, podpira ravnateljstvo 
državne železnice hvalevredno športno akcijo na Gorenjskem."165

Omogočeni so bili tudi popusti: 

"Zimski šport na Gorenjskem. Ravnateljstvo državne Železnice v Trstu 
je izdalo posebne odredbe glede zimsko–športnih voznih listkov. Kakor 
prejšnja leta, tako bode tudi v letošnji zimski sezoni oddajala deželna 
zveza za tujski promet na Kranjskem v Ljubljani (Tourist–Office) znižane 
športne vozne listke na športna, turistična in planinska društva. Vsak član 
teh društev se pa bode moral legitimirati s posebno izkaznico, katero mora 

165 Gorenjec (5. januar 1912, št. 1, letn. 13); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
OFVQGPSL/795a7199–27a8–48a9–bcf6–ffa56e349886/PDF.

Primer sankaškega navdušenja (Promet in gostilna, št. 1, 1908)

191

imeti tudi sliko člana in podpis društva, h kateremu pripada član. Tudi te 
izkaznice bode oddajala deželna zveza."166

Zimski športi so bili okrog l. 1912, časa izida Detelove povesti, že dobro 
razviti in splošno znani, toda iz vseh navedenih odlomkov izhaja, da je bila 
skrb za zimske športe stvar deželne zveze, občin in društev za povzdigo 
tujskega prometa in nikakor ne skrb posameznika. V 10. poglavju povesti 
Ivan postavi sankališče sam in na svoje stroške, dobička pa z njim ni bilo 
toliko, kot so pričakovali, toda najpomembnejša je pač Zefina zabava:

"Medtem so došle smuči s Štajerskega; novine so udarile v boben, in sankališče 
se je odprlo. Stalna sankača sta bila major in gospa Korbinova, major učitelj, 
ona učenka. Semtertja je prišlo tudi kaj tujcev, in ob nedeljah je pritisnila 
domača mladina s svojim preprostim orodjem. Z zmagonosno eleganco je 
smučala gospa Korbinova, s strokovnjaško samozavestjo gospod major, z 
veselim kričanjem vaška mladina. Kadar so pridrčali v dolino, je bilo pravo 
veselje v kraju, in pričel se je tisti pretežni del sankanja, ki edini ima za zdravje 
pomen: sopihali so navkreber in vlačili smuči za seboj. Mlada, čvrsta, spretna 
gospa Korbinova je bila kmalu najboljša sankačka, in zdaj je ni bilo spraviti 
s sankališča. Kako je vabila Ivana, da naj jo pride vsaj gledat, kako smelo 
drči s hriba v dol! Toda Ivanu je presedalo sankališče, ki ga je toliko stalo, s 
sankanjem vred. Gostov ni prihajalo toliko, kakor so se bili nadejali; tako je 
ostajala pripravljena jed, in v pijači je bila gospoda zmernejša, nego je bilo 
želeti; kazalo je spet na zgubo." (Poglavje 10).

Ivan obupa, pije in karta, seveda za denar. Ivan je igral že prej, in sicer že v 
drugem poglavju, da je delal družbo svojim sicer (pre)redkim gostom:

"Ivan, ki je imel še precej prostorov praznih v svojem hotelu, je mnogo teže 
čakal tujcev ko njegove hišne natakarice, ki so postopale po sobah in se 
šemile s strežajem in kočijažem. Tem skrbneje je stregel on tistim, katere 
je imel. Klanjal se je gospem in gospodičnam, zabaval gospode, in če so pri 
kakšni mizi pogrešili soigrača, so poklicali Ivana."

166 Gorenjec (13. januar 1912, 2. štev., letn. 13); https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC– 
IZ7XQBQ1/67e673c7–57a2–4af5–8f3e–b628a740476b/PDF.

4. FRAN DETELA: TUJSKI PROMET



SLOVENSKI GOSPODARSKI IN KULTURNI PROSTOR PRED PRVO SVETOVNO VOJNO: IZOBRAŽEVANJE ZA GOSTINSTVO IN TURIZEM NA KRANJSKEM

192

Prav tako je pogosto igral tudi v četrtem poglavju, še pred poroko, razdražen 
zaradi svojih čustev do Zefe, žal v svojo škodo:

"Sedli so k igri in igrali dolge ure. Gospod Strada, ki je bil miren in vesel, 
in gospod major, ki je igral pozorno in razgrajal, če je hotel kdo drug igrati 
umazano, sta dobivala; Ivan, ki je bil razburjen, ki je skrival s trudom 
svojo nevoljo, je zgubljal denar in potrpežljivost."

Še bolj vneto karta v desetem poglavju, ko mu je jasno, da je zavozil življenje, 
ne da bi mogel upati na spremembo na bolje:

"Najglasneje se je smejal on sam. Potem je igral, drzno in za kakršne vsote je 
kdo hotel, in pil, pil. Ta Ivan je bil gostom bolj všeč. Prej čemeren, je postal 
zdaj čez mero vesel. Norca se je delal iz vsega sveta, zbadal na vse strani, 
prenesel vsako šalo. Prisedel je k vsakemu gostu, govoril in pil z vsakim."

V nasprotju s kmeti, ki jim je bilo oddajanje sob postranska dejavnost in 
so kljub gostom še naprej večinoma živeli svoje običajno življenje ter od 
njih niso bili eksistenčno odvisni, se je Ivan po vsem sodeč ukvarjal samo s 
tujskim prometom, s posestvom se je očitno ukvarjala samo njegova mati, 
zaradi česar je hitreje zapadel v letoviščarski način življenja, kjer so bile 
karte običajno razvedrilo. Od gostilničarja/hotelirja se je sicer pričakovalo, 
da se bo pogovoril z gosti, tudi prisedel in kaj popil z njimi (Tomažič, 
1976, 32–33), toliko bolj, če so bili vplivni,167 svojim gostom se je rad 
pridružil npr. oče Ivana Mraka, enako velja za Ivana Kendo (Kenda, 2023, 
20), vendar v razumnih mejah, Ivan pa je kartal in pil z gosti brez vsake 
mere in na redni osnovi. Kar se je začelo kot del poklicnega življenja, se je 
razvilo v usodno razvado, ki je ob koncu povesti dobila značaj zavestnega 
samouničevalnega ravnanja, s katerim je hotel Ivan uničiti svoje imetje in 
tako kaznovati sebe in ženo.

167 Oštirji, prvi slovenski podjetniki. Avtor: Janez Korošec|Objava: 10.04.2002. Podjetnik, prvi medij 
podjetništva; http://www.podjetnik.si/clanek/o%C5%A1tirji–prvi–slovenski–podjetniki–20021004.
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Enajsto poglavje: hotela je konec
V enajstem poglavju Ivan samo še pije, in sicer deloma iz obupa deloma 
zavestno, ker hoče spraviti imetje na nič:

"Mati je računala vestno in pravilno; sin pa že ni hotel več računati. 
Slutil je pač, kam pelje strma pot; toda po brezuspešnih naporih, da bi 
se ustavil, po toliko domačih bojih in porazih, na vso onemoglo jezo in 
nerazumljeno, zasmehovano bridkost ga je prevzelo toliko topoumje, da 
ni hotel več misliti na svoje razmere. Čemu naj bi se razburjal, ko nič ne 
pomaga, čemu se trudil brez nade uspeha in žel posmeh za plačilo? Naj 
gre, kakor gre. Polastila se ga je porogljiva škodoželjnost, da je včasih, 
kadar se je zabavala žena zunaj doma, strupeno želel, da bi vendar že 
šlo vse v šibre, da bi bilo konec šopirne bahatosti in brezvestne potrate 
in otročje neumnosti in nadutega uživanja. Naj bi se pogreznil tudi sam 
v močvaro, ki je črnela pred njim; da bi le potegnil tudi ženo s seboj, ki 
ga je pahnila v nesrečo in mu zastrupila mlado življenje! Potem si je pa 
spet šel preganjat skrbi z vinom. Uganjal je burke in smešil sebe in ženo 
in ves svet."

Zefinih škodljivih dejanj pa še vedno ni konec, prireja zabave in veselice 
za hotelske goste, seveda na Ivanove stroške, in s tem še dodatno poriva 
hotel v izgubo: "Gospa Korbinova se je vedla, kakor da bi bila ona tudi 
letoviščarka. V kuhinji in kleti je ni bilo dosti videti; več je posedala 
pri gostih v obednici, hodila z njimi po hribih, prirejala zanje veselice. 
Gostom je bilo to jako drago; še draže pa je stalo gospodarja, ki se je samo 
zagrizeno muzal in pil. On bi bil najrajši pometel vse goste z ženo vred iz 
hiše in zaprl gostilnico; tako mu je presedal ta hrum in šum, to govoričenje 
in smejanje, kjer je moral vedno on doplačevati."

Ivan pa je kar naprej zagrizeno pil in kartal:

"Pri sosednji mizi pa je kvartal Ivan in pil in se trudil, da bi se znebil 
prisiljene pozornosti, ki mu je nosila na uho neslane besede in neumni 
krohot in ga podpihovala. On da bi se jezil? Tega veselja zaman pričakuje 
njegova žena, zaman gospod Strada. Ona zapravlja tam, si je mislil, jaz 
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tukaj, ni vraga, da ne bi s skupnimi močmi podrla hiše, če bi bila tudi 
dvakrat večja in trdnejša."

Na tem mestu je umestno na hitro pogledati v Promet in gostilno, kjer v 
poglavju o Nici pisec našteva okoliščine in dejavnosti, ki privlačijo turiste, 
med njimi je tudi zabava:

"Kar nas bo pa v Nici najbolj potolažilo in razveseljevalo, to je zabava, ki jo 
bodeva imela ves dan. Mestna uprava, hotelirji, kavarnarji, rekel bi, skoraj 
vsak Ničan skrbi za to, da tujcu nikoli ni dolgčas in da najde skoraj vsako 
uro kako razvedrilo. Zabave inostranec, ki pride iz oddaljenih krajev, nikoli 
noče pogrešati, ker ravno inostrancu, ki je ločen od svojih rojakov, je zabava 
nekaka srčna potreba."

Nato nadaljuje:

"Tudi v tem oziru bodeva priznala, da pri nas še ni dosti preskrbljeno. Naš 
hotelir, restavrater in gostilničar se briga skoraj edinole za to, da daje 
gostu hrano in spalnico. Kako se zabava, kaj dela čez dan, ali je našel kako 
prijetno družbo ali ne, za to misli naš gostilničar, da se mu ni treba meniti, 
da, on misli celo, da bi bilo nespodobno in predrzno, ako bi se vtikal v take 
zadeve. To pa ni res. Ako nas pride obiskat kak prijatelj, bodemo gotovo 
skrbeli za to, da mu ni dolgčas in da se zabava. Ravno tako se mora 
ravnati z inostranskim potnikom, ker on je gost naše dežele."168

Na tem mestu je potrebno poudariti, da se je Zefa na tem področju resnično 
potrudila, kot da bi brala Promet in gostilno. Po sporu z gospodom Strado, ki 
ga je sama zakuhala s svojim nespametnim vedenjem, se je odločila prirediti 
za goste veselico v Mrzli grapi, na katero je nameravala povabiti vse hotelske 
goste razen Strade in svojega moža, stroški veselice bi seveda šli na račun 
hotela. Ivan je načrtu nasprotoval v obupnem zadnjem poskusu, da bi vsaj 
začasno ustavil ženino škodljivo početje, toda zaman:

168 Francoska Nica — kraljica tujskega prometa v Evropi, Promet in gostilna, junij 1908, št. 3; https://
www.dlib.si/ stream/URN:NBN:SI:DOC–YWKVX021/94e7f51c–aab4–4a03–9f2c–c831a668d81e/
PDF

195

"Ivan je šel v kuhinjo in ustavil pripravljanje. Komaj se je obrnil, je že tekla 
kuharica gospodinji pravit, kaj je ukrenil gospod, in Zefa je prihrumela v 
kuhinjo in kričala, da je ona gospodinja, da morajo njo poslušati in da bo 
letel takoj iz službe, kdor bi se ustavljal ali nagajal. Potem je šla nad Ivana 
in mu očitala, da jo hoče osramotiti pred vsemi gosti, ki jih je bila ona že 
povabila; prej so jo žalili drugi, ne da bi jo bil on branil, zdaj jo žali on sam. 
Nobena prošnja, nobena grožnja ni pomagala nič. Ivan je zapiral okna, da 
ne bi slišali ljudje prepira, ona jih je odprla s tako silo, da so zažvenketale 
šipe in letele v kosih na cesto. Ivan je bežal."

Ivanu je sedaj dokončno dovolj. Pogovori se s Strado in mu ponudi prodajo 
hotela, za kar si je Strada že dolgo prizadeval. Medtem ko je Zefa z gosti na 
izletu, se Ivan in Strada odpeljeta k notarju, uredita prodajo in Ivan nemudoma 
sprazni hotel. Ko se Zefa in gostje vračajo, srečajo vozove, napolnjene s 
pohištvom iz hotela, ki peljejo proti Ivanovi domačiji v Šmihel. Zefine hude 
slutnje se potrdijo, pride v prazen hotel, ki ni več njihova last. Ivanovega 
hotelirstva je nepreklicno konec in s tem Zefinega neodgovornega uživaštva.

Zaključek
12. poglavje je kratko, bere se kot epilog in Detela je sarkastičen do zadnjega 
trenutka:

"Tujci zahajajo še vedno radi v Šmihel in v Žvarovlje, in kdor pride tja, obišče 
tudi Mrzlo grapo. Tja pa se pride samo mimo Petanove koče, ki stoji nad 
vhodom kakor stražnica. Notri živi stari Petan s svojo hčerjo Zefo, gospo 
Korbinovo, in njenim sinkom. Ti gledajo skoz okenca na dve strani, in kadar 
zavpije deček ali mati: 

"Oče, tujci!" se vzdigne izza mize Jože Petan, prime z eno roko klobuk, z 
drugo velik molek in rine v vežo in na cesto. Hči mu spotoma še natrga 
katerikrat obleko, da bi zbudila več usmiljenja. Čim bolj pa se bližajo 
tujci, tem niže se ključi na cesti stari Petan, tem bridkeje stoka, tem 
glasneje moli in berači v nemškem in slovenskem jeziku. Včasih priteče 
tudi vnuček iz koče, da ponudi tujcem jagod ali cvetic. V koči jima pobere 
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potem mati, kar sta bila nabrala, in se jezi, če sta prinesla premalo, in zabavlja 
čez tujce berače, ki naj bi ne hodili na letovišča, če nimajo denarja. 

Če je bila pa bera obilna, dobi tudi Jože Petan svoj delež. Tisti večer se hitro 
preobleče in se zgubi: "Adijo, zbogom, pozdravljeni!" v Gostičevo krčmo."
Ironija je, da Zefa in Petan še vedno živita od turizma, in sicer kot berača, 
medtem ko je Ivan že zdavnaj naredil križ čez tujski promet, se vrnil na 
posestvo v Šmihel, se tam držal do materine smrti, potem pa je na Zefino 
zahtevo izgubil opravilno sposobnost zaradi pijančevanja in slabega 
gospodarjenja. Posestvo je po materini smrti šlo na dražbo, kupila sta 
ga Andrej Gričar in Strada in nato je Ivan životaril pri Gričarjevem sinu 
Andreju kot zapit pisar.

Kratka povest Letoviščarji Josipa Premka, objavljena v isti številki 
Ljubljanskega zvona kot Merharjeva recenzija, se lahko bere kot korektiv 
Tujskega prometa. Gospodar Merčon sicer zgradi hišo za tujce, ker računa 
na gradnjo železnice in dotok turistov, vendar se finančno ne zainvestira, in 
ko železnice in z njo povezanih turistov ni, pač daje hišo v najem, najprej 
sovaščanom in kasneje tudi letoviščarjem. Toda ko premožni sovaščan 
izrazi željo po nakupu hiše, mu jo proda po pametni ceni in s tem je tujskega 
prometa zanj konec brez drame in brez finančne izgube, tudi ni bil ta izlet v 
neagrarno dejavnost zanj nič usodnega, ker je ves čas, ko je imel letoviščarje 
v hiši, mirno živel naprej kot gospodar večje kmetije in se v nasprotju z 
Ivanom Korbinom ni prilagajal življenjskemu slogu svoje klientele.169

Ivanova usodna nesreča, ki ga potegne v brezno pijančevanja in 
gospodarskega in moralnega propada, je posledica njegovega šibkega in 
nesposobnega značaja brez najmanjšega čuta za strateško razmišljanje. 
Namesto da bi sklenil družinsko in poslovno zavezništvo s sposobnimi in 
premožnimi Gričarji, se odloči za poroko s Petanovo Zefo, kar ga dokončno 
uniči. Na začetku sta Korbinova in Petanova hiša strogo ločeni, nato pa se 
začne vdor Petanovih v Korbinov krog in zanka se vedno tesneje ovija okoli 
Ivanovega vratu, dokler ga dokončno ne stisne. Če sta bili na začetku povesti 

169 Josip Premk, Letoviščarji, Ljubljanski zvon, letnik 33, številka 2 (1913), 140–151, 209–219, 
267–275, 326–330, 378–385, 417–425; https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–UIQMW­
E8K/16a3c94b–4a87–4d26–a049– 429f1bbf16ed/PDF.
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izpostavljeni dve družini, najimenitnejša in najsiromašnejša, na koncu 
ostane na prizorišču samo Petanova koča, Korbinove domačije namreč ni 
več, ker je bila po smrti Ivanove matere prodana na dražbi, in celo v Petanovi 
koči za Ivana ni prostora, če ne prinese denarja.

Če povzamemo, uvajanje tujskega prometa, nove neagrarne dejavnosti, v 
vaško okolje se za glavnega protagonista ni dobro končalo. Lotil se je novega, 
izrazito kompleksnega posla, na katerega se ni spoznal, niti ni pokazal 
pripravljenosti, da bi se zanj resno usposobil, medtem ko so sovaščani, ki 
so se tujskega prometa lotili bistveno bolj premišljeno, gledano v celoti, želi 
boljše uspehe. Ivanovega propada ni bil kriv tujski promet, temveč njegova 
lastna nesposobnost in zlasti sprejemanje slabih odločitev na osebni ravni, 
kar mu je preprečilo, da bi obetavno novo gospodarsko dejavnost, ki je v 
zadnjem desetletju pred prvo svet. vojno na Kranjskem že dosegla svoj prvi 
vrh, obrnil v svojo korist.

Priloga – recenziji Ljubljanskega zvona ter Doma in sveta
Recenzija dr. Ivana Merharja, Ljubljanski zvon, letnik 33, številka 2 (1913), 
str. 162:

Snov naši povesti je zajeta iz narodnogospodarskega življenja, to se pravi, 
ogrodje, na katero se naslanja dejanje, je také narave. Detela opisuje 
spočetje in rojstvo, rast in razne otroške bolezni mladega letovišča, ki ga 
je krstil‒Žvarovlje. Pač le jezikovna kaprica, da z njo opraviči eksistenco 
etimologično navdihnjenega Rabiča, majorja v pokoju. Da ima povest 
nekako kritično ost proti raznim nezdravím gospodarskim podjetjem, ki 
potem rode edini sad, krize, ki se baš v naših dneh vrste kakor egiptovske 
nadloge, to moramo pisatelju šteti celo v zaslugo. Pač pa bi ne hotel hvaliti 
njegovega očetovsko–modrega konservativno– odklanjajočega stališča, 
s katerega zapletá vozel in razpleta tako, kakor da mladina in njeno delo 
mora propasti. Zategadelj treba, da je oče nove ideje in organizátor novega 
podjetja ‒ študent, ki je na kol obesil svoje študije, ker je postal vsled očetove 
smrti gospodar precejšnjega imetja. 
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In ta Ivan Korbin preveč nenadoma začuti v sebi poklic osrečevatelja in 
rešitelja svojega dobrega, pa revnega Ijudstva, ki káže tako resnično sočutje 
z njegovo izgubo. Ker sosed Gričar, ki ga ima za najpametnejšega v vasi, 
ne káže niti najmanjšega zanimanja za njegove nove náčrte, že spozná 
organizátor, kako visoko da stoji nad svojimi rojaki, "ki jim manjka sploh 
podjetnega dúha". Svoji materi, ki ga svári pred nevarno podjetnostjo, pove, 
da smatra za dolžnost izobražencev, da delajo za splošno blaginjo z dobrimi 
zgledi. Kako bi mogel potem pravo pogoditi mladenič, ki ne sluša ne matere 
ne drugih starejših Ljudi. 

Z besedo in s pijačo je začel vnemati rojake za svoje náčrte. Kako abotno, 
saj vendar ni kandidát za državni ali deželnozborski mandát! Še bolj 
naiven pri brezprimerni širokoustnosti pa je kot graditelj, saj napraví 
náčrt in proračun, kjer se zmoti samo za polovico. Da je bilo to bridko 
razočaranje za vnetega mladeniča, to si lahko mislimo, teže pa, da bi bil 
na svetu podjetnik, ki bi hotel tako delo prevzeti in tako izročiti. Seveda 
se na ta način dejanje tem hitreje razvíja: Korbin mora v blato, v dolgove, 
ki ga bodo zadušili, to vemo že naprej, kakor pri slabi igri. Pomoč bi 
seveda bila ženitev z denarno Gričarjevo Miciko, ali Ivan se obotavlja in 
spet noče ubogati matere. Tako se vozla nit med Korbini in Gričarji, ki 
sta glavna činitelja naše povesti. Ali brž nastopi še tretji element, kí so ga 
napovedovale že prvé vrstice: kočarji Petani. Saj so brata Janeza pokopali 
isti dan ko bogatega Korbina in njegovo kočo je podedoval Jože, kí je že 20 
let na tujem, v Leobnu na Štajerskem. In baš tega Jožeta je usoda nameníla, 
da ga Šmihelci in Žvarovljani kot prvega letoviščarja sprejemajo, da, tepo se 
zanj, misleč, da je kak milijonar. 

Sicer pa je ta Jože Petan v naši povesti res oseba, ki ji moramo izreči vse 
spoštovanje; ne samo, da ima dve zali hčeri, godní za možitev, Zefo in Cilo, 
ampak on vam je originál nove vrste v naši knjigi: pravi tip, ki ga je rodila 
slovenská mati in zlikala tujina. Lastna hčí ga je najboljše označila z besedami, 
da v gostilni vse ve, doma pa ničesar ne stori, dasi ima o sebi in svojih krojaških 
zmožnostih veliké misli. Petan in njegovi dve hčeri sta v dvojnem ozíru vážni 
za našo povest. Prvič postane lepa Zefa privlačna natakarica v Korbinovem 
hotelu v Žvarovljah in pozneje celo Ivanova žena, ki ga tira najprvo vsled 
Ijubosumnosti v zakonski jarem, potem pa po svoji razsipnosti in svojem 
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neumnem gospodstvu v gospodarski propad. Solidnejša Cila pa vname po 
daljšem kolebanju srce mladému Gričarjevemu Andreju, ki mu je rešila celo 
življenje, ter postane slednjič tudi njegova žena in pridna gospodinja — torej 
dve práv različni sestri! Drugič povzroči zmeraj žejni Petan nekako komedijo 
zmešnjav med Korbinovo in Gričarjevo hišo s tem, da neopažen izmakne 
denár, ki ga je njegova nenadoma umrla sestra Urša pustila razmetanega 
po postelji; Gričarica in Korbinka pa sumita druga o drugi, da je izmaknila 
stotake. Baš ta, sicer ne neobhodno potrebni zapletljaj da Petanu priliko, da se 
izkaže kot nedosežen režisér med Cilo, Korbinko in Gričarko, dokler ga hči 
Zefa ne užene v kozji rog s tem, da ovadi afero o izginulem denarju, s čimer 
seveda najbolj osramoti tudi sebe. — Za tendenco povesti in tudi za konečno 
razrešitev vozla vážna oseba je tudi Lah Alesandro Stráda, lesni trgovec, ki je 
sicer po pisateljevih besedah vsem simpatičen, ni pa očrtan tako krepko, da bi 
dobili o njem jasno sliko. 

Sicer pa je hotel Detela v tem Italijanu ustvariti pravega antipoda Ivanu 
Korbinu: kolikor manj simpatičen je morda po zunanjosti, toliko več 
gospodarskega talenta ima v sebi; zato se tudi ne čudimo, ko slišimo, da 
Stráda vzame Gričarjevo Miciko in da stojí tam, kjer je nekdaj stal Korbinov 
hotel, veliká žaga z nápisom: Alesandro Stráda & Gričar Andrej. Ivanov izrek, 
da manjka rojakom podjetnega duha in so zavoljo tega vsa večja podjetja v 
tujih rokah, velja torej le deloma, ker je poleg podjetnosti treba še marsikaj, 
če hočemo, da gospodarstvo tudi uspeva. Jaz mislim: strokovne izobrazbe, 
treznosti in vztrajnosti. In če je pisatelj naše povesti s svojimi junaki, dasi jih 
ni vselej predočil tudi po notranji plati dovolj verjetne in žive, kar velja zlasti 
o Ivanu Korbinu, zanetil plamenček zdravé gospodarske misli, je dosegel 
precej in bi bil morda še več, da je tu in tam koncentriral dejanje in da/se ni 
dal zapeljati po nebistvenih motivih.

Recenzija Franca Terseglava, "Tujski promet; 1912." Dom in svet (Ljubljana), 
letnik 26, številka 3 (1913):

Tujski promet. Spisal dr. Fr. Detela. Založila "Slovenska Matica" 1912. 
Detela se prišteva starejši generaciji slovenskih pisateljev in nosi njene 
tradicije, je pa samorastla pisateljska individualnost, ki ustvarja preko vseh 
struj proizvode stalne vrednosti. Tudi povest "Tujski promet" odseva vse te 
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sposobnosti Detelove umetnosti, ki je tem večjega vpoštevanja vredna, čim 
bolj ginevajo v našem modernem slovstvu vrline, ki so odlikovale takozvano 
staro šolo. 

Kar Detela predvsem ume, to je karakterizacija celih situacij, psihologija 
celega določenega okoliša, tipično označevanje stalnega kroga ljudi, 
njihovega mišljenja, veselja in trpljenja. Detela časih rajši zanemari 
tisto minuciozno risanje posameznih značajev, ki se vtaplja celo v tajne 
človeške fiziognomije, kakor da bi opustil tisti njemu tako zelo lastni način 
karakterizacije celotnega miljeja. Vendar pa stopajo v njegovih romanih 
posamezne osebe zadosti krepko iz ozadja, tako n. pr. tudi v "Tujskem 
prometu" Petan, Zefa, Andrej in Urša, dočim so drugi kot karakterji sami 
zase manj ostro označeni. 

Druga posebnost Detelova je tista fina ironija, ki seva iz vsakega stavka in z 
neko bonhomijo osmešuje male ljudi v malenkostnih razmerah, katere zna 
le malokdo tako spretno zadeti kakor on, kajti Detelova ironija ni žgoča in 
ostra, ampak dobrovoljna in brez vsakega "šomašterskega" tona po načelu: 
Tout comprendre c’est tout pardonner. Detela pa ume tudi samega sebe 
povsod potisniti v ozadje, vsaj v "Tujskem prometu" se je pisatelj ogibal 
subjektivnega presojanja značajev in dogodkov ter se vsi značaji razodevajo 
v svoji tragiki in v svojem humorju sami in tendenca se iz dogodkov razvija 
brez moteče vsiljivosti. Četudi psihološka motivacija ni povsod dovršena, 
teče dejanje gladko in je predmet strogo in jasno disponiran. Govorica je 
ravno tako kakor posamezne situacije popolnoma prilagodena ljudem 
in kraju, originalna in zanimiva. Detelovi romani bodo zato vedno našli 
čitateljev in ljubiteljev. Mi moremo izreči le željo, da bi se pisatelj s svojim 
prikupljivim humorjem, s katerim obvlada naše ljudi in naše razmere, lotil 
še večkrat večjega problema v našem malem narodu. F. T. (Fran Terseglav).
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Leto 1912 je doživelo izid treh besedil, ki v slovenski kulturni zgodovini 
nikakor ne veljalo za prelomna in so ob svojem izidu vzbudila le nekaj nujne 
pozornosti po službeni dolžnosti, kasneje pa zdrsnila v kolektivno pozabo. 
Daljnega leta 1912 so namreč zagledali luč sveta Berilo za ponavljalne, 
oziroma kmetijsko nadaljevalne šole Ljudevita Stiasnyja, povest Tujski 
promet Frana Detele in iz nemščine prevedeni priročnik Nauk o serviranju 
Alfonza Mencingerja. Stiasnyjevo berilo je bilo sestavljeno za ponavljalne 
šole, tisto vrsto osnovnih šol, katerim zgodovina slovenskega šolstva ne 
posveča veliko pozornosti. To so bile osnovne šole, natančneje 7. in 8. razred 
ljudske šole, ki so dajale pouk podeželski mladini, ki je končala šest let redne 
osnovnošolske obveznosti, nato pa je morala približno 5 ali 6 mesecev v 
letu enkrat tedensko obiskovati šolski pouk, dečki po pet, deklice po tri ure 
tedensko. Te šole so bile prvotno značilne za Kranjsko, Istro in Goriško–
Gradiško, toda od l. 1883 naprej so se lahko starši posluževali pravice do 
prilagojenega (skrajšanega) pouka tudi na Štajerskem in Koroškem, kjer 
je bila prvotno uzakonjena redna osemletna šolska obveznost. Pouk v 
ponavljalnih šolah ni imel velike pedagoške in vsebinske vrednosti in berila, 
namenjena podeželski šolski populaciji, so bila izrazito vzgojna in utilitarna. 
To je bil nižji sloj, ki mu je bilo potrebno prav posebno skrbno vcepiti 
prepričanje, da mora biti zadovoljen s svojim položajem. Toda ker so hoteli 
podeželsko mladino obdržati na podeželju v vsaj relativnem blagostanju, so 
v berila vključevali strokovne vsebine o poljedelstvu, obrti, gospodinjstvu, 
pa tudi nujna dejstva o trgovini, bančništvu in zavarovalništvu kot pomoč 
pri gospodarjenju. Stiasnyjevo berilo so ob izidu kritiki toplo pozdravili, nas 
pa zanima zlasti bralna enota Pospešujmo tujski promet, ki govori o turizmu 
kot gospodarski panogi.
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Izbrani odlomki v omenjeni bralni enoti izpostavljajo lepoto dežele, tj. 
Kranjske, pomen dobre prometne in turistične infrastrukture, ki spada 
v pristojnost širših družbenih dejavnikov (ceste, klopi, nasadi dreves, 
oznake pešpoti, skrb za ohranjanje kulturne in naravne dediščine), in zlasti 
vlogo posameznikov pri pospeševanju tujskega prometa. Stiasny je imel v 
mislih predvsem podeželsko prebivalstvo, ki si ni moglo privoščiti velikih 
investicij v turistično infrastrukturo in se je omejevalo na oddajanje sob 
in osnovno postrežbo, kar pomeni, da je imel tujski promet na podeželju 
vlogo dopolnilne dejavnosti. Ob tej priložnosti je berilo poudarjalo pomen 
snage, urejenega okolja, vljudnosti, dobre hrane in poštenih cen, kar je bilo 
v dosegu tudi manjših kmečkih gospodarstev in podeželskih gostiln. Bralna 
enota Pospešujmo tujski promet se naslanja na zapise, ki jih je za časopis 
Gorenjec prispeval Fran Gärtner (1863–1937), učitelj in predani turistični 
delavec, in ki so bili l. 1906 ponatisnjeni v brošuri Za povzdigo prometa s 
tujci na Kranjskem. Gorenjec je v letih 1905 in 1906 veliko pisal o turizmu 
in bohinjski železnici, ki so jo ravno v teh dveh letih intenzivno gradili na 
Gorenjskem in Primorskem, dokler ni dosegla svoje končne postaje, Trsta. 
Proga je bila velik dosežek, povezala je namreč Prago, Celovec, Jesenice, 
Gorico in Trst. Gradnja železnice je bila tudi že zelo potrebna, kajti Trst 
je v tem času občutil močan upad prometa zaradi konkurence severnih 
pristanišč, razen tega pa je država upala, da bo z gradnjo druge povezave 
proti Trstu vsaj nekoliko oslabila monopol Južne železnice, ki je nadzorovala 
progo od Dunaja do Trsta. Gorenjec si je v teh dveh letih zastavljal tehtna 
vprašanja o pomenu bohinjske železnice za razvoj turizma na Gorenjskem, 
zlasti je izpostavil pomen Bleda in Bohinja, ki sta s to železnico pridobila 
obsežno srednje– in zahodnoevropsko zaledje. Časopis je zlasti skrbelo, 
ali bomo Slovenci znali izkoristiti priložnost in ustvariti solidna slovenska 
podjetja, ki se bodo sposobna soočiti s konkurenco tujih podjetnikov, ki 
so jih ravno tako zanimale nove poslovne priložnosti. Ljudevitu Stiasnyju 
je potrebno izreči priznanje, ker je spoznanja o tujskem prometu, ki jih je 
razširjal Gorenjec, posredoval podeželski šolski populaciji. Le–to je želel 
opozoriti na novo gospodarsko panogo, ki je podeželskemu prostoru 
ponujala nove podjetniške priložnosti. Omenjene sestavke iz Gorenjca bi 
moral temeljito preštudirati vsak resen strokovnjak za turizem in morda bi 
bilo dobro vključiti vsaj nekatere med njimi v relevantne študijske programe 
gostinstva in turizma. Istočasno pa bi moral biti Stiasnyjev zapis o tujskem 
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prometu obvezno branje v naših osnovnih šolah, ker je to prvi poskus 
turistične vzgoje na Slovenskem, istočasno pa pomemben zgodovinski 
dokument, ki daje vpogled v družbeno in gospodarsko zgodovino Slovencev 
pred več kot sto leti.

V l. 1912 je Alfonz Mencinger izdal učbenik Nauk o serviranju, prevod in 
priredbo dobro znanega, v nemščini napisanega učbenika Servierkunde, 
ki so ga l. 1905 v soavtorstvu izdali Adolf Hess, Karl Scheichelbauer in 
Anton Sirowy.170 Na ta učbenik je že v l. 1908 opozorilo glasilo Promet in 
gostilna, s podnaslovom List za promet s tujci in pospeševanje obrti, posebno 
gostilničarstva, ki ga je izdajala Deželna zveza za tujski promet za Kranjsko, 
in glasilo je že takrat z dovoljenjem avtorjev objavilo nekaj poglavij v 
slovenščini. Kasneje, l. 1912, je vsebino Mencingerjevega učbenika po 
delih objavljal Gostilničarski vestnik, ki je nato še celotno leto 1913 vztrajno 
opozarjal na pomen tega učbenika za razvoj gostinstva. Na ta učbenik se 
je v teku časa pozabilo, ta razprava pa ga rešuje iz nezaslužene pozabe ter 
opozarja na aktualnost mnogih njegovih navodil in napotkov, ki veljajo tudi 
za današnji pouk strežbe na gostinskih šolah. Vsekakor je ponovno odkritje 
tega učbenika pomemben kamenček v mozaiku zgodovine gostinstva in 
turizma ter širšega razvoja strokovnega šolstva na Slovenskem.

Učbenik pa je potrebno gledati tudi v širšem kontekstu obrtnega šolstva 
zlasti na Kranjskem, ki je potekalo pretežno v obliki obrtno–nadaljevalnih 
šol, kajti v obdobju Avstro–Ogrske je Kranjska premogla le skromno število 
strokovnih šol, in sicer v Ljubljani umetno–obrtno strokovno šolo, od l. 
1910 trgovsko šolo, v Kočevju strokovno šolo za obdelavo lesa, enoletno 
gospodinjsko šolo v Ljubljani, v Marijanišču, strokovno šolo za čipkarstvo v 
Idriji, obrtno strokovno šolo za vezenje in šivanje čipk v Ljubljani, zasebno 
krojaško obrtno učilišče v Ljubljani in učni zavod za pletarstvo v Radovljici. 
Obrtno–nadaljevalne šole so temeljile na dualnem sistemu šolanja. Vajenci 
so opravljali praktično usposabljanje pri mojstrih, v popoldanskih in 
večernih urah, zlasti ob nedeljah in četrtkih, ki so bili pouka prosti dnevi, 
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pa so obiskovali šolski pouk. Žal v obdobju Avstro–Ogrske na Slovenskem 
ni bilo nobene gostilničarsko–nadaljevalne šole, posebna strokovna šola za 
gostinstva pa je bila kvečjemu pobožna želja. Toda gostinci na Kranjskem se 
niso dali. Sami so organizirali odmevne gostilničarske tečaje v letih 1909, 1910 
in 1911, in sicer v Ljubljani, na Bledu in v Kamniku, se povezali s slovečo 
gostinsko šolo na Dunaju, se udeleževali izobraževanj v tujini, Promet in 
gostilna in Gostilničarski vestnik sta objavljala recepte, katerih cilj je bil med 
drugim poenotiti pripravo jedi v gostilnah in restavracijah, pri čemer so dajali 
prednost dunajski kuhinji. Prevedeni priročnik Nauk o serviranju predstavlja 
torej pomemben prispevek h kultiviranju in razvijanju gostinske stroke na 
Kranjskem v zadnjih letih avstro–ogrske monarhije in dokazuje, kako resno 
so prodornejši in bolj razgledani gostinci in restavraterji jemali svoje delo.

Na področju usposabljanja gostincev in restavraterjev je potrebno izpostaviti 
zlasti zasluge Ivana Kende, slovečega hotelirja, ki je imel vodilno vlogo 
pri organizaciji gostilničarsko–kuharskih tečajev kot vodja in predavatelj, 
medtem ko si je Alfonz Mencinger pridobil zasluge kot urednik Prometa 
in gostilne (1908–1909) ter Gostilničarskega vestnika (1911–1913), dveh 
odličnih strokovnih časopisov, ki sta tako kot gostilničarski tečaji poskušala 
zapolniti vrzel na področju usposabljanja gostincev in hotelirjev, do katere 
je prišlo zaradi nedelovanja gostilničarskih šol ne samo na Kranjskem, 
ampak na celotnem slovenskem narodnem prostoru, njegov učbenik Nauk 
o serviranju pa so uporabljali še vrsto let v kraljevini SHS.

Leto 1912 pa je postreglo še z enim besedilom na temo turizma, in sicer 
s povestjo Tujski promet Frana Detele, pisatelja, ki ne nastopa na bralnih 
seznamih za poklicno in splošno maturo, prav tako ni nevarnosti, da 
bi se morali maturanti ukvarjati z njegovo Trojko, Gospodom Liscem ali 
Prihajačem, tudi pisatelj sam je v literarnih zgodovinah običajno na kratko 
odpravljen z oznako katoliški/vzgojni realist. Detela velja med literarnimi 
zgodovinarji za izrazito vzgojnega pisatelja in ti elementi so prisotni tudi 
v njegovem Tujskem prometu. Glavni protagonist povesti Ivan Korbin, za 
gospodarsko dejavnost popolnoma neprimeren posameznik, ki pravkar 
podeduje najboljše posestvo v vasi, se odloči za tujski promet in zgradi 
hotel, ki žal ne prinaša potrebnega dobička. Ironija je, da sta ravno hotel in z 
njim povezana promocija postavila kraj na turistični zemljevid in pripeljala 
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turiste, toda od njihovega prihoda so imeli korist vsi razen Ivana, ki se je 
zadolžil za gradnjo hotela in tudi sam pokril vse stroške promocije ter na 
pritisk svoje lahkomiselne žene postavil še sankališče in s tem postal proti 
svoji volji in v svojo škodo začetnik zimskega turizma v kraju.

Tujski promet se je splačal zlasti tamkajšnjim domačinom, ki so nekoliko 
prenovili in prezidali svoje hiše – vse brez večjih stroškov – in z lahkoto prodali 
pridelke, največjo korist pa je imel upokojeni major, lastnik ‚selskega dvorca‘. 
Pri Ivanu je, nasprotno, solidno delala samo hotelska restavracija in še ta samo 
v sezoni, sobe pa so večinoma samevale in dobiček je bil tako skromen, da 
je Ivan komaj odplačeval obresti. Vprašanje, kaj je šlo narobe, je vsekakor 
na mestu in analiza posameznih protagonistovih dejanj je potrdila to, kar je 
Detelova pisateljska intuicija slutila že prej: tujskega prometa/turizma se je 
potrebno lotiti sistematično in s skrbno izdelanim poslovnim načrtom, pri 
čemer je potrebno predvideti tudi nepričakovane stroške in izgube. 

Razen tega je za vpeljevanje tujskega prometa, današnjega turizma, potrebna 
skupinska akcija, posameznik nikakor ni v stanju, da bi sam prevzel vse stroške 
in organizacijske napore, ki jih zahteva uvajanje te zahtevne in zapletene 
gospodarske dejavnosti. Na dlani je, da se je Detelov protagonist lotil tujskega 
prometa skrajno amatersko. Še bolj usodna pa je bila njegova poroka z 
neprimerno žensko, neizobraženo in neodgovorno Zefo brez delovnih navad 
in značajskih vrlin, ki bi jo usposabljale za kvalitetno družinsko življenje in 
vodenje zahtevnega gospodinjstva na posestvu in v hotelu.

Ker je bil zakonski stan ne samo osebna, ampak tudi gospodarsko–
pragmatična zveza, družina pa tudi gospodarska enota, je bila izbira 
primernega zakonskega tovariša stvar preživetja. Tako Gorenjec in še bolj 
Gostilničarski vestnik sta oba poudarjala pomembno vlogo gostilničarjeve 
oz. hotelirjeve soproge pri vodenju obrata. Ko se je Ivan nespametno 
odločil za Zefo namesto za Miciko, hčer svojih sosedov Gričarjev, ki so 
bili po ugledu in premoženju takoj za Korbinovimi, njihova hči pa je imela 
odličen značaj, dobre gospodinjske sposobnosti in lepo doto, je bila Ivanova 
usoda zapečatena. Iz gospodarskih težav bi bil sposoben izplavati ob strani 
sposobne žene, poleg Zefe pa ni bilo upanja. Ivan se v obupu zapije in 
celo izgubi opravilno sposobnost, kar ga postavi na isto raven z otroki in 
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mladoletniki. Čeprav je tudi Tujski promet relativno kratko besedilo, pisano 
v jasnem, razumljivem jeziku, gre vendarle za kompleksno delo, vredno 
pozornosti literarne zgodovine in turistične stroke.

Tri različna zvrstna besedila, ki so vsa ugledala luč sveta istega leta! 
Mencingerjev Nauk o serviranju je strokovni učbenik, ki je prvi svoje 
vrste na Slovenskem. Izšel je v času, ko se je gostinsko–turistična stroka 
uspešno uveljavljala tudi v slovenskem prostoru in so bile okoliščine zrele 
za nastanek in sprejetje tako zahtevnega strokovnega besedila. Stiasnyjevo 
berilo je osnovnošolska čitanka, namenjena podeželski mladini, ki jo 
vzpodbuja, naj se oprime obetavne nove gospodarske dejavnosti, in je 
temu primerno polna optimizma. Detelov Tujski promet pa obravnava 
priljubljeno Detelovo tematsko področje, vnos novih idej in dejavnosti v 
vaško okolje, za kar je odgovoren bodisi tujec bodisi domačin, ki se vrne 
iz širnega sveta. Toda v nasprotju z optimistično zasnovano bralno enoto 
Pospešujmo tujski promet je mogoče brati Detelovo povest kot streznitveno 
lekcijo. Tujski promet je preveč zahtevna in kompleksna panoga, da bi se 
lahko z njo ukvarjal posameznik šibkega značaja brez delovnih izkušenj. Vsa 
tri besedila si zaslužijo pozornost šolnikov, zgodovinarjev, strokovnjakov za 
slovensko gospodarsko zgodovino in literarnih zgodovinarjev, prav nič pa 
ne bi bilo narobe, če bi vsa tri besedila obravnavali tudi pri študiju turizma 
in gostinstva, s čimer bi dobili bodoči turistični in gostinski delavci širši in 
izvirnejši vpogled v svojo stroko.
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Po prepričanju obeh avtoric obravnavana znanstvena monografija 
pomembno prispeva k poznavanju slovenske družbe in njene kulture, ker 
opozarja na slovenski podeželski prostor in njegove gospodarske in kulturne 
vidike v zadnjih letih pred prvo svetovno vojno, ko je turizem doživljal 
skokovit razvoj, tako da je našel svoje mesto celo v osnovnošolskem berilu 
in leposlovnem besedilu, prav tako pa je v istem času prišlo do natisa prvega 
strokovnega učbenika za gostinstvo, kar je še dodaten dokaz, da je dosegel v 
tem času gostinsko–turistični sektor tako visoko stopnjo, da je lahko ustrezno 
ovrednotil tako zahtevno strokovno besedilo, kot je bil Mencingerjev Nauk 
o serviranju. Dodana vrednost monografije je tudi njeno osredotočanje na 
manj pogosto obravnavane ponavljalne in kmetijsko–nadaljevalne šole. 

O ponavljalnih šolah na Kranjskem poznamo nekaj osnovnih dejstev, 
imamo tudi vpogled v učni načrt, ki predstavi njihove učne vsebine in zanje 
predvideni čas, obstajajo pa tudi šolske kronike mnogih podeželskih šol, 
ki so zadnji dve leti osemletne obveznosti oddelale v obliki ponavljalnih 
šol, medtem ko kmetijsko–nadaljevalne šole ostajajo siva lisa v zgodovini 
slovenskega šolstva. Koliko so bili stari otroci, ki so vstopali vanje? 13 let, 
ko so imeli za sabo šest let osnovnega šolanja, ali 14, ko naj bi že imeli za 
sabo obveznih 8 let šolanja, četudi zadnji dve leti v ponavljalni šoli? Po 
kakšnem ključu so se v posameznem kraju odločali bodisi za ponavljalno 
bodisi za kmetijsko–nadaljevalno šolo, kakšni so bili učni načrti kmetijsko–
nadaljevalnih šol, ali sta prevladovala kmetijstvo za dečke in gospodinjstvo 
za deklice. Na vsa ta vprašanja je monografija – žal – podala nepopolne 
odgovore. Ugotovila je, da so imele na podeželju prednost ponavljalne šole, 
da se je deželna vlada na Kranjskem sicer zavedala potrebe po kmetijsko–
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nadaljevalnih šolah, s katerimi bi dobili podeželski učenci vsaj osnovna 
poklicna znanja, da so se nad pomanjkanjem in nezadostnim financiranjem 
tovrstnih šol pritoževali tudi časopisi, vendar se je dežela odločala pretežno 
za cenejše ponavljalne šole. Vsekakor ti dve vrsti osnovnih šol ponujata še 
veliko raziskovalnih priložnosti.

Obrtno–nadaljevalne šole so že nekoliko bolje raziskane, vendar tudi tu 
ostajajo še vedno neodgovorjena določena vprašanja. Namreč, koliko so 
bili stari otroci, ko so lahko stopili v obrtno–nadaljevalno šolo? So morali 
imeti opravljeno popolno osemletko ali so jim dovolili vpis v obrtno–
nadaljevalno šolo po opravljenih šestih letih osnovne šole? Vsekakor bo 
potrebno tudi preveriti, kako je bilo s popolno šolsko osemletno obvezo 
v mestnih okoljih. Namreč, ali je bilo mogoče tudi v mestnem okolju na 
zahtevo staršev uveljavljati pravico do skrajšanega pouka v sedmem in 
osmem razredu osemletke? Če je bilo to v mestih mogoče, to pomeni, da 
so bili tudi v mestu, ne samo na podeželju, deprivilegirani sloji prikrajšani 
za redno osemletno šolsko izobrazbo. Monografija se tudi posveča zapisom 
v Gorenjcu, ki so služili kot podlaga za besedilno enoto Pospešujmo tujski 
promet v Stiasnyjevem berilu. Ugotovili smo, da se je Stiasny pragmatično 
prilagodil potrebam podeželskega prebivalstva, ki si ni moglo privoščiti 
obsežnih gradbenih investicij, lahko pa je obnovilo in preuredilo svoje hiše 
in ponudilo sobe turistom. Poleg tega se je monografija posvetila besedilom 
iz Gorenjca v l. 1905/6, ko se je gradila bohinjska železnica in je Gorenjec 
izražal velike upe o pospešenem razvoju turizma po izgradnji nove železnice. 
Ena od ugotovitev je, da je bila ravno v letih 1905/6 bohinjska železnica tik 
pred dokončno izgradnjo, zato ni naključje da je omenjeni časopis ravno v 
teh dveh letih v svojih zapisih pogosto prepletal tematiko tujskega prometa 
in pravkar zgrajene železnice. 

Prav tako je poskušala monografija zbrati čim več podatkov o Franu 
Gärtnerju, učitelju in prizadevnem turističnem delavcu, ki je med drugim 
veliko objavljal v Gorenjcu l. 1906 in že prej, l. 1902 in se podpisoval z 
inicialkama F(r). G. Nekaj podatkov se je našlo, toliko da je bilo mogoče 
približno rekonstruirati njegovo življenjsko pot, ostaja pa še veliko sivih lis v 
njegovi biografiji, ki bi jih bilo potrebno osvetliti in tako zapolniti raziskovalno 
vrzel. Je namreč skrajni čas, da se temu delovnemu in nadarjenemu šolniku 
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in turističnemu delavcu posveti pozornost, ki mu pripada. Monografija se 
je prvenstveno osredotočila na strokovne časopise, ki so prinašali podatke o 
dogajanju na področju stroke, potrebno pa bo v prihodnosti pregledati tudi 
vrsto lokalnih in vseslovenskih splošnih časopisov, da bomo zbrali še več 
podatkov o dogajanju v gostinstvu in turizmu v tistem času.

Naslednje področje, kjer je še veliko raziskovalnih vrzeli, je brez dvoma 
poznavanje hotelirskih in gostilničarskih podjetnikov, ki si zaslužijo 
vstajenje iz pozabe. Čas je, da se znanstveno ovrednoti njihov prispevek h 
gospodarskemu razvoju Kranjske. V mislih imamo zlasti hotela Malner in 
Luisenbad kot prva hotela na Bledu v obdobju pred prvo vojno in njune 
lastnike, posebno zanimanje pa si po našem mnenju zasluži Fanny Valtriny, 
soproga lastnika hotela Luisenbad, ki je bila izšolana v hotelskem poslovanju 
in je l. 1910 na Bledu, v svojem hotelu, vodila gostilničarsko–kuharski tečaj. 
Brez dvoma si zasluži, da se uvrsti med znane Slovenke. O Ivanu Kendi 
vemo kar nekaj tudi po zaslugi diplomske naloge, ki jo je napisala njegova 
prapranečakinja Meta Kenda, podobne diplomske naloga in študije pa bi 
morale nastajati tudi o drugih pomembnih gostilničarjih in hotelirjih, da bi 
obudili spomin na tedanjo gostilničarsko–hotelirsko elito in njen prispevek 
k razvoju slovenskega gospodarstva.

Predlogov, kaj vse bi se dalo še raziskati, je veliko. Ta monografija je 
usmerjena pretežno na Kranjsko kot osrednjo slovensko deželo, medtem ko 
se z drugimi slovenskimi deželami ni ukvarjala. To je namreč področje, ki 
zahteva široko znanstveno sodelovanje, in če bi ga bilo mogoče vzpostaviti, 
bi v prihodnosti dobili enkratno študijo o razvoju turizma na Slovenskem v 
obdobju Avstro–Ogrske. Upajmo, da bo prišlo do tega.
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The monograph discusses three different types of texts: Let’s promote 
tourism (Fremdenverkehr) in the Reader for Wiederholungsschulen and 
Fortbildungsschulen, primary school reader, by Ljudevit Stiasny (1862–
1936), educator and school supervisor; the textbook for catering, Service 
lessons (Servierkunde), by Alfonz Mencinger (1882–1929), hotel owner, 
editor and tourism worker; and the novella Tourism (Fremdenverkehr) by 
Fran Detela (1850–1926), classical philologist, grammar school headmaster 
and writer, which were all published in 1912. They separately focus on three 
activities which carried considerable weight in the Slovenian economic and 
social sphere in the period shortly before the outbreak of the First world 
war, i. e. primary education, tourism and catering, and literature (fiction). 
The monograph focuses primarily on the affairs in Carniola as the most 
consistently Slovenian land, which, apart from that, made considerable 
progress in all three previously mentioned fields of activity, namely in 
literature, tourism and catering, and primary education (in terms of 
Sloveniasation of its primary schools).

In 1774, the empress Maria Theresia (1740–1780) issued The General School 
Ordinance (Allgemeine Schulordnung). This was the first primary school 
law with which the monarchy granted compulsory primary education to the 
children of both sexes, all social classes and nationalities, in towns and the 
countryside. However, the school law failed to develop unified Slovenian 
primary schools and organise joint schooling of all social classes. Instead of 
that, the law set up three different types of primary schools with different 
levels of academic difficulty: neglected and poorly funded Trivialschulen, 
for the peasant youth, and more demanding Hauptschulen in towns and 
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Normalschulen in major provincial cities. Both Haupt– and Normalschulen 
enabled their pupils to embark on grammar school studies or further 
commercial or entrepreneurial training. The teachers working in the rural 
Trivialschulen received lower salaries and were less educated, and on top of 
that, they had to collect their payment from door to door from their pupils’ 
parents, while teachers in urban areas were better paid, better educated and 
received their income from local or provincial school funds. Apart from 
abolishing Trivial–, Haupt– and Normalschulen, the ground breaking 
primary school law from 1869 also abolished the most striking and degrading 
differences between primary school teachers in terms of their education and 
the way of payment. From now on, all the teachers were paid from public 
funds. With the new law, the Slovenian teachers as well their colleagues 
within the empire obtained more rights and were no longer subjected to the 
church supervision. However, by dividing primary schools into allgemeine 
Volksschulen and more demanding bürgerliche Schulen with better career 
and educational prospects, the new law retained social differentiation in 
the field of primary education. The situation was particularly bad in the 
Carniolan countryside where the last two years of compulsory schooling 
were reduced to a few lessons per week taken in autumn and winter months 
in the so–called Wiederholungsschulen. In the countryside, another type 
of schools was also expected to emerge, i. e. ländliche Fortbildungsschulen 
which should in the seventh and the eighth year of primary school focus on 
the lessons in agriculture for boys and the lessons in housekeeping for girls, 
but in practise they were slow to emerge. Stiasny’s primary school reader 
was written for Wiederholungsschulen and ländliche Fortbildungsschulen 
with the emphasis on economic topics. It was intended mainly for the rural 
schooling population whom it wanted to provide with a religious–moral 
education, informing them at the same time about the benefits of good 
housekeeping and farm management, encouraging them in this way to stay 
in the country and focus on domestic economy. 

The textual unit Let’s promote tourism is based on the articles published in 
various numbers of Gorenjec (tr. the male inhabitant of Gorenjska, northern 
part of Carniola) in 1906 by Fran Gärtner, a teacher and active tourism 
worker who was fully aware of the responsibilities imposed on any potential 
provider of tourist facilities, either on a large or a small scale. First of all, he 
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stresses the importance of a salubrious and clean environment, the need 
to protect the unspoiled nature, to preserve old buildings of historical 
value and cultural monuments as well as to encourage the respect for folk 
traditions. On farms, it is necessary to avoid the squalor, mess and manure 
leaks in unnecessary places, in the house itself there should be an emphasis 
on cleanliness of the accommodation and the quality of food. Gorenjec in 
cooperation with the Provincial Association for tourism of Carniola raised 
very similar requirements in the years 1905 and 1906 in a series of articles on 
the economic potential of tourism which received a further stimulus after the 
opening of the Bohinj Railway in 1906, which was part of the wider railway 
connection stretching from Prague to Trieste. In the years 1908 and 1909, 
similar instructions would be published in the newsletter Promet in gostilna 
(Traffic and Inn). The Provincial Association draws attention to upgrading 
tourist facilities such as the construction of additional tourist infrastructure, 
which included bowling alleys, playgrounds, tennis courts and billiard tables, 
hot tubs and outdoor pools as well as the transport of passengers from the 
train station to the place of accommodation. However, unlike the original 
articles in Gorenjec, which viewed tourism in Carniola from a broader social 
perspective, which encompassed the activities of the provincial government, 
municipalities, individual settlements and tourist associations alike, whose 
activities were coordinated by the Provincial Association for Tourism of 
Carniola, Stiasny targeted a specific social group, the rural population in 
the countryside, having in mind limited material capacities of individual 
agricultural holdings which saw tourism as a supplementary activity and 
whose financial situation did not allow them to implement tourism on a 
large scale. The inclusion of tourism into his primary school reader is an 
act of great originality on the side of Stiasny as tourism appears for the 
first time as a school topic in the history of Slovenian education. In other 
words, Stiasny was the first Slovenian educator to recognize the educational 
potential of tourism.

Mencinger’s Service lessons (Servierkunde), a textbook for catering, is the first 
Slovenian textbook of its kind. However, the textbook should also be seen in 
the wider context of vocational training, especially in Carniola, which took 
place mainly in the form of allgemeine (gewerbliche Fortbildungsschulen), 
because during the Austro–Hungarian period, Carniola had only a modest 
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number of vocational schools, namely in Ljubljana a vocational school for arts 
and crafts, since 1910 a Slovenian trade school, in Kočevje, a vocational school 
for woodworking, a one–year household school in Ljubljana, a vocational 
school for lace making in Idrija, a vocational school for embroidery and 
lace sewing in Ljubljana, a private craft school for tailors in Ljubljana and an 
educational institute for plaiting in Radovljica. The vocational training was 
based on a dual system of education. The apprentices were given practical 
daily training by their master craftsmen and they attended school classes in 
the afternoons and evenings, especially on Sundays and Thursdays, which 
were school holidays for primary school children. 

The textbook Serving lessons by Alfonz Mencinger was all the more 
important as the Slovenian national territory did not possess one single 
fachliche Fortbildungsschule für Gastwirte, while the complete vocational 
school for catering was often mentioned but never established in either 
Carniola or in any other Slovenian land in the Austro–Hungarian period. 
For that reason, the training of catering workers was conducted in the 
form of apprenticeship. The catering–tourist elite of Carniola organized a 
famous professional excursion to Vienna in 1908, and on that occasion they 
came in touch with the Viennese hotel elite and the Ministry of Labour, 
which was entrusted with the supervision of catering and tourism industry. 
Apart from that, in the years 1909–1911 the Carniolan leading providers of 
catering–tourist facilities organized five well attended cooking classes run 
by distingushed hoteliers and experienced chefs. Promet in gostilna (Traffic 
and Inn) and Gostilničarski vestnik (Inkeepers’ Journal) published recipes, 
which aimed, among other things, to unify the preparation of dishes in 
pubs and restaurants on the model of the Viennese cuisine. Mencinger’s 
textbook is a translation and adaptation of the well–known German 
textbook Servierkunde, 1905, published by Adolf Hess and co–authors, the 
director and co–founder of the famous school for catering in Vienna, and 
an important official at the Ministry of Labour in Vienna. Adolf Hess and 
his consort Olga published in 1913 a famous cookery book Wiener Küche, 
which is being published even today and consolidates and disseminates the 
reputation of the famous Viennese cuisine. Mencinger’s manual is therefore 
an important contribution to the cultivation and evolvement of catering 
profession in Carniola in the final years of the Austrian–Hungarian empire.
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In the field of catering and restaurant staff training, it was Ivan Kenda, a 
renowned hotelier, who played a leading role in the organisation of catering 
and cooking courses as a leader and lecturer, while Alfonz Mencinger earned 
his merits as the editor of Promet in gostilna (Traffic and Inn) (1908–1909) 
and Gostilničarski vestnik (Inkeepers’ Journal) (1911–1913), two excellent 
professional magazines which, just like catering courses, tried to fill in the 
gap in the field of training the catering staff which was caused by the absence 
of catering schools not only in Carniola but also in the entire Slovenian 
territory, and his textbook remained in use for a sequence of years in the 
Kingdom of Serbs, Croats and Slovenians.

The novella Tourism (Fremdenverkehr) is based on Detela’s typical authorial 
approach: a stranger or a local, who spent a number of years in the foreign 
world, introduces into the unsophisticated rural environment a new non–
agrarian activity which has a significant impact on the local society. In 
the novella, the owner of the largest estate, who studied at the technical 
college in Graz, but who did not finish his studies, takes a decision to 
introduce tourism in his village, but in doing so he makes a number of 
silly mistakes: he miscalculates the hotel construction costs, misjudges the 
wishes of his future clients, embarks on his new business totally unqualified, 
and on top of that, he crowns his economic mistakes with an extremely 
disadvantageous marriage which eventually leads to his material and 
moral downfall. However, farm owners who realistically evaluated their 
financial means and operated on a far smaller scale, renting out rooms and 
selling agricultural produce to the guests, greatly benefitted from a recently 
introduced economic activity. On the basis of the above mentioned, we can 
conclude that Detela did not a priori object to tourism, but he understood 
that success requires qualifications, thoughtfullness and experiences which 
should be crowned with a proper marriage. The novella also displays a 
discreet rivalry between the Korbins and Gričars, two most distinguished 
families in the village, in which the stable, sober and reliable Gričars win the 
upper hand. They embark on sawmilling, a considerably less controversial 
economic activity in a rural environment, in a systematic, methodical way, 
and succeed. The novella Tourism is not considered as being one of Detela’s 
masterpieces but it offers plenty of food for thought, especially as it reminds 
us of the significance of the human factor in the rise and fall of an entreprise.
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Three different types of texts in terms of their genre, which all emerged 
in the same year! Mencinger’s Service lessons is a professional textbook, 
the first one of its kind in Slovenia. It was published at a time when the 
catering and tourism profession was successfully established in Carniola 
and when the circumstances were ripe for the creation and adoption of such 
a demanding professional text. Stiasny’s reading unit Let’s promote tourism 
aims at the rural schooling population, encouraging them to embrace a new 
promising economic activity, and which is accordingly full of optimism. 
Detela’s Tourism, by contrast, can be read as a cautionary tale. Tourism is 
too complex and demanding an industry to be handled by a weak individual 
without any work experience. All these three texts deserve the attention of 
educators, experts on Slovenian economic history and literary historians 
alike. It would not be a bad idea to include all three texts in the study of 
tourism and catering, so as to give future tourism and catering workers a 
broader and more original insight into their profession.
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Slovenski gospodarski in kulturni prostor pred prvo svetovno vojno: 
izobraževanje za gostinstvo in turizem na Kranjskem

Recenzent: zasl. prof. dr. Milan Ambrož

Vrsta publikacije: Znanstvena monografija

Znanstvena monografija izčrpno, analitično in kritično vrednoti 
gospodarstvo na Kranjskem pred prvo svetovno vojno, s poudarkom na 
razvoju gostinstva in turizma. Na tem področju je malo raziskav in tudi 
te raziskave celovito ne definirajo gostinstva in turizma na Kranjskem v 
družbenem, gospodarskem in kulturnem prostoru Avstro–Ogrske pred 
prvo svetovno vojno.

Raziskovalno področje v znanstveni monografiji zamejujejo tri raziskovalna 
vprašanja:
– Kako je tujski promet (turizem) povezan z izobraževanjem in 

usposabljanjem za gostinstvo in turizem ter z razvojem turistične 
infrastrukture pred prvo svetovno vojno na Kranjskem?

– Kako nekakovostno izobraževanje za gostinstvo in turizem spodbuja 
razvoj inovativnih oblik izobraževanja in usposabljanja na Kranjskem?

– Kako se razvijalci gostinstva in turizma odzivajo na razvoj izobraževanja 
in usposabljanja za gostinstvo in turizem na podeželju?

V raziskovalnem procesu sta avtorici za rešitev raziskovalnega problema 
uporabili kvalitativne raziskovalne metode. Primarna metoda je bila 
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sistematična analiza (PRISMA) raziskav o zgodovini gostinstva in turizma 
na Kranjskem. Sekundarna metoda je bila vsebinska analiza sekundarnih 
virov ob podpori vizualne analize. Avtorici sta analizirali časopisne vire, 
fotografske vire, izobraževalna gradiva, strokovna glasila in materialno in 
kulturno dediščino v digitalni in klasični knjižnici in na svetovnem spletu, 
ki je povezana z razvojem gostinstva in turizma na Kranjskem. Analizo, 
kritično vrednotenje in primerjavo sta opravili z zgodovinsko metodo.

Znanstveno monografijo sestavljajo naslednji vsebinski sklopi:
– ponavljalne in kmetijsko–nadaljevalne šole, 
– vloga Stiasnyjevega berila v tedanjem šolskem prostoru, 
– vzporednice med besedilno enoto "Pospešujmo tujski promet" in 

"Gorenjcem" v kontekstu tedanjega dogajanja v tujskem prometu. 
Znanstvena monografija podrobno, izčrpno in sistematično predstavi nova 
spoznanja o razvoju sistema izobraževanja na Kranjskem. V družbenem, 
gospodarskem in kulturnem smislu vrednoti pomen ponavljalnih in 
kmetijsko–nadaljevalnih šol, razvoj izobraževalnega gradiva za izobraževanje 
in usposabljanje na področju gostinstva in turizma in ju poveže z novimi 
spoznanji o razvoju turizma na Kranjskem ali tujskega prometa, kot so ga 
takrat imenovali.

Avtorici v razpravi v znanstveni monografiji še posebej vrednotita pomen 
tretjega državnega zakona iz l. 1869. Ta zakon je bil prelomnega pomena za 
Slovence, ker je odpravil izrazito škodljive in reakcionarne fevdalne prakse. 
Poglobljena analiza tega zakona odkrije njegov omejen vpliv na kakovost 
splošnega izobraževanja, saj ohranja družbeno in jezikovno razlikovanje in 
razlike v kakovosti izobraževanja v mestih ali na podeželju. 

Izidi raziskave kažejo, da so se Slovenci hitro prilagodili novim razmeram 
in zmanjšali razlike v sistemu izobraževanja, vsaj na področju turizma. V 
znanstveni monografiji avtorici posebej izpostavita nov pogled na pomen 
besedila, ki ga je v obliki berila napisal Ljudevit Stiasny z naslovom: 
"Pospešujmo tujski promet". Berilo je prispevalo k prizadevanjem za 
zmanjšanje razlik v kakovosti izobraževanja, saj je izpostavilo predvsem 
strokovne vsebine o turizmu, motiviralo za delo v turizmu in poudarilo 
turistične prednosti in kulturno dediščino Kranjske. Novo je tudi spoznanje, 
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da je Stiasny vpeljal v turizem novo strukturo, ki jo danes razumemo kot 
dopolnilno dejavnost na področju turizma, ki je danes eden od pomembnih 
načinov kompleksnega razvoja gostinske in turistične dejavnosti.

Avtorici ponovno ovrednotita pomen razvoja prometnih povezav, ko 
analizirata vsebino člankov, ki jih je leta 1906 objavil Fran Gärtner v 
"Gorenjcu". Gärtner je razumel pomen potovalne mreže in logističnih 
procesov za razvoj turistične dejavnosti, ker je povezal gradnjo bohinjske 
železnice in njeno vključitev v mednarodno železniško mrežo Praga–
Celovec–Jesenice–Gorica–Trst z možnostjo hitrega razvoja turizma. 
Avtorici raziščeta pomen besedila na temo turizma, ki ga je napisal Fran 
Detela (1912) v obliki povesti z naslovom "Tujski promet", ki poudari pomen 
etičnega odnosa med lokalnim prebivalstvom in turisti ter sistematični in 
podjetniški pristop, ki ga lahko zaradi kompleksnosti področja obvladujejo 
le višje družbene in gospodarske strukture.

Znanstvena monografija vrednoti tudi inovativne pristope na področju 
gostinske dejavnosti. Neznano je dejstvo, da na Kranjskem v obdobju Avstro–
Ogrske ni bilo niti ene gostilničarsko–nadaljevalne šole za gostinstvo. V 
obdobju Avstro–Ogrske je niso nikoli ustanovili. Ob odsotnosti formalnega 
izobraževanja so nastale drugačne oblike izobraževanja, ki so zapolnile 
izobraževalno vrzel z razvojem alternativnih izobraževalnih programov, 
izobraževalnih obiskov in v obliki vajeništva. Te oblike izobraževanja so razvili 
pomembni posamezniki iz turistične dejavnosti in jih organizirali skupaj z 
dunajsko turistično elito in ministrstvom za delo. Alfonz Mencinger je napisal 
prvi učbenik za gostinstvo, ki je bil sicer priredba znanega nemškega učbenika 
iz l. 1905 z naslovom "Servierkunde" Adolfa Hessa, ravnatelja znamenite šole 
za gostinstvo na Dunaju. Avtorici na tem področju dodata nova spoznanja, 
ko analizirata in kritično vrednotita nadaljevalne aktivnosti na področju 
izobraževanja za gostinstvo (učbeniki, javne predstavitve, objave, ustanovitev 
"Gostilničarskega vestnika"). Drug pogled na pomen učbenika za gostinstvo 
pojasni inovativne pristope k izobraževanju, ki so se izvajali v obliki obrtno–
nadaljevalnih šol, ustvarili temelje za razvoj sodobne gostinske in turistične 
dejavnosti. Avtorici posebej analizirata vlogi hotelirja Ivana Kende, ki je razvil 
sistem usposabljanja na področju gostinstva, in Alfonza Mencingerja, ki je v 
gostinskih glasilih širil vedenje o gostinstvu.
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Znanstvena monografija v svojem kompleksnem pristopu prispeva k 
razumevanju vloge izobraževalnega sistema in usposabljanja na področju 
gostinstva in turizma na Kranjskem v času pred prvo svetovno vojno 
in povezave z razvojem gostinske, predvsem hotelirske in turistične 
gospodarske dejavnosti in z razvojem inovativnih pristopov k izobraževanju 
na podeželju, ki je zmanjšalo razlike v kakovosti izobraževanja med 
mestom in podeželjem. Monografija predstavi nova spoznanja o tem, 
kako je slovenski del družbe ustvaril trdne osnove za razvoj podjetništva 
na področju gostinstva in turizma, ki sta danes pomembni dejavnosti 
slovenskega gospodarstva.

 Red. prof. dr. Milan Ambrož
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Slovenski gospodarski in kulturni prostor pred prvo svetovno vojno: 
izobraževanje za gostinstvo in turizem na Kranjskem

Recenzentka: prof. dr. Tadeja Jere Jakulin, redna profesorica za področje 
poslovno–organizacijskih znanosti v turizmu, Univerza na Primorskem, 
Fakulteta za turistične študije – TURISTICA, Portorož

Vrsta publikacije: Znanstvena monografija

Izvirnost dela: Izvirno delo v slovenskem jeziku. V knjigi avtorici predstavljata 
"Slovenski gospodarski prostor pred prvo svetovno vojno: izobraževanje za 
gostinstvo in turizem na Kranjskem". Delo predstavlja zgodovinsko študijo, 
ki se osredotoča na gostinsko turistično izobraževanje in dejavnosti, ki so 
močno vplivale na slovenski gospodarski in kulturni prostor v obdobju 
pred prvo svetovno vojno: socialna diferenciacija na področju šolstva v 
obdobju od 1774 do 1914, pomanjkanje gostilničarsko–nadaljevalnih šol na 
Slovenskem v obdobju Avstro–Ogrske, razmišljanje in opisovanje turizma 
takratnega časa. Avtorici temeljito preučujeta besedila, ki so izšla leta 1912, 
in jim namenjata posebno pozornost zaradi njihovega pomena in vpetosti v 
takratno družbeno okolje.

Znanstveni in strokovni pomen dela: Pomembna vrednost dela je v 
njegovem interdisciplinarnem pristopu ter osredotočenosti na manj 
znana besedila, ki si zaslužijo večjo pozornost zaradi svoje tematike in 
vpetosti v družbeno okolje pred prvo svetovno vojno. Delo prinaša sveže 
vpoglede v izobraževanje, gostinstvo in turizem na Kranjskem ter poudarja 
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pomembnost teh področij za slovenski gospodarski prostor pred prvo 
svetovno vojno. Prinaša tudi vpogled v nastajanje kmetijsko–nadaljevalnih 
šol na podeželju, ki pa v praksi niso zaživele, ter analizira učbenik Ljudevita 
Stiasnyja, ki je prvič vključeval temo tujskega prometa v šolstvo. 

Ciljna skupina, kateri je delo primarno namenjeno: Delo je namenjeno 
študentom strokovnih študijev na fakultetah in višjih poslovnih študijev, 
povezanih z gostinstvom, turizmom in hotelirstvom. Drugi segment pa 
je poslovno okolje, lastniki in vodje podjetij v hotelirstvu, gostinstvu in 
turizmu, ki bi želeli spoznati korenine svojega posla.

Družbeni interes za objavo dela (glede na relevantnost teme, interes 
znanstvene skupnosti in obstoj tekstov o isti ali podobni temi v slovenskem 
jeziku): O podobni temi so bili napisani štirje prispevki (članki in diplomska 
naloga) v slovenskem jeziku, in sicer: 1. Čeč, T., Ćosić, H. (2020): Nedeljske 
ponavljalne šole – prve institucije za izobraževanje odraslih na Slovenskem; 
2. Govekar–Okoliš, M. (2019): Primerjava izobraževanja učiteljev v 
slovenskih deželah Avstro–Ogrske. 3. Govekar Okoliš, M. (2024): Razvoj 
izobraževanja odraslih in andragogike na Slovenskem. 4. Kenda, M. (2023): 
Delo in življenje Ivana Kende: diplomsko delo, FF, Ljubljana.

Primernost pristopa/metodologije dela: Avtorici sta v delu uporabili metode 
analize internetnih virov, strokovne literature, člankov in raziskav ter 
metodi deskripcije in kompilacije, kjer navajata in povzemata tuje rezultate 
znanstveno–raziskovalnega dela.
 
Primernost jezika, stila, bibliografskih standardov in didaktičnih 
pripomočkov: Jezik je strokoven in razumljiv, doseženi so bibliografski 
standardi.

Znanstveni doprinos dela: Avtorici vseobsegajoče obravnavata zgodovinsko 
problematiko gostinsko–turističnega izobraževanja na področju ozemlja 
Kranjske, današnje Slovenije. Delo je po mojem pregledovanju prvi poskus 
oblikovanja knjige z omenjeno tematiko in uporabo znanstvenih orodij 
raziskovanja.
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Monografija pred nami ni le izjemno  natančna rekonstrukcija zgodovinskega 
konteksta Tujskega prometa, temveč tudi prepričljiv prikaz, kako tesno 
sta bila literarno ustvarjanje in razvoj zgodnjega turizma na Kranjskem 
prepletena v skupno zgodbo o priložnostih in zablodah modernizacije. 
Avtorici uspeta Detelovo povest izmakniti literarnemu pozabljanju ter 
jo suvereno umestiti v polje zgodovine turizma, gospodarskih miselnih 
tokov in družbenih predstav preloma stoletja. Še posebej dragocen je 
razpon virov – od leposlovja in zgodovinske publicistike do strokovnih 
gostilničarskih in turističnih glasil – ki bralcu omogoča, da Korbinov 
padec bere kot zgostitev realnih dilem številnih tedanjih podjetnikov, ne 
zgolj kot moralistično zgodbo o posamezniku. Knjiga bo zato nagovorila 
ne le literarne zgodovinarje, temveč tudi raziskovalce turizma, zgodovinarje 
gospodarstva in vse, ki v zgodnjih turističnih poskusih prepoznavajo zrcalo 
današnjih razvojnih izzivov.

Končna misel: Knjiga ponuja celovit in podroben pregled zgodovine 
izobraževanja za gostinstvo in turizem pred prvo svetovno vojno. Ciljna 
skupina monografije so strokovnjaki s področja turizma, kmetijstva, 
managerji poslovnih in javnih organizacij, za katere je pomembno, da 
poznajo zgodovino stroke, iz katere lahko črpajo znanje za prihodnost.  
Monografijo bi priporočila tudi vsem študentom kmetijstva, gostinstva, 
turizma, hotelirstva, ki morajo dobro poznati in razumeti zgodovino svoje 
stroke za uspešno delo. Na podlagi navedenih dejstev je razvidno, da je 
"Slovenski gospodarski prostor pred prvo svetovno vojno: izobraževanje, 
gostinstvo in turizem na Kranjskem", ki sta jo v recenzijo predložili avtorici 
Alenka Divjak in Lea–Marija Colarič–Jakše, izvirno znanstveno delo.

 Recenzentka: prof. dr. Tadeja Jere Jakulin
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pomembnost teh področij za slovenski gospodarski prostor pred prvo 
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Stiasnyja, ki je prvič vključeval temo tujskega prometa v šolstvo. 
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povezanih z gostinstvom, turizmom in hotelirstvom. Drugi segment pa 
je poslovno okolje, lastniki in vodje podjetij v hotelirstvu, gostinstvu in 
turizmu, ki bi želeli spoznati korenine svojega posla.

Družbeni interes za objavo dela (glede na relevantnost teme, interes 
znanstvene skupnosti in obstoj tekstov o isti ali podobni temi v slovenskem 
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Delo in življenje Ivana Kende: diplomsko delo, FF, Ljubljana.

Primernost pristopa/metodologije dela: Avtorici sta v delu uporabili metode 
analize internetnih virov, strokovne literature, člankov in raziskav ter 
metodi deskripcije in kompilacije, kjer navajata in povzemata tuje rezultate 
znanstveno–raziskovalnega dela.
 
Primernost jezika, stila, bibliografskih standardov in didaktičnih 
pripomočkov: Jezik je strokoven in razumljiv, doseženi so bibliografski 
standardi.

Znanstveni doprinos dela: Avtorici vseobsegajoče obravnavata zgodovinsko 
problematiko gostinsko–turističnega izobraževanja na področju ozemlja 
Kranjske, današnje Slovenije. Delo je po mojem pregledovanju prvi poskus 
oblikovanja knjige z omenjeno tematiko in uporabo znanstvenih orodij 
raziskovanja.
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RECENZIJA
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Doc. dr. Alenka Divjak je zaposlena na Visoki šoli za upravljanje podeželja 
Grm Novo mesto ter na Višji strokovni šoli Grm Novo mesto – centru 
biotehnike in turizma, kjer predava strokovno terminologijo v tujem jeziku. 
Na Visoki šoli za upravljanje podeželja Grm Novo mesto opravlja funkcijo 
prodekanje za znanstvenoraziskovalno delo, je podpredsednica akademskega 
zbora ter urednica revije Journal of Landscape Governance (Revija za 
upravljanje podeželja), kjer prispeva k razvoju znanstvenoraziskovalne 
dejavnosti in akademskega založništva.

Njeno raziskovalno delo je izrazito družboslovno–humanistično usmerjeno, 
zlasti na področje zgodovine slovenskega šolstva ter razvoja strokovnega 
izobraževanja. Pedagoško delo in raziskovalni interes sta jo usmerila k 
preučevanju zgodovinskih vidikov izobraževanja na širšem družbenem in 
jezikovnem področju, predvsem v obdobju Avstro–Ogrske ter Kraljevine 
SHS/Jugoslavije, ko so bile izobraževalne ustanove pomemben prostor 
oblikovanja nacionalne identitete ter jezikovne politike.

Med njenimi deli še posebej izstopa znanstvena monografija Slovenski 
pedagoški tisk v borbi proti potujčevanju naše mladine 1860–1918, izdana leta 
2017, v kateri obravnava kompleksno jezikovno situacijo slovenskega šolstva 
v času Avstro–Ogrske in vlogo pedagoškega tiska pri ohranjanju slovenskega 
jezika ter narodnostne identitete mladine. Monografija predstavlja velik 
prispevek k razumevanju povezav med izobraževanjem, jezikovno politiko 
in družbenimi procesi v slovenskem prostoru.
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Njeno raziskovalno zanimanje je usmerjeno predvsem v zgodovino 
strokovnega in nadaljevalnega šolstva, zlasti na področju gostinskega in 
kmetijskega izobraževanja ter v preučevanje ponavljalnih šol kot specifičnega 
primera šolske diferenciacije v zgodovinskem razvoju izobraževalnega 
sistema. Te raziskovalne teme obravnava tudi v svoji najnovejši monografiji 
ter jih razvija v nadaljnjem znanstvenoraziskovalnem delu.
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Izr. prof. dr. Lea–Marija Colarič–Jakše deluje na širšem področju turizma 
in razvoja podeželja ter je dekanja Visoke šole za upravljanje podeželja Grm 
Novo mesto. V svojem akademskem in strokovnem delovanju prispeva k 
razvoju visokošolskega izobraževanja, znanstvenoraziskovalne dejavnosti 
ter krepitvi povezovanja akademskega prostora z gospodarstvom in širšim 
družbenim okoljem. Njeno delo zaznamuje usmerjenost v inovativne 
pristope k upravljanju turizma in trajnostnemu razvoju podeželja.

V svojih raziskavah in strokovnih prispevkih se osredotoča na sodelovalne, 
inovativne ter trajnostno naravnane pristope k razvoju turističnih proizvodov, 
turističnih prostorov in podeželskih območij, pri čemer posebej poudarja 
pomen odličnosti, kakovosti, inovativnosti ter družbene odgovornosti na 
vseh ravneh delovanja. Je avtorica in soavtorica znanstvenih in strokovnih 
publikacij ter razvojnih dokumentov, med drugim znanstvenih in strokovnih 
člankov, konferenčnih prispevkov in monografij, pa tudi različnih strateških 
ter strokovnih gradiv (strategij, projektov, raziskav, študij in elaboratov). 
Na področju akademskega založništva sodeluje kot članica uredniških 
odborov znanstvenih revij Journal of Landscape Governance in Journal 
of Universal Excellence. S svojim delom prispeva k razvoju teoretičnih 
izhodišč ter k uveljavljanju aplikativnih pristopov na področju turizma in 
trajnostnega upravljanja podeželja. Svojo strokovno pot je začela na Centru 
za podjetništvo in turizem Krško, kjer je med letoma 2000 in 2012 delovala 
kot svetovalka in strokovna sodelavka na področju podjetništva in turizma 
ter kot vodja Turistično–informacijskega centra. Med letoma 2012 in 2016 
je bila predavateljica s področja turizma ter prodekanja za sodelovanje z 
okoljem na Fakulteti za turizem Univerze v Mariboru. V obdobju 2017–
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2018 je na Fakulteti za organizacijske študije v Novem mestu delovala kot 
predstojnica Inštituta za inovativni turizem in Mednarodne akademije za 
inovativni turizem. Hkrati je na Grmu Novo mesto – centru biotehnike in 
turizma vodila Razvojno–raziskovalni inštitut ter delovala kot visokošolska 
učiteljica na področju menedžmenta kakovosti in turizma. 

Za svoje pedagoško, raziskovalno in razvojno delo je prejela več priznanj 
in nagrad, ki potrjujejo njen pomemben doprinos k razvoju turizma in 
podjetništva ter k trajnostnemu in inovativnemu razvoju podeželja, pa tudi 
k družbenemu udejstvovanju na mnogih področjih.
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(Bibliografski podatki o člankih iz časopisov, ki so uporabljeni kot primarni 
viri, so navedeni v opombah pod črto.)

1. Krajevni leksikon Dravske banovine. Krajevni repertorij z uradnimi, topo­
grafskimi, zemljepisnimi, zgodovinskimi, kulturnimi, gospodarskimi in tuj­
skoprometnimi podatki vseh krajev Dravske banovine. Ljubljana: Zveza za 
tujski promet za Slovenijo v Ljubljani, 1937; https://www.sistory.si/cdn/pu­
blikacije/1–1000/762/1937_Krajevni_leksikon_ dravske_banovine.pdf (14. 
8. 2023).

Učbeniki in učni načrti:
1. Načela za obči učni načrt ponavljalne šole. Ljubljana: A. Klein & Comp, 1902; 

https://www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC–2QLHXGIG/9cb113dc–
ab66– 4422–8004–befcdbe1208e/PDF (14. 8. 2023).

2. Heß, A. Fr., Scheichelbauer, K., Sirowy, A., Mencinger, A. (priredi-
telj) (1912): Nauk o serviranju. Pomožna knjiga za praktični in teoretič-
ni pouk na nadaljevalnih šolah za vajence gostilničarske in hotelirske obr-
ti in za samouke. Ljubljana: Gostilničarski vestnik; https://www.dlib.si/
stream/URN:NBN:SI:DOC– 9M6P3WDE/fb2e2f3d–1d4a–4fed–99c5–
–783b63d2b629/PDF (23. 9. 2023).

3. Marolt, F. (1925): Čitanka za strokovne obrtne nadaljevalne šole, v 5. odd. s 
posebnim ozirom na gostilničarske šole. Ljubljana.

4. Stiasny, L. (1912): Berilo za ponavljalne, oziroma za kmetijsko nadaljevalne šole 
s podobo našega svetlega cesarja. Dunaj: Cesarsko kraljeva zaloga šolskih knjig.
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Leposlovje:
1. Detela, F. Tujski promet: Povest; https://sl.wikisource.org/wiki/Tujski_promet 

(13. 3. 2024).

2. Detela, F. Tujski promet. Zbrano delo V, ur. Jakob Šolar. Celje: Mohorjeva 
družba, 1967.

3. Detela, F. Tujski promet. Ljubljana: Slovenska Matica, 1912; http://www.dlib. 
si/?URN=URN:NBN:SI:doc–39919OU0 (13. 3. 2024).

4. Mrak, I. Ivan O. Ljubljana: Prešernova družba, 1991.

Letna poročila nadaljevalnih šol, ki jih je objavila Digitalna knjižnica Slovenije in 
ki so navajana v članku:

Letno poročilo četverorazredne deške in obrtno–nadaljevalne šole. Četverorazre-
dna deška in obrtno–nadaljevalna šola v Kamniku, 1886/1887; http:// www.dlib.
si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–PSJSYVVN (30. 9. 2023).

Letno poročilo četverorazredne ljudske in obrtne nadaljevalne šole v Krškem.

Ravnateljstvo, 1889/1890; http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SI:DOC– QUP­
G  VEU1 (30. 9. 2023).

Letno poročilo petrazredne deške ljudske šole in obrtno–nadaljevalne šole. Petra­
zredna deška ljudska šola in obrtno–nadaljevalna šola v Škofji Loki, 1899/1900; 
http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–UJBEHP2O (30. 9. 2023).

Letno izvestje štirirazredne ljudske in obrtne nadaljevalne šole. Štirirazre­
dna ljudska in obrtno nadaljevalna šola v Metliki, 1899/1900; http://www.dlib. 
si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–OZLFL92O (30. 9. 2023).

Letno poročilo petrazredne deške, dvorazredne dekliške ljudske in obrtno–nada­
ljevalne šole. Petrazredna deška, dvorazredna dekliška ljudska in obrtno–nadalje­
valna šola v Ribnici, 1901/1902; http://www.dlib. si/?URN= URN: NBN:SI:DOC–
8EKOZSRL (30. 9. 2023).

Letno poročilo ljudske in obrtne nadaljevalne šole. Ljudska in obrtna na­
daljevalna šola v Toplicah pri Zagorju, 1901/1902; http://www.dlib. si/?­
URN=URN:NBN:SI:DOC–RANAL1KD (30. 9. 2023).

Letno poročilo štirirazredne deške ljudske šole in obrtne nadaljevalne šole v Kra­
nji. Krajni šolski svet, 1902/1903; http://www.dlib.si/?URN=URN:NBN:SI:DOC– 
9R0SKREJ (30. 9. 2023).
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Letno poročilo petrazredne ljudske šole in obrtne nadaljevalne šole. Petrazredna 
ljudska šola in obrtno nadaljevalna šola v Postojni, 1909/1910; http://www.dlib. 
si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–BVY4PLMT (30. 9. 2023).

Letno poročilo ljudske in k tej pripadajoče obrtno–nadaljevalne šole. Ljudska in 
k tej pripadajoča obrtno–nadaljevalna šola v Tržiču, 1911/1912; http://www.dlib. 
si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–KCUDBZR5 (30. 9. 2023).

Letno poročilo II. mestne osemrazredne deške ljudske šole in strokovne nadalje­
valne šole za stavbne obrti. II. mestna osemrazredna deška ljudska šola in stro­
kovna nadaljevalna šola za stavbne obrti v Ljubljani, 1909/1910; http://www. dlib.
si/?URN=URN:NBN:SI:DOC–MADB5S0K (30. 9. 2023).
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